
Elöfizetési ár:
Egész évre 14 frt, fél évre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr.

Egy hónapra 1 frt 20 kr.
Egyes szám ára helyben 4 kr, vidéken 5 kr.

Föszerkesztö

MIKSZÁTH KÁLMÁN
Szerkesztöség és kiadóhivatal:

VIII. kerület, József-körut 65. szám.

Megjelenik mindennap, hétfön és ünnepnap után is.

II. év. Budapest, 1898, kedd, deczember 20-án. 350. szám.

A rozsnyói levél.
Sok éve nem jelent meg érdekesebb

politikai fejtegetés ennél. Szinte több
ennél. Majdnem egy essay magaslatán
áll az a levél, melyet a huszonöt grófok
egyike, gróf Andrássy Gyula intézett rozs-
nyói választóihoz. Kár, hogy a levelet
egész terjedelmében nem közölték a la-
pok, hadd gyönyörködhetett volna benne
az egész ország, ugy, ahogy mi gyönyör-
ködtünk. Mert gyönyörüség tudni, hogy
sivár politikai világunkban, mikor üres
bombasztokat, handabandákat és rabu-
lisztikát vagdalnak az ugynevezett poli-
tikusok egymás fejéhez, van egy tépelödö
mély lélek, mely a régi világ államférfiai-
nak nyomain objektiv nyugalommal az
igazságot keresi, és nyujtván hü rajzát
a helyzetnek, a kibonyolódás különbözö
esélyeit világitja meg, tagadhatatlan sok
gyertyával, szinte megvesztegetö lu-
cziditással s müvészileg felépitett érvek
között ellenállhatatlanul viszi magával az
olvasót ama mezöre, ahol egyszerre ösz-
szeér az ut az obstrukczió táboráéval,
annál a jelzö-táblácskánál, hogy: "Men-
jen Bánffy !"

Nem akarjuk azt állitani, hogy a
fürkészö fiatal államférfi talán nem is
ezen az uton jutott a jelzö-oszlophoz,
nem azon érvek között, amelyek közt
minket odáig vezet. Ugy rémlik nekünk,
hogy ö mindjárt elöszörre e jelzö-osz-
lopnál volt (hogy miképen és miért ju-
tott ide, az kiesik e czikk keretéböl) és
hogy e jelzö-oszlop kedvéért utólagosan
kövezte ki érvekkel ezt az utat olyan
ügyesen, tetszetösen, hogy az mások
elött a legszebbnek, a legegyenesebbnek
látszassék. De az mindegy, akár az érvei
Vezették Andrássyt a kibontakozás e mód-
jához, akár a kibontakozás e módjának
kedvéért nyult ez érvekhez, az ö nagy
dialektikája kétségen kivül való s e levél
olyan jelentös politikai mü gyanánt ha-
tott ránk, hogy vagy meg kell magunkat
elötte adni, vagy pedig meg kell találni
a hibáját.

Ami a felelösség lerázását, a kilépé-
sek e famózus indokolását illeti, erröl
már elmondtuk nézetünket más alkalom-
mal, söt vasárnapi czikkünkben egyene-
sen a gróf Andrássy Gyula levelének e
részére is kiterjeszkedtünk, ez annyira
nem komoly dolog, hogy sok szót nem
is ér. Vagy talán kevés szót se, mert ez
a kevés szó is csak szemrehányás le-
hetne, vagy legfeljebb egy kis idézet a
Szilágyi Dezsö beszédjéböl, melyet 1896.
deczember 16-án tartott a szabadelvü
párt gyözelmi-lakomáján, a Royal-szál-
lodában, ekképen szólva a szabadelvü
párthoz:

A szabadéira pártnak tagja voltam a
és tagja vagyok ma is. Részt

Tettem küzdelmeiben, diadalában és részt
akarok venni m i n d e n k ö r ü l m é n y e k
k ö z ö t t s o r s á b a n , j ö v ö j é b e n . (Élénk
éljenzés.) . . . Czéljait ez a párt, mint a nem-
zet többségének kifejezése, kell, hogy diadalra
juttassa, ha kell küzdelmek, kitartás és
szilárd magatartás árán, és kell, hogy soha
ne c s ö k k e n j e n e p á r t b a n a fele-
l ö s s é g é r z e t e s tb .

Szilágyi Dezsö e szavainak, hallván
most azokat, szinte prófétai jellegük van,
mintha elöre érezte volna e nagy férfiu
—hogy mit nem fognak megfogadni az
ö társai.

De elég a felelösség alóli menekülés
ez operettei játékáról. Tárgyunk ezuttal
csakis a levél fejtegetö része. Ugy
tünik fel elöttünk egy perczre, mint
ama türelemjátékok, hol vaskarikákat
kell szétszedni, melyek valamely cso-
dálatos leleményességgel rakattak össze.
Forgatjuk, nézzük, vizsgáljuk. Hát igen,
a helyzet valóban ugy áll, mint Andrássy
mondja. Akár az ellenzék gyöz, akár a
többség gyöz, az ország mindenképen
vesztes lesz. Kibonyolódást okvetetle-
nül kell keresni, de milyet? Ha a
többség elejti Bánffyt, akkor megvan a
béke és nem következik be az ex-lex. Csak-
hogy ha a többség elejti Bánffyt, akkor a
kisebbség elött lerakja a fegyvert s a par-
lamentárizmus Andrássy által is legföbb-
nek felállitott elve: a többség akaratának
érvényesülése, összeomlott.

Ugy; — de ha nem ejti el Bánffyt
a többség, akkor bejön a törvényen kivüli
állapot a maga beláthatatlan borzalmai-
val, törvénytelen adókkal, ujonczokkal s
még tetejébe Bánffy se lesz megment-
hetö, tehát az egyszerü parlamenti viszás-
ság helyett ránk szakad az alkotmány-
sérelem, illetve a kisebbik veszedelem
helyett a nagyobbik is és a kisebbik is
együtt.

Hát ez világos okoskodás; a mi el-
ménkben is megfordult, söt, merjük álli-
tani, a Bánffyéban is.

De Bánffy nem a lágy politikusok közül
való, aki az egyéni kényelmet keresi. Az
ö pozicziójánál minden poziczió kelleme-
sebb ma Magyarországon. Ezt mindnyájan
tudjuk — még ö is. Azt odadobni oly
viszonyok közt egyénileg nem nagy ál-
dozat — de nagy léhaság. Mert azt is
tudjuk és Andrássy Gyula is tudja, hogy
a Bánffy visszalépésével a helyzet nem
lenne szanálva. Csak egy szimptoma
szünnék meg rövid idöre, mint mikor a
tifuszos betegnél a mutatkozó lázt leve-
rik egy kis idöre egy kis fenociten-nel,
de a belek mérges anyaga, mely a lázt
okozza, megmarad.

A rozsnyói levél nagy apparátussal
fejtegeti, mi fejlödhetik az ex-lexböl, de
e l e j t i a másik szálat, hogy mi lesz a
parlamentarizmusból, ha a kisebbségi

uralom féktelenségei diadalt ülnek. A ne-
mes gróf tégelyében ennek a kiszinezé-
sére nincs festék.

S itt van a hires rozsnyói levél
gyengesége. Ezen épül fel a ragyogó
falláczia.

Épen ez a politika, melyet gróf
Andrássy Gyula ajánl, vitte be az orszá-
got ebbe a szomoru helyzetbe, az a po-
litika, mely a felgyűlt bonyodalmak közt
mindig azt a circumspestus-tant állitja
fel, hogy a kisebbik rosszat kell válasz-
tani, vagyis, hogy a kényelmesebbik esz-
közhöz kell nyulni a kórfolyamat meg-
állitására és a pillanatnyi csillapodás elö-
idézésére. Épen a kilépettek találmánya
az. Valóságos házi patikájuk volt a csil-
lapitószerekböl, a limonádétól kezdve a
bróm caliumig.

S mert 1889-töl kezdve mindig igy
kezeltettek a felmerülö kórtünetek, ezért
mérgesedett el igy a kérdés. Azzal a flott
axiomával, hogy "aki utánam jön, csukja
be az ajtót, én majd,, csak elvegetálok
valahogy."

Nagy felelösség éri azokat, akik éve-
ken át kitértek a baj gyökeres megor-
voslása elöl, habár megirták is az ö
egyöntetü levélkéiket báró Podmaniczky-
hoz. És bizonyára komoly gond között
határozta el magát a szabadelvü párt
most, mikor már a parlamenti betegség
nem tréfa, hogy nem enged tovább az
eröszaknak. Sejti azokat a veszélyeket,
amelyeket Andrássy megrajzolt — de
ismeri azokat a veszélyeket, amelyeket
Andrássy meg nem rajzolt.

Az Andrássy-féle veszélyek ismeret-
lenek, de ezek a veszélyek, melyek a
kisebbség tulkapásaiból származnak, tel-
jesen ismerösek. Látjuk immár undo-
ritó ábrázatokat. És tudjuk, hogy min-
dig nagyobb-nagyobb dimenzióban tértek
vissza.

A szabadelvü párt elött tehát nem
az az ut áll többé, hogy a kényelme-
sebb vagy nem kényelmesebb kibonta-
kozást keresi-e. Ez nem a pour-parlek
ideje többé. A szabadelvü pártnak vagy
szembe kell néznie az egész b a j j a l ,
vagy csendesen behunynia a szemeit
örök nyugodalomra.

Azért nem fogadhatja el az Andrássy
Gyula gróf kibontakozási tervének szépén
fölépitett konkluzióját: a Bánffy elejtését,
vagyis a fegyverlerakást, ami kétségki-
vül a legkisebbik baj volna a momen-
tán , bajok közül. Azért nem, mert a
helyzet ezzel meg nem javult, csak elodáz-
tatott s ha ujra visszatér (pedig talán
el se tünik), már akkor a legkisebbik
baja is erösebb lesz, mint most a leg-
nagyobbik.
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A kis kamarilla.
Nemzeti Kaszinónak nevezik azt a pa-

lotát, amelynek az ablakait hazafias alkal-
makkor be szokták törni. Az a palota, amely-
nek kapuján csak az juthat be, aki magával
viszi az ösei becsületét, vagy künhagyja az
utódjaiéi. Az elsö esetben lehet rendes tag,
az utóbbi esetben ballerina szokott lenni és
szivesen látott alkalmi vendég. A palotában
ezeken kivül kártyáznak és itélkeznek
lovagi becsület dolgában. Közben innen
indulnak ki mindenféle politikai komplot-
tot: kormányférfiak ellen és bukott
nagyságok mellett. Itt buktatnak mi-
nisztereket és itt csinálnak szemérmes
hajadonokból primadonnákat a népszin-
háznak és prima ballerinákat az operá-
nak. Itt tüznek ki százezer forintos dija-
kat annak a lónak, amely sebesebben
fut, mint a többi, és ugyanakkora dijakat
az olyan kardalosnö számára, aki egyáltalán
nem fut. Itt itélkeznek szigora tárgyila-
gossággal vajjon a megsértett becsület
ólomgolyóra áhitozik-e inkább, vagy aczél-
pengére és itt szabják meg, vajjon a ki-
fogástalan gentleman novemberben szürke
angol saccoban, vagy fekete franczia re-
dingotban tartozik-e megjelenni.

S mindezt olyan könnyen, olyan
biztos nyugalommal intézik el, hogy iga-
zán impozáns. Nem tartanak hozzá kü-
lön gyüléseket, vagy tanácskozásokat,
noha mindegyik eminens fontossága kér-
dés. Mert a szinmüvészet egy darab kul-
tura, az öltözködés, külsö megjelenés
nemkevésbbé; a lótenyésztés állami
érdek csak ugy, mint a minisztercsinálás
és kormánybuktatás. S nekik mindazon-
által nem okoz semmiféle fejtörést. Olyan
nyugodtan végzik, mint ahogy halálos
bizonyossággal találó pisztolyukat elsütik,
vagy baccaratban a kilenczet kivágják.
Pedig emitt is egy egész vagyon forog
koczkán. Ötvenezer forint a magukéból
ér annyit, mint egy-két miniszter az or-
szág vagyonából.

Egyszer az esztendöben aztán leve-
tik a hétköznapi arczot, ünnepélyesekké

lesznek és ünnepet ülnek a haza egész-
ségére. Komolyan és komoran összeül-
nek diszes asztalaik körül, habzó, drága
borral megtöltik Széchenyi István hatal-
mas aranyserlegét és busan megállapod-
nak, hogy "nem boldog a magyar."

Aki mindezeket messziröl nézi naiv
szemekkel, azt mondja, hogy a mágná-
sok hatalmas egyesülete, a világ legelö-
kelöbb társadalmi köre, egyszerü kaszinó,
amely évente egy napra leveti rendes
szokásait, egy napra megváltoztatja a
programmját és politikát csinál. Azon az
egy szent napon, Széchenyi emléknapján
visszanéz az elmult esztendöre, hogy
kritikát mondjon, elöretekint a jövendö
évre, hogy irányt szabjon.

Bizonyára igy gondolta Széchenyi
István is, mikor a kaszinót és a serlegét
megalapitotta.

Csakhogy épen a megforditottja
történik. Egy napon beszélnek a politi-
káról, háromszázhatvannégyen át csinál-
ják. Csak messziröl látszik, hogy a nem-
zeti kaszinó társadalmi kör ló, asszony,
becsület és kártya-ügyekre, voitaképen
pedig egy politikai egyesület, amelynek a
keze munkája husz esztendeje minden
nagyobb politikai eseményen meglátszik.
Amennyi veszedelem két évtizede rátá-
madt a magyar közéletre, a magyar par-
lamentárizmusra, annak a titkos gépe-
zete mindig ott állott a kaszinó palo-
tájának sima parketes szobáiban. Ott
vannak azok a boszorkány-konyhák,
amikben a közélet megmérgezésére való
koktumokat fözik; ott van a gözfék,
amely mindig dolgozik, mikor liberális
haladásnak indul az ország; ott van a
hatalmas battéria, amely egyre galvani-
zálja és müéletre kelti a tetszhalott
reakcziót.

Kellenek példák? Vannak. Honnan
szitották láthatatlan kezek a véderö vita
mesterséges tüzét? Honnan kapott min-
dennapi táplálékot a nemzet közakaratá-
val szemben az egyházpolitikai harcz ?
Ki galvanizálta életre a mumiákat, hogy
leszavazzák, amit a nemzet megszavazott?

Ugyanaz a nagy mágnes mozgatta
öket, amelyet most nekiszegeztek a libe-
rális harczosoknak. A mágnes csak a
vasat vonzza, a nemzeti kaszinó csak a
mágnásokat és akik hozzájuk vannak
tapadva. De ezeket aztán szivja magához
ellenállhatatlan erövel. Le kell szakad-
niuk a régi helyröl, hacsak a lelkükkel
nincsenek hozzánöve.

Nos, hát most leszakitották. Sikerült
nekik. A "mágnás-mágnes" jól dolgozott.
Megcsinálta azt a kis szakadást a libe-
rális pártban, amelyböl most még nagy
szakadást is szeretne csinálni.

Honnan tudjuk, hogy ök csinálták?
Tudjuk. Hiszen évtizedes dolog, hogy
Magyarországon a komoly politikát a kö-
zépnemesség (vagy hivjuk mi is gentry-
nek) csinálja; ez az erös, hozzánk forrt,
velünk élö és velünk érzö testület, amely
a kezünkön tartja a kezét és a szivén
érzi a szivverésünket. Ö csinálja a po-
litikát. A vihart és a veszélytelen ga-
libát hozzá csinálják a szélsök. A zajo-
sak, de veszedelmetlenek. De lárma
nélkül és vihar nélkül, titokban és ve-
szedelmes erövel csinálja az intrikákat
a nemzeti kaszinó. Eddig csak akkor
láttuk a müködését, ha valami rossz tá-
madt a nemzetre, most már látjuk akkor
is, mikor valami rossz készül.

Megfogni nem lehet, rajtaérni kép-
telenség, rábizonyitani nincsen erö. Mint
valamikor régen volt egy nagy ellensé-
günk, amelyet nem láttunk soha, csak a
keze csapását éreztük, ö volt minden
rossznak a kutforrása, töle jött veszede-
lem és romlás. Senki se tudta hogyan,
és mindenki érezte, milyen mélyen sujt.
Ez volt a kamarilla. Akkor még Bécsben
volt és osztrák volt a neve. Azóta meg-
halt. De mintha a leikéböl egy darab ide-
jött volna hozzánk, beköltözött volna a
kaszinóba. Egy fiók-kamarilla, amely
annál veszedelmesebb, mert magyar ruhát
hord, gyanut nem költ, mert nemes pa-
tina ülepedett rája. És itt van, hogy meg-
rontson mindent, amit a gentry épit, szét-

Könyv a királynéról.
Bécsben ma jelent meg Christomanos görög

nyelvmesternek a megboldogult királynéról irott
könyve. Az osztrák fövárosban már ezerszámra
olvassák az éjszaka. A könyv czime : "Naplójegy-
zetek." (Tagebuchblätter).

A vaskos kötet lendületes nyelvezettel tárja
föl azokat a beszélgetéseket, amelyeket a királyné
sétái alkalmával a görög nyelvmesterrel folytatott.
Ezekböl a beszélgetésekböl a királyné jelleme va-
lósággal plasztikusan domborodik ki.

Christomanos a mü elején elmeséli, hogy 1891.
május havában hivták meg elöször a királynéhoz
próbaelöadásra Lainzba. A királyné mindjárt ott
tartotta és májustól szeptemberig minden nap
együtt sétált a felséges asszonynyal a lainzi park-
ban. A nyelvmesternek mindig egy lépéssel mö-
götte kellett járnia. Ha a királyné nem volt egé-
szen jó kedvében és hallgatag volt, akkor fel kellett
Christomanosnak olvasnia. Különben a királyné
folyton beszélgetett vele.

Szeptember végével Christomanos a lainzi
kastélyból Innsbruckba ment, ahol báró N o p c s a ,
a királyné föudvarmestere, egy levelet adott át neki,
amelyben azt kérdezték töle, hogy hajlandó-e vég-
leg a királyné mellett maradni? A feltételek csak
annyit mondtak, hogy görögül kell felolvasnia és a
királynét sétáiban kisérnie. 1891. deczember 8-ától
kezdve Christomanos ezt az állást véglegesen el-
fogadta.

Christomanost még aznap fogadta a királyné
a szobájában, ahol teljes egy óráig fel és alá sé-
tálva társalgott vele. Ez alkalommal mindjárt kö-
zölte vele azt is, hogy a görög órákat fésülés köz-
ben fogja venni.

A királyné fésülése mindennap két teljes órát
vett igénybe. A felséges asszony azzal indokolta
meg azt, hogy épen ezen idöben akarja a görög
órákat venni :

— Fésülés közben a szellemnek semmi dolga
sincsen, ugy hogy igazán félek, hogy a hajam
szálhűn át kirepül a fésülönö ujjaiba.

Christomanosnak ezentul el kellett jönnie
mindennap, mért a királyné görögre forditotta
Shakespearet. Még pedig séta közben, amelyet
a felséges asszony tél idején a schönbrunni kas-
tély kertjében tett.

Egy ilyen alkalommal igy szólt a királyné :
— Az udvarhölgyeknek kellemetlen volna

ilyen hideg télben a séta, és a királynak; — saj-
nálatomra — kevés a szabad ideje.

A királyné irásáról is megemlékezik Chris-
tomanos.

A királyné nagyon gyorsan i r t ; a tollat kissé
furcsán fogta a kezébe. Mintegy meggörbitette az
ujjait irás közben. Ugy látszik, fiatalkori hibája
volt, amelyröl a tanitók le nem szoktatták.

— Ugy-e, szólt egyszer a királyné, ügyetlen
vagyok az irásnál? Maga is csodálkozik a rossz

irásomon. Az is olyan, mint én. Nem akarja magát
leigáztatni.

Gyakran ejtett tintafoltot a papirra. Ilyenkor
aztán az itatóst rátette a pecsétre és erösen csap-
kodott rá a kezével; ugy száritotta föl.

Arról a hatásról, amelyet a királyné elsö
látása Christomanosra tett, igy i r :

A királynét épen fésülték. Nagy teremben
ült, fehéren teritett asztalnál, csipkés fésülö-öltö-
zékben. Erre mint egy fátyol, omlott le a gyönyörü
barna haj. A fésülönö fekete uszályos ruhában ál-
lott mellette és valósággal vájkált a királyné dus
hajában. Minden egyes hajszálat elrendezett és
kontyba font, hogy végül magyaros koronába kösse,
A kihullott hajat azután ezüst tányéron megmu-
tatta ö felségének. A királynö erre mosolygó és
szemrehányó pillantást vetett a fésülönöre, aki
mintegy bocsánatot látszott kérni szemeivel.

A királyné különösen hideg idöben szeretett
sokáig sétálni. Egyszer igy szólt a görög tanitóhoz;

— Minél rosszabb az idö, annál jobban sze-
retek igy bolyongani. Ez olyan külön elöadás ne-
kem, mint amilyen Lajos királyt is megörvendez-
tette. Az én élvezetem még annyival nagyobbszerü,
mert én egész magam élvezem azt.

Egy alkalommal, midön épen Dosztojevszky
egyik elbeszélését olvasta fel Christomanos, a nö-
kérdésre került a szó, mire a királynö ezeket
jegyezte meg:

— A nöknek szabadoknak kell lenniök, mél-
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szórja, amit az összehord, az éjszaka
csöndjében és homályában fölfejtse, amit
az nappal szorgos munkával fon és szö.

Jó lesz az uj kamarillácskát az egyik
oldalon meglátni, a másik oldalon odu-
jába visszazavarni. Hiszen vannak a
kaszinóban vezetö-emberek, nagy nevek
és még hazafiak is. Ezeknek tudniok
kell, hogy a nemzet él, érez, lát és gon-
dolkozik. Tudniok kell, hogy minden
mérlegnek két serpenyöje van. És az ö
felükön már nagyon sok gyülemlett
össze. Már erösen nyomja a má-
sikat a nagy tulsuly. Valamikor
vissza kell állitani az egyensulyt; le
kell számolni. És az kemény számadás
lesz, mert megeshetik, hogy a gyülölet
is fölkel piszkos vaczkaiból, s odaáll a
számadók közé. Az pedig szigoru szám-
mester és ha egyszer fölkelt, hamar el is
jön. Mert a gyülölet nagy csizmákban jár.

Jö szerencse lenne a kaszinóra, ha
idejekorán támadnának ott is elörelátó,
Podmaniczky Frigyesek, akik összeszid-
nák öket, a kis politikus kamarilla ha-
bituéit:

— Ne politizáljatok! Nem jö az.
Nem értitek. Csak bajt csináltok/Menje-
tek kérlek kártyázni . . .

Három gróf.
(Az országgyülésböl)

Három gróf beszélt a mai ülésben. A
munkás-gróf, a szépenszóló gróf és az ab-
szolut gróf. Az a kiválóan demokrata mérleg,
mely a parlamentben müködik, természetesen
az abszolut gróf beszédét matatta legsulyo-
sabbnak. Legalább az ülés végén ugy tetszett,
mintha a magyar törvényhozás emlékezetében
a nagykárolyi gróf beszéde egészen elhomá-
lyositotta, volna azt a két beszédet, amelylyel
gróf Apponyi Albert és gróf Tisza István, egy
mindenesetre aktuális théma körül mérte össze
a fegyverét. Mintha nem is beszéltek volna.
A pálma az abszolut grófnak jutott, aki ta-
gadhatatlanul meglepö éleslátást árult el,
mert akkora távolságból tudta folyékonyan le-
olvasni a beszédét, hogy fiatalabb szemek is
megirigyelhetnék. Máskülönben az abszolut
gróf teljesen megfelelt a hozzája füzött várakozá-
soknak s igen keményen itélkezett a kormányról.

tóbbak erre, mint a férfiak. De azért nem kellene
nekik tanulniok, mert ugy értékesebbek, hisz akkor
mindent, amit tudnak, magukból meritenének.

Megtörtént egyszer, hogy a király megláto-
gatta feleségét fésülés közben.

Christomanos el akart menni, de a király
tartóztatta. A királyné magyar nyelven társalgott a
királylyal. A király nagyon le volt hangolva, ami-
kor jött. A királyné azonban addig-addig tréfál-
kozott vele, mig az arcza földerült és nevetni kez-
dett. Midön elment, a királynö igy szólt :

— Most politikát űztem. Szeretnék egyes
dolgokon segitem. Csak egy bajom van ilyes-
miben. Kevés tisztelettel vagyok a politika
iránt. Csekély érdekűnek tartom. A minisz-
terekröl például az a nézetem, hogy csak arra
valók, hogy megbukjanak, hogy aztán utánuk má-
sik jöhessenek. A politikusok, szolt a királyné
mosolyogva, azt hiszik, hogy ök vezetnek és mégis
mindig meglepik öket az események. Minden ami
történik, magától történik, belsö szükség folytán és
nem a diplomaták csinálják az eseményeket; ök
Csak azok konstatálására szoritkoznak.

Végül Christomanos a királyné némely mon-
dását jegyzi fel. Többek közt egyszer igy szólt a
királyné:

"A legtöbb ember szerencsétlen, mert
folytonos konfliktusban van a szükséggel." "Ha

Söt keményen itélkezett a szocziálistákról is, holott
a gróf ur a nemzeti lovarda helyiségében épen
tegnap látta vendégeül Bokányi Dezsö szo-
cziálista vezér urat. Azonfelül pedig melléke-
sen még az egyesült ellenzéknek is fejére ol-
vasott egy gunyos verset, amikor azt mondta,
hogy ezt az ö beszédét meg fogják hallani a
gunyhókban és meg fogja hallani a király is.
Mintha csak azt akarta volna kijelenteni, hogy
az egyesült ellenzék nagyon ügyetlenül visel-
kedett, amikor felirattal fordult a királyhoz s
egy másikkal a nemzethez. Mind a kettöt egy-
szerüen pótolhatta volna a nagykárolyi gróf
beszéde, amelyet a szolgálatkész szellök ugyis
nyomban elvisznek a gunyhókba s a trón zsá-
molyához.

Az ilyen sulyos beszédröl ilyenformán
érthetö, hogy a demokrata parlamenti mérle-
gen lenyomta a másik két gróf beszédét. Hi-
szen azok nem hatolnak el a gunyhóktól a
palotáig, söt még az ellenséges táborok sem
akarták meghallgatni. Mert tudnivaló, hogy ma
jobboldal és baloldal kölcsönösen megtréfálta
egymást és amikor gróf Tisza István beszélt,
a baloldal társalgott igen élénken, mikor pedig
gróf Apponyi Albertnek lett volna néhány
szava, a jobboldal érzett hirtelen vágyat . az
élénk társalgásra. Ilyen játék mellett pedig
nagyon természetes, ha a két beszéd nem es-
hetett nagyobb sulylyal a mérlegbe. Ám ide-
haza, ahol még egyszer serpenyöbe vetjük, a
nemes grófok beszédeit és idegen elemek nem
zavarhatják a mérleg pontos munkáját, ugy
tetszik nekünk, mintha ezen a mai napon
mégis csak a szépenszóló gróf s a munkás
gróf mérközését illenék inkább figyelni. Soha-
sem volna elegendö bátorságunk, hogy az ab-
szolut gróf urát igy háttérbe szoritsuk és akár-
milyen polgári vetélytársakért nem is tennök
meg. De a vetélytársak is grófok és ez ta-
lán elfogadható gyönge mentségnek.

Megállunk tehát egy pillanatra annál á
mérközésnél, mely a lex-Tisza területén folyt
le. Gróf Apponyi Albert fényes fegyverzettel
vonult ki a porondra és mindjárt megnyerte a
publikum rokonszenvét azzal a vágással, hogy
a képviselöknek a parlamenti munkában birói
szerepük is van és ilyen minöségben diszkvali-
fikálják magukat, ha véleményüket már elöre
kürtölik. Erre gróf Tisza István azt felelte,

az ember nem tud a maga módjára bol-
dog lenni, nem marad neki más hátra, mint
az, h o g y s z e r e s s e a b a j á t . Csak ez ad
nyugalmat. A nyugalom a szépség és a szépség
minden dolog oka, és czélja."

Másszor pedig ezeket mondta:
" S o k a n nem tudják azt, hogy miért lesznek

az asszonyok hütlenek férjeikhez. Hát csak azért
— mert hűnek kellene maradniok."

A királyné óvta Christomanost az udvari in-
trikáktól. Én azt hittem — ugymond a tanitó —
hogy itt teljes biztonságban érezheti magát az

— Oh, igen, — szólt a királyné — mindenki
odaadó irántam. Lehet, hogy hálát kell adnom az
Istennek, hogy királyné vagyok, mert különben na-
gyon rosszul menne a sorom. Mert én tudom azt,
hogy a királynét föleg azért szeretik, mert körü-
lötte lehet mindenkiböl valami.

Egyszer a királyné bevezette Christomanost
egy kis szobába, amelyben a királynö kedvencz
állatai, lovai voltak lefényképezve.

— Lássa, ezek szerettek engem. Sok bará-
tomat elvesztettem én már, de egyet sem szeret-
tem. Ezek közül az állatok közül sok meghalt én
értem, amit egy ember sem tett volna meg. Bizo-
nyára szivesebben megöltek volna.

hogy a képviselö nem biró és elözetes
ménynyilvánitások nélkül még a pártok képzö-
dése sem igen volna lehetséges. Ez ugy is
van. És gróf Tisza István, aki szeret a frázi-
sok mögé pillantani, csak hü maradt magához,
amikor ezt a vágást igy háritotta el. De a publi-
czisztika nem riad vissza a képektöl és hasonlatok-
tól sem és hajlandó a gróf Apponyi Albert
képét elfogadni. De akkor aztán megkérdi,
hogy vajjon a kisebbség nem kürtöli elöre a
maga véleményét s 'ha igen, vajjon a kisebb-
ség birói szerepét nem diszkvalifikálja ez a
körülmény? Ha a többség nem nyilatkozhatik
elöre, akkor ez a jog a kisebbséget sem illeti
meg. Pedig a kisebbség ugyancsak erélyesen
és sürün nyilatkozik. De gróf Apponyi egy má-
sodik vágásban azt is vitatta, hogy alkotmány-
jogi szempontból többség alakulhatna valamely
kérdésben, mig ez minden irányban megvitatja
nincsen. Gróf Tisza István ezt a vágást is a maga
módján háritotta el, amikor egyszerüennem akart
kétfajta többséget ismerni. A képviselök számá-
nak felénél több : az többség, akár a vita eiött,
akár utána jelentkezik. S. ez is igy van. Mi
pedig, akik elözékenyebbek vagyunk gróf Tisza
Istvánnál, megint hajlandók vagyunk belemenni
gróf Apponyi Albert okoskodásába, de azt
kérdjük, hogy vajjon a lex-Tiszában érintett
kérdések még most sincsenek megvitatva ?
Vajjon szeptember óta még nem esett elég
szó a kiegyezésröl és az indemnitásról ? És
ha a pártok már megállapodhattak a vélemé-
nyükben, a többségnek 'nincs-e még az alkot-
mányjogi korolláriuma is ?

A mérközésben tehát gróf Apponyi
Albert valami különös véletlenböl minden
fegyverét forditva fogta meg, és mindig ma-
gát sebezte. Gróf Tisza István talán azért is
volt olyan mértéktartó a polémiában.. Vagy
talán még az is békességre hangolta, hogy
gróf Apponyi Albert az egész parlament
nem csekély meglepetésére valami kompro-
misszumos ajánlatot csapott a beszéde vé-
gibe. Az ajánlat nem igen illett oda és való-
ban kevés ok volt, rá, hogy Apponyitól mos-
tan békeajánlatot lehessen várni és pláne,
igen kicsi áron: a lex-Tisza eltüntetéseért
cserébe. De a faktum az volt, hogy gróf
Apponyi ezt az ajánlatot megtette és igy
tette meg. Az ellenzék ezen nagyon meg-
ütödött, de a többséghez a megütödés nem
illett. Az ellenzék félreértést emlegetett, de a
többségnek föl kellett tennie, hogy egy gróf
Apponyi Albert világosan meg tudja fogal-
mazni, amit mondani akar. S mivel épen szü-
net esett közbe, már kompromisszumos hirek
kezdtek szállingózni. Nem illett volna tehát,
hogy gróf Tisza István akármilyen csekélyke
kétséggel fogadja a nemzeti párt vezérének az
egész parlamentben egyképen értelmezett
ajánlatát. De ki kellett derülnie, hogy a gróf
Apponyi Albert fogalmazása is lehet homályos
söt épen jakkor, midön nagyon is világosnak lát-
szik és még az ellenzék is ijedten keresi a magya-
rázatot. Gróf' Apponyi Albert másodszor is fel-
szólalt és a maga ajánlatának most egészen más
értelmezést adott Azt mondta ugyan, hogy elö
ször is csak igy értette s igy is mondotta, de
a nemes gróf téved. A szélsöbal ijedtsége,
jobban meggyözhette róla, mint a többség ér-
telmezése, mert á többség elvégre hamisan is
értelmezheti, de a fegyverbarátok ijedtsége az .
mindig öszinte. Ám ez a kis félreértés nem
okozott nagyobb bajt, csak épen annyit iga-
zolt, hogy gróf Apponyi Albertnek ma min-
denképen rossz napja volt és még a leghatá-
sosabbnak szánt fegyvere is öt magát sebezte,
A slager visszafordult és öt ütötte meg. Kö
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rülbelül a legérzékenyebb oldalán, mert azt a
szép legendát kezdte ki. mintha gróf Apponyi
Albert a szónak csalhatatlan mestere volna.

S ta lán nem is a demokrata mérleg volt
b e n n e a hibás, hogy az abszolut gróf nyilat-
kozata után az ellenzék szinte megfeledkezett
a szépenszóló gróf és a munkás gróf mérkö-
zéséröl ! Talán bizonyos gyöngédség is bele-
játszott, hogy a szeretet háromszoros fátyolát
eresztették le a r ra a rossz napra, amelyen a
szépenszóló gróf véletlenül n e m tudot t szé-
p e n s z ó l a n i ! S igy kerekedett fölébe minden
grófnak az abszolut gróf. Amint illik is a nép-
képviselök házában . . .

A képvise löház ü l é s e .
Madarász József korelnök megnyitván az

élést, elöterjeszt egy csomó beérkezett kérvényt,
azután a napirendhez azt a javaslatot terjeszti elö,
hogy az elnökválasztás az efelett meginduló vitá-
ban létrejövö megállapodást követö hétköznapra
tüzessék ki.

(A vita megindul.)
Kossuth Ferencz bejelenti, hogy a független-

ségi párt a lex-Tisza óta a végletekig menö harczra
van elszánva. A kisebbség terrorizmusáról beszél-
nek a kormánypárton, de hát van-e nagyobb ve-
szély az alkotmány megsértésénél ? Bánffy személye-
ért nem szabad az alkotmányt megcsorbitani. Az
ellenzék nem Bánffy személyét támadja, hanem a
benne megnyilatkozó rendszert. Végül a következö
határozati javaslatot terjeszti e l ö :

Mondja ki a Ház, hogy elvárja azt, hogy
a megválasztandó elnök a Ház szabályait min-
den irányban teljesen pártatlanul fogja alkal-
mozni abban a szellemben, amely a kép-
viselöház harmincz évi gyakorlatának megfelel
és pedig annál inkább, mert legujabban oly té-
nyek jutottak köztudomásra, amelyekben az alkot-
mány megtámadása foglaltatik.

Pulszky Ágost: (Nagy zaj és derültség.
Bánffy kifelé tart. Felkiáltások: Szökik Bánffy
Pulszky elöl!) Megegyezik abban Kossuthtal, hogy
az elnök a házszabályokat pártatlanul kezelje,
ugy; amint azok megirva vannak, de nem vár-
hatja, hogy az ö határozati javaslatát megokolása
folytán a többség elfogadja. Komoly válság, hogy
az elnökség lemondott, de nem czélszerü annak
okaiba ma mélyen belenézni. (Fölkiáltások: De
nagyon czélszerü !) A Ház leköszönt elnöke le-
mondó levelében óvakodott oly kitételeket hasz-
nálni, melyek a Ház bármely részére árnyékot vet-
hetnének.

Szalay Károly : Hiszen a pártjukból i s ki-
lépett. — . .

Pulszky Ágost: Hivatkozik a multra, hogy a
többség mindig respektálta a szólásszabadságot.
Az elnökválasztást gyorsan kell elintézni.

Lakatos Miklós: Van jó elnökünk.
Pulszky Ágost: Igaz, a házszabályok nem

intézkednek az elnökválasztásról, h a az az ülés-
szak folyamán szükséges, de egy szakasz ki-
mondja, hogy az alelnök-választást h á r o m
nap a l a t t kell megejteni. (Zaj.) Példátlan,
hogy egy még ide be nem nyujtott törvényjavas-
latot tárgyalnak itt. (Nagy zaj.)

Az elnök kéri a Ház összes pártjait, hogy
ama kevés nap alatt, amelyen elnököl, a szólás-
szabadságot tiszteljék. (Zajos tetszés jobbról.)

Pulszky Ágost csodálja, hogy az ellenzék a
klubban való aláiratáson annyira megütközik, hol-
ott az ellenzékiek azt klubjukban naponta meg- .
teszik. (Felkiáltások balfelöl: Reverzális az !) Csak
arról volt szó, kikre számithat a párt, kikre nem.
Ez nem az alkotmány sérelme, ez a pártélet min-
dennapos következménye.

Ivánka Oszkár : Mosakodik a holló !
Pulszky Ágost: Az alkotmány sérelmének

vádja csak a gyöngébbeknek való.
Sima Ferencz (a kilépettekre mutat) : Oda

nézzen, arra az oldalra.
Pulszky Ágost: Majd megmagyarázzák ök

itt, miért nem irták alá a javaslatot. Tagadja,
hogy a kormány valaha megsértette volna a vá-
lasztási vagy az egyéni szabadságot. (Hagy derült-
ség a baloldalon. Felkiáltások: Fotografálás!
Tarnóczy! Kloch! Tolonczkocsi !)

Ivánka Oszkár: Még Klobusitzky sem he-
lyesli, pedig mellette ü l ! (Derültség.)

. Pulszky Ágost: Hogy a kormány megsértette
volna a sajtószabadságot, konkrét esetet kér arra
nézve. Hol sértették meg az egyéni szabadságot ?
(Derültség.) Az olyan javaslatról pedig, amelyet
ide nem hoztak, szó ne legyen. (Ellentmondás.)

Ami pedig Perczel elnökjelöltségét illeti, a titkos
szavazás, melylyel megválasztják, felelni fog min-
den ellene való vádakra.

(Apponyi beszéde.)

Gróf Apponyi Albert : Az elnökválasztásnál
két mozzanat áll elötérben, Az egyik Szilágyi le-
mondásának oka, a másik a szabadelvü párt szó-
zata a nemzethez, mely aggasztó perspektivát
nyujt a jövöre. Ezt az elnökválasztás elött tisztázni
kell. Kern kutatja a lemondó elnök levelének téte-
leit. Elég az a tény, hogy a Ház egyhangulag
mondotta ki, hogy Szilágyi tartsa meg az elnöki
tisztet. De midön az ellenzék minden pártja
külön kereste fel Szilágyit, hogy lemondása
visszavonására birja, a kormánypárt nem nyilat-
kozott. Ebböl világos, hogy a határozathoz való
hozzájárulásuk csak udvariassági tény, üres forma-
ság. Mivel pedig senki sem teszi fel Szilágyiról,
hogy az elnökséghez szükséges kvalifikáczió hiány-
zik belöle, csak arról lehet szó, hogy a többség-
nek kedves az elnökváltozás, tehát itt rendszer-
változásról van szö. (Ugy v a n ! Ugy van ! balról.)
Ilyen bizonytalansággal szemben teljesen indokolt
az, ha a Ház bármely tagja olyan inditványt tesz,
hogy a házszabályokat az uj elnök is pártatlanul;
Szilágyi szellemében kezelje.

Még aggasztóbb a másik tünet: a szabad-
elvü pártban felmerült alkotmányellenes tervek. A
kormánypárt manifesztumában az a tendenczia nyi-
latkozik meg, hogy a Ház tanácskozásai és hatá-
rozatai paszta formasággá sülyedjenek. De a ma-
nifesztum állitásai is valótlanok. Ugy szól a lex-
Tisza indokolása, hogy az ellenzök a parlament
müködését akasztja meg.

Szeptember 5-én, az országgyülés ujbóli ösz-
szejövetelekor kifejtette, hogy a kiegyezés meghiu-
sulta esetére komoly aggodalma van az ellenzék-
nek. Kérdést intézett akkor e tárgyban a kormány-
hoz. De a kormány nem tett megnyugtató nyilat-
kozatot. Ez a kontroverzia huzódik végig a parla-
menti tárgyalásokon szeptember 5-ike óta. Október
15-én ujra* felszólitotta a miniszterelnököt, hogy
oszlassa el az aggodalmakat, jelentse ki, hogy az
ország közjogán nem akar csorbát ejteni. Erre a
kérdésre a miniszterelnök a mai napig sem nyi-
latkozott.

Ezzel a hallgatással szemben elöáll Pulszky
Ágost, aki azt hirdeti, hogy Ausztria és Magyar-
ország kifelé továbbra is képezhet égy vámpoli-
tikai egységet. Ha a kormány osztja azt a köz-
jogi felfogást, akkor lerombolja a kiegyezés összes
közjogi garancziáit. De a kormány Pulszky sza-
vát nem dezavuálta.

Jöttek más inczidensek is. Igy- a válasz-
tási visszaélések, a hivatalos jelöltek elismerése.
Á franczia parlament legutóbb is egy a válasz-
tások hivatali befolyásolását megbélyegzö hatá-
rozatot hozott A magyar parlament hiába hozna
ilyen határozatot. Báró Bánffy ezt épugy kiját-
szaná, mint a törvényt.

A maga részéröl visszautasitja a parlamenti
forradalom vádját. Mikor a választásokon és itt
kizárják a lojális küzdelem lehetöségét is, kérdi,
hol van itt a forradalom? Nem a tulsó oldalon ?
(Zajos taps, tetszés.) Másik lépés a parlamenti for-
radalom terén az aláirások gyűjtése a Tisza-féle
törvényjavaslat számára. A javaslatot azzal okolják,
meg, hogy valaha egy kevésbbé lelkiismeretes és
alkotmányos kormány, mint a mostani (Hosszas,
viharos derültség.), preczedenst ne csinálhasson
az ex-lex állapotból. (Zaj.) Akik ezt aláirták, nem
voltak tisztában magukkal. Azáltal, hogy valami
megtörténik, még nincs preczedens. Sok rablás és,
gyilkosság történt már a világon, de még olyan;
védöröl a szóló nem hallott, aki ily bünténynyel;
vádolt kliensét azzal védelmezte volna, hogy a
preczedensek egész sorozata van már elötte. (Za-
jos tetszés, taps.) Az aláirók preczedenst csinál-
tak ott, ahol nincs preczedens. Fölmentvényt ad-
tak, melyben benne van a törvénytelenség konsta-
tálása. Az ex-lex állapotban minden veszedelem
megvan; csak az nem, hogy a preczedenstöl kell
félni, hanem igenis a tuloldal megcsinálta a leg-
veszedelmesebb preczedenst az alkotmány fölfor-
gatására. (Ugy van ! balról. Zaj jobbról.) Önök
szerint talán szintén nem a Lloyd-épület a tör-
hozás ? .

Stréter Alfréd (jobbról): De igen. (Nagy de-
rültség balról. Felkiáltások b a k ó i : Ez legalább
öszinte.)

Gróf Apponyi Albert: Pulszky akármit mond,
az aláiratás a legsulyosabb megnehezitése az alá-
iró képviselök szabad elhatározásának. Ez a, való-
ságos politikai • forradalom. (Fölkiáltások : Ha-
zaárulás!) Valóságos forradalom a politiká-
ban és pedig akkor, mikor a kormány a birói:
tisztet magának vindikálja. Le akarják, sülyesz-
teni a képviselöház vitáit puszta formasággá.
Péchy Tamás volt elnök egyszer ezt mondta: I t t
n e m i g a z s á g r ó l v a n s z ó ; h a n e m s z a -

v a z á s r ó l . Most már nemcsak igazságról nincs
szó, hanem szavazásról sincs. (Derültség.) A javas-
lat megokolásában azt is mondják, hogy a javas-
lat intés lesz az ellenzék számára, hogy meggon-
dolja magát. Nem az ellenzék, hanem a tuloldal
részéröl dobták be az inczidenseket. Talán az ellen-
zék sugalmazta a miniszterelnöknek szerencsétlen
nyilatkozatait, tálán az ellenzék követte el a rend-
öri brutalitásokat, a Ház elnapolásával az ellenzék
rabolt-e egy hetet a Ház tanácskozásaiból ? (Moz-
gás jobbról.)

Itt félbeszakitják a szónokot a lelkes éljen
kiáltások, de ezek nem neki szólottak, hanem a
most belépö gróf Zichy Jenönek, aki minden isme-
rösével kezet szorit Az éljenzés sokáig tart, ugy,
hogy Apponyi csak perczek mulva jut szóhoz.

Gróf Apponyi Albert beszédének végén azt
mondja, hogy a Tisza-féle javaslat forradalmi lé-
pés, melynek sikerülni nem szabad. Ugyanazzal a
jogosultsággal, mint ök fordultak az ellenzékhez,
fordul ö is a többséghez, hogy e forradalmi javas-
lat elejtésével tegyék lehetövé, hogy kezet foghas-
sanak mindazok, akik a tanácskozás rendjének hely-
reállitását, a törvények tiszteletét és a kibontako-
zást öszintén óhajtják. (Tetszés a bal- és szélsö-
"balon.)

Elnök az ülést tiz perczre felfüggeszti.
Szünet után gróf Tisza István beszél.

(Gróf Tisza István beszéde.)
Gróf Tisza István: Tisztelt képviselöház ! (Nagy

zaj a bal és szélsö baloldalon. Halljuk ! Halljuk !
jobbfelöl.) Nem tartom az adott pillanatot alkal-
masnak hosszabb vitára. (Nagy zaj balfelöl. Hall-
juk ! Halljuk I jobbfelöl.) Azon a nézeten vagyok
magam is, amelynek elöttem szólott képviselötár-
saim kifejezést adtak, hogy a Ház voitaképen
alig tekinthetö megalakultnak a jelenlegi pillanat-
ban és habár a jelen perczben . szerencséseknek
mondhatjuk magunkat, hogy a sors szeszélye oly
férfiut ültetett az elnöki székbe (Éljenzés.), aki a
tárgyalások vezetésére nézve személyi tulajdonait
illetöleg garancziákat nyujt (Egy hang a szélsö
baloldalon : Válasszuk meg elnöknek !) de azért
kétségtelen dolog, hogy a képviselöháznak egyik
eminens joga és kötelessége, hogy a tanácskozáso-
kat önválasztotta elnökség alatt folytassa és semmi-
esetre se tartanám helyes dolognak, hogy itt
hosszas viták és tanácskozások folyjanak a kor-
elnök vezetése alatt. (Nagy zaj balfelöl. Halljuk 1
Halljuk ! jobbfelöl.)

Merültek fel azonban oly thémák a mai esz-
mecsere folyamán, amelyekkel bár lehetö rövidség-
gel, de ugy gondolom, foglalkozni a Ház ezen
oldaláról is kötelességünk. (Halljuk 1 Halljuk! jobb-
felöl.) És mindenekelött szabad legyen egész rövi-
den megmondanom azon indokokat, amelyeknél
fogva én Kossuth Ferencz tisztelt képviselötársam
inditványát el nem fogadom. (Egy hang a szélsö
baloldalon: Mindjárt tudtuk !)

Engedjék meg nekem, tisztelt képviselöház,
hogy itt égy, a bürokrácziában megszokott kifeje-
zést használjak, nem tehetek róla, ez jutott az
eszembe, hogy: ezen inditvány tartalmánál fogva
nem alkalmas arra, hogy jogszabályul szolgáljon.
(Derültség jobbról.). Mert méltóztassanak nekem
megengedni, hogy részrehajlatlanul alkalmaztassa-
nak a házszabályok, az azt hiszem, mindnyájunk
óhajtása.' (Nagy' zaj a bal- és szélsö baloldalon.
Élénk helyeslés jobbfelöl.)

Én magamról tudom, hogy ezt óhajtom, (Egy
hang balfelöl: Hát mért küldték el Szilágyit?) de
ha tisztelt képviselötársaim némely része abban a
hitben van, hogy nem mindenki óhajtása ez, azt
hiszem, hogy csakis azon oldalon lehet keresni
az illetöket. (Nagy zaj balfelöl. Halljuk! Halljuk !
jobbfelöl.)

Ami már most az inditvány lényeges részét
illeti, azt á kifejezést, hogy a házszabályok jövöre
is azon szellemben alkalmaztassanak, amelyben
harmincz éven át alkalmaztattak, méltóztassanak
nekem megengedni, ezt én az ismert gyakorlatnál
fogva teljesen tartalmatlannak, vagyis jogszabály
alkotására nem tartom alkalmasnak. (Helyeslés a
jobboldalon.) Méltóztassék megnézni a Ház naplóit
a 67-es kiegyezést közvetlen követett idöböl, azt
fogják találni, hbgy ott a rendre, figyelemre, a
Ház méltóságának megörzésére vonatkozólag sokkal
messzebb menö igényekkel léptek fel a Ház tagjai
pártkülönbség nélkül, sokkal nagyobb fegyelmet
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kivánt az elnökség. A viszonyok változtak, az idök
fejlödtek. (Felkiáltások a bal- és szélsöbaloldalon:
Az igaz ! Visszafelé ! Halljuk! Halljuk! a jobb-
oldalon.)

Ivánka Oszkár: Az önök dicsöségére!
Gróf Tisza István : Nagyon örülnék, ha ebben

a tekintetben a viszonyok nem fejlödtek volna,
hogy ha ma is olyan viszonyok között, olyan mo-
dorban folynának a Ház tanácskozásai, ahogy husz-
harmincz érvel ezelött. (Zaj balfelöl. Halljuk!
Halljuk! jobbról.) de tény az, hogy fejlödtek. Ezt
lehet sajnálni, de ez elött szemet hunyni nem le-
het. Az is tény, hogy ugyanazon szabályokat egy,
a helyzet magaslatán levö és kötelességét ismerö
férfi mindig az illetö esethez mérten fogja alkal-
mazni, mindig az illetö eset körülményeinek alapos
és objektiv mérlegelésével, (Igaz! Ugy v a n ! a
jobboldalon.) Ennek elébe vágni nem szabad, leg-
kevésbbé szabad egy olyan inditványnyal, amelybe
igazán mindenki azt értheti és disputáihatja bele,
amit akar.

Ezzel, tisztelt Ház, végeztem az inditvány...
(Derültség és felkiáltások a bal- és szélsö balolda-
lon : Könnyen! Halljuk! Halljuk! jobbról.) ne tes-
sék olyan türelmetleneknek lenni, nem az indit-
ványnyal, hanem az inditványra vonatkozó egyéni
álláspontom indokolásával; ez ellen talán nem lesz
kifogásuk. De méltóztassanak talán már most meg-
engedni, (Halljuk! Halljuk!) hogy foglalkozzam az
elöttem szólott tisztelt képviselö ur beszédének lé-
nyeges tartalmával, a deczember 6-án a szabadelvü
párt körében elöterjesztett javaslattal. (Halljuk!
Halljuk! a jobboldalon. Mozgás balról.)

Tisztelt képviselöház ! Mielött belemennék a
fisztelt képviselö ur elöadásának taglalásába,
mégis röviden konstatálnom kell két dolgot. (Hall-
juk ! Halljuk ! a jobboldalon.) Az egyik az, hogy
e javaslat tartalmilag abszolute nem egyéb,
mint . . .

Szalay Károly : Hazaárulás! (Nyugtalanság
és élénk felkiáltások jobbról: Halljuk! Halljuk!

Ivánka Oszkár: Nem lehet Magyarországból
családi hitbizományt csinálni! (Halljuk! Halljuk!
jobbról.)

Gróf Tisza István: . . . az indemnity-javas-
latokban foglalt rendes felhatalmazásnak megadása
és egy rövid kiegyezési provizórium. (Derültség a
bal- és szélsö baloldalon.) a statusquo alapján.
(Igaz. Ugy van ! a jobboldalon.) Ezek szerint, tisz-
telt Ház, tartalmilag véve fel a dolgot, mindenki,
aki ezen javaslathoz csatlakozik, bárminö formá-
ban nem tesz egyebet, mint megszavazná az in-
demnityre vonatkozó törvényjavaslatot és meg-
szavazna egy rövid kiegyezési provizóriumot. (Zaj
balról. Halljuk ! Halljuk! jobbról.)

Polónyi Géza : Kötéllel fogott aláirásokkal
Gróf Tisza István: Ha e két javaslatban jog-

sértés, h a z a á r u l á s és nem tudom, még mi
minden nem foglaltatik, akkor tartalmát tekintve,
ezen törvényjavaslatban sem foglaltatik ebböl semmi.

Ami pedig az aláirás és beterjesztés módját
illeti, méltóztassanak nekem megengedni, én ugy
tudora, hogy a képviselöház minden egyes tagja
bir inditványozási joggal, a képviselöház minden
egyes tagja terjeszthet be törvényjavaslatot vagy
más természetü inditványt, azt beterjesztheti ma-
gában, beterjesztheti másod- vagy többedmagával.
A közelmultban is láttuk, hogy egy ilyen neveze-
tes okirat, inditvány beterjesztetett a Háznak jó-
formán összes ellenzéki tagjainak, gondolom
kilenczvenháromnak aláirásával. Már most (Zaj
balról. Halljuk ! Halljuk ! jobbról), h a ebben a
Házban inditványt tenni egy embernek, husz em-
bernek, meg kilenczvenhárom embernek is szabad,
én igazán nem tudom, minö logikával lehet meg-
magyarázni, hogy azonnal jogsérelem válik az ilyen
inditvány beterjesztéséböl, ha azt nem kilenczven-
három, hanem kétszáznegyven ember irja alá.
(Élénk helyeslés és tetszés jobbfelöl. Mozgás és zaj
balról.)

És ha már most sorba Tesszük azokat az
érveket, azokat az indokokat, amelyekkel tisztelt
képviselötársam ezt az akcziót megtámadta, min-
denekelött azt látjuk, hogy kifogásolja tisztelt
képviselötársam azt, hogy a képviselöháznak

tagjai, akik- esetleg január hó beálltával mint
birák kell hogy az ügyben eljárjanak, most nyil-
vánitsanak a kérdésben véleményt. (Nagy zaj ös
mozgás a bal- és szélsö baloldalon. Halljuk!
Halljuk! jobbfelöl.) Engedjen meg nekem a tisz-
telt képviselötársam . . . (Folytonos nagy zaj bal-
ról. Halljuk ! Halljuk ! jobbfelöl.)

Bartha Miklós: Csak szabad társalogni!
(Élénk mozgás. Halljuk ! Halljuk ! jobbfelöl. Fel-
kiáltások balfelöl: Helyre ! Helyre !)

Az elnök (csenget): Tisztelt képviselöház !
Tisztelt képviselötársaimat itt a baloldalon én
már kértem egyszer (Ugy van ! Ugy van!
jobbfelöl), hogy midön bármelyik képviselö, bár-
melyik oldalon felszólal, legyenek szivesek foly-
tonos, hosszabb közbeszólásaikkal nem za-
varni és meghallgatni. Másodszor vagyok kény-
telen itt a baloldalon tisztelt képviselötársaimat
figyelmeztetni, hogy nekem az elnöki székben,
mig én itt vagyok, részrehajlatlanul kötelességem
(Éljenzés jobbfelöl) a vélemény szabad nyilváni-
tását, a képviselök szabad szóihatását megvéde-
nem. (Élénk helyeslés jobbról.)

Gróf Tisza István: Tisztelt Ház, én azt hi-
szem, hogy elöttem szólt tisztelt képviselötársam-
nak iménti állitásában, engedjen meg nekem a ki-
fejezésért, de bizonyos fogalomzavart kell konsta-
tálnom. Engedjen meg nekem, a képviselöház soha,
semmi körülmények közt mint biró nem jár igy
el a felelös kormány ügyeiben, hogy a birói in-
kompatibilitásnak, a birói tiszttel összeférhetetlen
nyilatkozatoknak a képviselöház tagjainak elözetes
állásfoglalása praejudikálna. (Ellenmondás ös zaj
balfelöl. Élénk felkiáltások jobbról: Halljuk! Hall-
juk!) Engedjen meg nekem, a képviselöház csakis
a rád alá helyezés ügyében határozhat; mindaz,
ámit tisztelt képviselötársam e czimen felhozott,
csakis a förendiházra, illetöleg a förendiháznak a
miniszterek fölött itélkezni hivatott biróságára vo-
natkozhatik. (Ugy van! Ugy van! Élénk helyeslés
és tetszés jobbról. Nagy zaj baloldalon.)

- A másik kifogás, a másik ellenérv a felelös-
ség szempontja. Engedjen meg nekem, tisztelt kép-
viselötársam, én teljesen osztom azt a nézetet,
hogy sem a Ház egyes részeinek vagy tagjainak
bárminö ilyen elözetes nyilatkozatai a felelösséget
nem érinthetik. Engedjen meg, tisztelt képviselö-
társam, ez a rád, ez a kifogás a nyilvánosság eiött
elhangzott nyilatkozatokkal szemben a fair argu-
mentáczió, a fair vitatkozás szempontjából meg
nem. állhal.

Következik már most mindaz, amit a tisztelt
képviselötársam a preczedens szempontjából el-
mondott és talán a kérdésnek a magva valóban e
körül forog. Igen helyesen mondta tisztelt képviselö-
társam (Zaj bakói. Halljuk! Halljuk! jobbról.),
hogy nem minden cselekedet képez preczedenst és
igen helyesen tette hozzá azt is, hogy hasonló ese-
tekben preczedensül felhasználtatni csak oly elöz-
mények szoktak, amelyeknek jogszerűsége is állit-
tatik. Ebböl indulok ki én is, tisztelt képviselöház.

Sima Ferencz: Vitatkozzunk a bihari pontok-
r ó l ! (Zaj balról. Halljuk! Halljuk! jobbról.)

Gróf Tisza István : Bátor leszek a Házat és
tisztelt képviselötársaimat is figyelmeztetni rá, hogy
az adott esetben nagyon helyes bizonyos óvatos-
sággal eljárni, nem azért, hogy preczedens alkot-
tassék (Folytonos zaj bakói. Halljuk! Halljuk !
jobbról.), de azért, hogy preczedens ne alkottas-
sék. Mert a közelmult nyilatkozataiban látjuk elö-
jeleit annak, hogy bizonyos tények a jogszerűség
szinével is ruháztatnak fel némelyek által, amelyek
szerintem a jogszerűség szinével nem birnak.

Nagy sajnálatomra, tisztelt képviselötársam.
— és ez megerösitett nézetemben — ma is hasz-
nálta a szükség-jog kifejezést. Egy okkal több
arra, hogy felhivjam a tisztelt Ház figyel-
mét azon argumentáczióra, amelylyel tisztelt
képviselötársam tavaly januárius 7-dikén a
törvényen kivüli állapotot megitélni igyekezett.
(Halljuk!) Én azt hiszem, nekünk nagyon kell óva-
kodnunk attól, hogy ilyen indokolások kapcsán ne
akarjunk preczedenseket alkotni. Mert méltóz-
tassanak nekem megengedni (Zaj a bal- és szélsö
baloldalon. Halljuk! Halljuk! a jobboldalon.), ez

egyike a legszigorubb, a legkiáltóbb példáknak an-
nak illusztrálására, hogy nálunk Magyarországon
még a közélet kiváló férfiai közt is (Zaj a bal-
és szélsö baloldalon. Halljuk! Halljuk !) még az or-
szág legelsö gondolkozói közt is mily veszedelme-
sen harapóznak el azoknak a német theoriáknak a
tanai, melyek elvi negaczióját képezik a parlamen-
tárizmusnak (Zaj a szélsö baloldalon. Halljuk!
Halljuk! jobbfelöl.), melyek egyenes igazolását ké-
pezik oly kormányok eljárásának is, melyek par-
lamenti kormányoknak nem tekintetnek, melyek-
nek a képviselöház többségével kifejlödött konflik-
tusa idézheti elö a vis major esetét. (Folytonos
zaj a szélsö baloldalon. Halljuk ! Halljuk! a bal-
oldalon.)

Tisztelt Ház! Gróf Apponyi Albert most elö-
adott álláspontjával szemben, igénytelen nézetem
szerint, a magyar alkotmány szeplötelenségének
álláspontja csak az lehet, hogy nincs szükségjog,
nincs vis major, nincs az a körülmény, mely jog-
czimet adjon egy kormánynak, bárminö körülmé-
nyek közt tullépni hatáskörét ös jogszabályt alkotni
azon a téren, amelyen Magyarországon jogszabályt
csak a törvényhozás alkothat. (Igaz! Ugy van! a
jobboldalon.) Igenis beállhat az az eset, hogy a
kormánynak ezt meg kell tennie a magasabb köz-
érdek szempontjából, de akkor teljesen ki van
szolgáltatva a képviselöház határozatának, akkor
teljesen a képviselöháztól függ megadni a felment-
vényt, vagy ráruházni a kormányra eljárásának
büntetöjogi következményeit. (Zaj a bal- és a szélsö
baloldalon.)

Nincs tehát szükségjog és nincs szükségböl
meritett jogczim, hanem igenis van valami s ez
az, hogy minden ilyen eljárásra lesz erkölcsi bá-
torsága és lesz lehetösége egy olyan kormánynak,
amely a parlamentáris kormány elöfeltételeivel
rendelkezik, amely birja ö felségének, és birja a
képviselöház többségének bizalmát. (Ugy van ! a
jobboldalon. Nagy zaj és ellenmondások a bal- és
szélsöbaloldalon.) Hát, tisztelt képviselötársaim,
bárhogy itéljék meg a jelen többséget és a jelen
kormányt, mégis csak, méltóztassanak megengedni,
ha nem ismerik el azt, hogy rendes körülmények
közt a kormányoknak a többség bizalmával bir-
niok kell, elvi negáczióba helyezik magukat a par-
lamentárizmussal. (Igaz ! Ugy van! a jobboldalon.
Nagy zaj a bal- és szélsö baloldalon.)

Megvallom, tisztelt Ház, teljességgel nem
birom látni azt a nagy jogsérelmet, azt a nagy
alkotmánysérelmet, amelyet gróf Apponyi tisztelt
képviselö ur lát abban, hogy mi többségnek te-
kintjük a képviselök többségének nyilatkozatát!
akkor is, amidön az nem itt a Házban nyilatkozik
meg a házszabályok által elöirt törvényalkotási
vagy határozási formák között.. És felveti tisztelt
képviselötársam a kérdést, hogy mi az a többség,
hol van az a többség ? Hát tisztelt Ház, a több-
ség a képviselöház tagjai felénél egygyel több. Azt
hiszem, ez egy egyszerü mathematikai igazság. Ha
törvényalkotás terén kell megnyilatkoznia, ha jogi
hatálylyal kell megnyilatkoznia, másutt nem nyil-
vánulhat, mint itt, más formák közt nem nyilvá-
nulhat, mint a törvényalkotás házszabályszerü
formái között. Hol fogom ezt a többséget meg-
találni, amely egyes szavazásoknál a véletlen sze-
rint esetröl-esetre megalakul ? (Folytonos zaj a
baloldalon.)

Szerb György: Mi csendesek vagyunk, önök
soha. (Derültség balfelöl.)

Gróf Tisza István: Engedjenek meg, tisztelt
képviselötársaim (Halljuk! Halljuk!), igenis az
ország érdeke azt kivánja meg (Felkiáltások a
baloldalon: Hogy a Tiszák vonuljanak vissza!
Folytonos zaj. Halljuk! Halljuk!) és mindenkinek
arra kell törekednie, hogy az a többség, amely a
szavazások alkalmával megnyilatkozik, az megta-
lálható legyen egy. elvi alapon álló párt kompakt
soraiban. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Nagy kalamitásnak fogom tartani Magyar-
ország közügyeire nézve, ha beáll itt is az a hely-
zet (Folytonos zaj a bal- és szélsö baloldalon.
Felkiáltások: A Tisza-uralom az az átok !), amely
sok más államban beállott, mindenütt romlására a
parlamentárizmusnak, mindenütt kárára az ország-
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vitális érdekeinek, hogy azok mögött a többségek
mögött, amelyekben a szavazásnál a Ház akarata
megnyilatkozott, inkongruens, egymással ellentét-
ben álló kisebb csoportoknak esetröl-esetre össze-
verödött találkozása álljon. (Helyeslés a jobbolda-
lon. Folytonos zaj a szélsö baloldalon.) Ismétlem,
tisztelt képviselöház, az ugynevezett Tisza-lex tel-
jesen és abszolute nem szokatlan, egészen közön-
séges két felhatalmazást foglal magában. Azon
tény, hogy azt 240 tagja a Háznak aláirta, semmi
irányban semmiféle jogi sérelmet nem képez. (Igaz!
Ugy van! a jobboldalon.)

Hiába áll nekem elö tisztek képviselötársam
ma ismét azzal az állitással, hogy az egész szep-
tember óta folyó harcznak egy indoka Tan, csak
az, hogy a kormány a kiegyezés kérdésében nem
nyilatkozik. Ismételhetem azt, amit máskor mond-
tam. (Nagy zaj a bal- és szélsö baloldalon. Elnök
csenget.)

. Horánszky Nándor: Állják-e szavakat? (Fel-
kiáltások a baloldalon : Állják-e szavukat ? Egy
szóval lehet válaszolni! (Elnök csenget.)

Gróf Tisza István: Amely perczben a kép-
viselöház többsége egy pendens ügyre nézve nyilat-
kozatnak helyét nem látja, nincsen kötelezettség a
kormányra nézve ezen nyilatkozatot megtenni.
(Igaz! ügy van! Helyeslés a jobboldalon.)

Egyébiránt azt hiszem, tisztelt Ház, hogy lesz
rá alkalom ezzel a kérdéssel foglalkozni abból a
szempontból is, hogy álljuk-e szavunkat? És akkor
ki fogjuk mutatni, hogy tisztelt képviselötársaim is a
sulypontot összes közjogi formulázásaikban az
egymással szemben lekötött akarat közjogi krité-
riumára fektetik, és konstatálni fogjuk, hogyha
van valami eltérés, ez csakis egy részletben lehet. Gróf
Apponyi Albert tisztelt képviselötársam már tavaly
is, és konzekvensen a japáni szerzödés tárgyalásá-
nál is azon nézetének adott kifejezést, hogy a
mint egyszer a két állam egymással lekötött aka-
rattal le nem mondott gazdaság-politikai külön-
állásáról, azoknak külállamokkal szemben mint
különálló gazdasági individualitásnak kell tárgyal-
niok, és hogy ez alól kivételnek van ugyan helye,
de csak esetröl-esetre adott törvényhozási felha-
talmazás utján.

Gondolom, teljes preczizitással idéztem tisztelt
képviselötársam szavait. Ezzel szemben az eltérés
mindössze azon árnyalatban található, hogy tisztelt
képviselötársam megengedi ugyan közös diplomacziai
akcziónak kifejtését a gazdaság-politikai nemzet".
közi eljárás terén; de ehhez esetröl-esetre megki-
vánja a törvényhozás elözetes felhatalmazását, ho-
lott a japáni szerzödés alkalmával is elözetesen ki
nem kéretett és valószinünek tartom, hogy a kor-
mány jövöre is ezen esetröl-esetre való kikérését a
törvényhozás felhatalmazásának feleslegesnek fogja
tartani, annyival inkább, mert a törvényhozás az
illetö szerzödés el vagy el nem fogadása által a
maga szuverenitását ugyis nyilvánitja. Megengedem,
hogy itt egy nuance, egy árnyalateltérés van. De
olvassa el bárki, ugy gróf Apponyi Albert, mint
Horánszky Nándor tisztelt képviselötársam deczem-
beri beszédeit, ott a sulypont az egész vonalon,
én szerintem is nagyon helyesen, az állami akarat
lekötésére van fektetve, arra, hogy lemond-e Ma-
gyarország Ausztriával szemben bizonyos idöre cse-
lekvési szabadságáról vagy sem? És nagyon helye-
sen én is ezt tartom, és nem azért, mintha itt valami
szent fogadalom kötne le bennünket önök irányá-
ban, hanem mert ez meggyözödésem, és jövöben is
ezen az állásponton fogok maradni. De mondja meg
minden elfogulatlan szemlélö: érdemes-e ezen
harczot kezdeményezni, érdemes-e az országnak
annyi fontos érdekét koczkára tenni (Felkiállások
a baloldalon : Önök teszik koczkára!) csak azért,
mert diplomácziai alkudozás esetében önök esetröl-
esetre elözetes felhatalmazást kivánnak, amit mi
feleslegesnek tartunk.

De mindegy, tisztelt képviselöház, én nem
akarok ezzel a kérdéssel most hosszasabban fog-
lalkozni Mert hiszen, tisztelt képviselötársam,
megint azt a benyomást tette rám, mintha álmok
álmodója lenne: ö beszélt nekünk a kormány
nyilatkozatairól, mint az egész obstrukczió kiindu-

lási pontjáról, nem gondolva meg; hogy nemcsak

az ellenzék többi árnyalatainál, de saját párthivei-
nél is ezen álláspontjával homlokegyenest ellenkezö
nyilatkozatokat talált. Már szeptemberben azt mon-
dotta Gulner tisztelt képviselötársam : ütött a le-
számolás órája. (Felkiáltások balfelöl: Igenis ütött!
Nagy zaj és derültség jobbfelöl.) ,

Gulner Gyula: Ennek a rendszernek el kell
pusztulnia, addig Magyarországon béke nem leheti
(Nagy zaj.)

Gróf Tisza István: Kérem, ez egyházi ügy, ez
a tisztelt képviselötársaim házi ügye. Én konstatálom,
hogy gróf Apponyi Albert szerint az obstrukczió-
nak, egyedüli indoka az, hogy a kormány nem ad
felvilágositást, önök szerint pedig személynek és
rendszernek pusztulni kell. Végezzék el ezt egy-
más közt (Nagy zaj balfelöl. Halljuk! Halljuk!
jobbfelöl.), de engedjék meg nekem, ha mint párt,
politikai öszinteségre akarnak jogczimet szerezni,
ne beszéljenek ilyen különbözöképen, ne bujkálja-
nak . . . (Nagy zaj és felkiáltások a bal- és szélsö
baloldalon: Ki vele! Eláll! Egy hang a baloldal
hátsó padján: Mi azt szoktuk mondani, amit gon-
dolunk !)

Gróf Tisza István : Mondják, meg nyiltan és
férfiasan, hogy mit akarnak, de ne akarják eljárá-
sukat minden lépten-nyomon vagy letagadni, vagy
Idegen mezbe felöltöztetve bemutatni. (Ugy van 1
Ugy van ! jobbfelöl.) És ime ' most itt van egy
fényes alkalom. Tisztelt képviselötársam (Halijuk!
Halljuk!) beszédét egy igen lelkes felhivással
végezte: szüntessük be azt az akcziót, amely a
deczember hatodiki konferenczián megindult.

Polónyi Géza : És bukjanak meg! (Derültség
és zaj balfelöl.)

Gróf Tisza István : . . . és akkor beáll, amint
magát kifejezte (Halljuk! Halljuk!), a kiegyenlités
lehetösége. Magyarázza meg, tisztelt képviselötár-
sam, hogy mit ért a kiegyezés lehetösége
alatt ? Mert ha csak erkölcsi biztositékot nyujt
is nekünk arra nézve, hogy ezen javaslatnak
megsemmisitése bárminö formában lehetövé
teszi a törvényes megoldást e hónap folya-
mán, én csak a magam nevében beszélek (Derült-

ség és zaj balfelöl. Egy hang balfelöl: A
papa mit szól hozzá ?) de azt _. hiszem, nincs
senki ebben a Házban, aki a békés kiegyenlités-
nek ezt a módját örömmel ne fogadná. (Halljuk !
Halljuk I) Ha azonban nem igy. áll a dolog, akkor
engedje meg tisztelt képviselötársam, hogy azt a
kérdést intézzem hozzá: hogy ezekben a komoly
idökben, ezekben a mindnyájunkra nézve komoly
(Nagy zaj balfelöl. Felkiáltások: A Tiszákra.nézve
komoly!) komoly felelösséggel járó pillanatokban
óvakodjunk a rhetori flosculusoktól és öntsünk
tiszta bort a pohárba!.(Hosszantartó élénk tetszés,
helyeslés és éljenzés jobbfelöl Felkiáltások balfe-
löl : Halljuk Apponyit!)

(Magyarázatok:)

Gróf Apponyi Albert: Tisza István félreér-
telte öt. 6 azt mondta, hogy két sebes része van
a helyzetnek: A kormánynak a kiegyezés dolgá-
ban való kétértelmüsége a másik a miniszterel-
nöknek a választási ügyekröl tett nyilatkozatainak
sorozata. Neki nem volt joga az ellenzék nevében
beszélni, csak annyit mondott, hogy ö oda fog
működni, hogy a r e n d h e l y r e á l l j o n . A-
mig ezt a Tisza-törvényt el nem ejtik, a kiegye-
zési törvények tárgyalásáról szó sem lehet. (Moz-
gás jobbról.)'Ennyit mondott, többet nem. (Ugy
van! a baloldalon.)

Gróf Tisza István : Apponyival szemben ki-
fejti, hogy ö a nemzeti pártban felmerült nézetel-
térésekre rámutatott. Ezt a házi perpatvart intézik:
el különben a pártban egymás közt.

(Gróf Károlyi István beszéde.)

Gróf Károlyi István : Az a hang, mely a par-
lamentben par hét óta lábra kapott, a lehetö leg-
rosszabb. Ki ne érezné szégyenletesnek, ha az"
adott szó szentségét itt nem becsülik. Letagadják'
az ünnepiesen tett igéretet, jogosnak' itélik a tör-
vénysértést és a sértö szó átsurranhat a lelkeken,
anélkül, hogy sértene. (Ugy van ! a baloldalon.)
Ide jutott a parlament. Tele skandalummal, ami-
lyen a szószegés és a nemzet önérzetének lealá-
zása, mint legutóbb a Hentzi-ügyben láttuk. (Zajos
tetszés.) A czél e skandalumokkal szemben csak
egy : megbuktatni a kormányt és rendszert (Zajos
tetszés.) Tisza Kálmán, aki a Tisza-lexet megcsi-
nálta, félti az obstrukcziótól a hazát. Tisza Kál-

mán, . csak két obstrukcziót ismer: egyet,
mélyhez csak neki van joga és egyet, mely-
hez az ellenzéknek nincs joga. (Tetszés.)

Csak olyan obstrukczió jogosult, mely az Ö
érdekében való. Ö meg van gyözödve, hogy
az ellenzéknek nem fog sikerülni megbuktatni
Bánffyt, de meg fogja buktatni Tisza Kálmán és a
többség, mint megbuktatta Szapáryt, Wekerlét,
mikor a bársonyszék recsegni kezdett alattuk.
Sokkal tiszteletreméltóbbak azok a szenvedélyek,
melyekkel most az ellenzék a kormányt ostromolja,
mint az a szenvedély, melynek csak az étvágy
kielégitése volt czélja. Ez a rendszer csak a kor-
tes-bandák szervezésében volt nagy és kioltotta a
fiatalság szivéböl á nemes önérzetet. Ez az oka,
hogy ma már kihalóban van a nemzetben a tör-
vénytisztelet, az adott szó szentsége, b á r m e n y -
n y i r e n e v e t n e k i s ö n ö k (Felkiáltások
iobbfelöl: H i s z n e m n e v e t e t t s e n k i .
Viharos derültség.), még az Istentöl való félelem
is. (Ugy' van á baloldalon.) A kormány a szocziá-
lizmus, az anarchizmus karjaiba hajtja az országot.

Bartha Miklós: Ma meggyilkolják az alkot-
mányt, holnap a királyt !

Gróf Károlyi István kijelenti, hogy ö a külön
vámterület hive. A gazdasági önállóságtól sok jót
remél. Szeretné még a miniszterelnökkel beszélni.
Olyat akar á kormány a koronánál kierösza-
kolni, ami nemcsak az alkotmányt, de a király
egyéniségét is sértené. Az Osztrák-magyar mon-
archia ereje az, hogy oly uralkodója van, kinek
személye, lovagiassága, népéhez való ragaszkodása'
és vallásossága elött á világ összes fejedelmei és
népei meghajolnak. Nem hiszi, hogy a miniszter-
elnök hazafiatlan és erkölcstelen, tanácsa elhomá-
lyositaná ezt a nimbust. (Tetszés az ellenzéken,
mozgás a jobboldalon.) Nem hiszi el a szóló, hogy
Bánffy rá tudná birni apostoli királyunkat, hogy
az alkotmányra tett hüségesküjéhez hü ne legyen.
(Roppant tetszés a bal- és szélsöbaloldalon.) Alig
pár napja egy anarchista töre kioltotta a nemes
királyné életét. Pár nap elött Bánffy és Tisza gyilok-
merényletet követtek el alkotmányunk és. szabadsá-
gunk ellen. (Nagy tetszés.) Magyar emberek akar-
ták a -magyar alkotmányt megölni. Az anarchista
kezét nem volt aki föltartsa, de az önök kezéböl
ott a tuloldalon, ki fogja csavarni a tört az éb-
redö nemzeti önérzet. (Tetszés.) Eröt ehhez véd-
asszonyunk szellemé fog adni. (Lukács pénzügy-
miniszter nevet. Fölkiáltások: A jograblók nevet-
nek ! Az egri hös nevet ! Nézzétek báró Lukényit).
Szóló végül arra kéri Bánffyt, vesse el azt a
szennyes eszközt, mert az sirja fölött örök szé-
gyenoszlopként fog állani. (Zajos tetszés a bal-
és szélsöbaloldalon.)

Az elnök a vita folytatását a holnap tiz óra-
kor kezdödö ülésre halasztja.

A politikai helyzet
Napról-napra szaporodnak a bizalmi nyi-

latkozatok, melyek a vidékröl érkeznek a kor-
mányhoz és a szabadelvü párthoz.

A mai ülés békésebb hangulatban folyt le,
söt akadtak egyesek, akik azt hiresztelték, hogy
az ellenzék nem fogja a dolgokat a végletekig
vinni.

A függetlenségi párt ma megjelent prok-
lamácziója. még nagyon harczias ugyan, de ez
nem hátráltatná a békés megoldást, ha arra'
a komoly kisérletek megindulnának.

A holnapi napnak két nagy eseménye
lesz. Az egyik Tisza Kálmán beszéde Nagy-
váradon, a másik gróf Csáky Albiné a kép-
viselöházban.

A mai nap egyéb eseményeit itt foglal-
juk össze.

(A szabadelvü klubból.)
Mikor lesz az elnökválasztás napja ?

Szerdán? Csütörtökön?. Ezt a kérdést talál-
gatták ma este a szabadelvü körben. De
persze senkisem tud feleletet adni. Söt sokan
még azt se veszik biztosra, hogy ujévre lesz
a Háznak elnöke. Ámbár erre már csak a
legfeketébben látók gondolnak; hiszen az tul-
ságosan világos szimboluma lenne a parlament
anarchiájának.

Kellö megelégedéssel fogadták azt a hirt
amely az egyik disszidens nyilatkozatáról
szólott. Azt mondta ugyanis e politikus, hogy
gróf K á r o l y i István beszéde többet ér a
pártnak, mintha gróf Karolyi István félmilliót
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adott volna a pártkasszának. És annál érté-
kesebb e beszéd, mert ezt még a korona is
el fogja olvasni, amit mindenféle lateinerek és
egyéb népség beszédeiröl nem lehet elmon-
dani. Arra is kiváncsiak voltak, vajjon kit ért-
hetett az a csapat képviselö, aki gróf Károlyi
beszéde után a "szerzöt" akarta látni.

De hát az ilyen apróságok csak a pletyka
vidékeire valók.

A politikai hangulatot a pártban gróf
T i s z a István nagy beszéde dominálta; nagy
lelkesedéssel beszéltek róla s egyuttal sok ke-
serüséggel és a retorzióra való erös hajlandó-
sággal emlékeztek meg a legujabb taktikáról,
mely hangos trécseléssel akarja elnyomni a
beszédeket.

A nyilt levelek áradata iránt megvolt ér-
deklödést erösen megapasztotta az a feszült
várakozás, amelylyel a Tisza Kálmán holnapi
beszéde elé tekint a párt. Ez lesz egyuttal
ouvertureje a párt vidéki akcziójának is.

H e g e d ü s Sándor egyébként nem megy
Kolozsvárra, de holnap beszélni fog a Házban.
Azt is erösen kérdezgették, hogy Apponyi mit
keres Erdélyben ? Hive ott ugyis alig akad,
a kolozsvári Nemzeti szinház pedig nem rosz-
szabb a budapestinél. Kár tehát a nemzeti
párt vezérének egy beszéd, meg egy Szini-
elöadás kedvéért Kolozsvárra mennie.

(Tisza Kálmán Nagyváradon.)

Nagyváradról táviratozzák: T i s z a Kál-
mán ma este félhat órakor érkezett Nagy-
váradra. A pályaudvaron óriási közönség
várta. Ott voltak többek között Beöthy
László föispán, Szunyogh Péter alispán,
Hlatky Endre, a szabadelvü párt elnöke, Ho-
ványi Géza alelnök, Örley Kálmán országgyü-
lési képviselö stb. Az éljenzés csillapultával
Bulyovszky polgármester üdvözölte Tisza Kál-
mánt a város nevében, mire Tisza megkö-
szönte a fogadtatást és hossza kocsisor kisé-
retében, zugó éljenzés közben a kaszinóba
hajtatott.

A nagyváradi szabadelvü párt háromtagu
küldöttsége holnap a következö bizalmi nyilat-
kozatot adja át Tisza Kálmánnak:

Kegyelmes urunk! Szeretett képviselönk!
Rendkivüli idök rendkivüli intézkedéseket szülnek.
Ez az oka, hogy a nagyváradi szabadelvü párt
tisztelettel alólirott nagyválasztmánya a folyó évi
deczember hó 17-én tartott üléséböl indittatva
érezte magát arra, mikép a nagyváradi sza-
badelvü párt egészének szivében élö és soha egy
pillanatig sem lankadó határtalan bizalmának, mely-
lyel bölcs vezére és szeretett képviselöje kegyel-
mességed iránt viseltetik, ujból kifejezést adjon.
Nem félreértés, nem is a megrendült bizalom meg-
szilárditása miatt tartotta tehát a tisztelettel alólirott
pártválasztmány szükségesnek a bizalomnak külsö
manifesztáczióját, hanem mai rendkivüli és sajnálatos
politikai helyzetben kereste és találta meg az inditó
okát arra, hogy a bizalmának körén kivül esö vi-
lággal szemben is dokumentálja, mint érez együtt
a nagyváradi szabadelvü párt választott képviselöjé-
vel és hogy annak irányt jelzö politikai tevékeny-
ségét helyesli és az ország igaz érdekével össz-
hangzónak tartja. Igy értettük és igy kérjük sze-
retett képviselönket, hogy bizalmunk ezen ujabb
megnyilatkozását fogadja azon öszinte kijelen-
tésünk kapcsán, hogy a nagyváradi szabadelvü
párt és kegyel mességed politikai mattjából fakadó
bölcseséggel erös vára leszen, a paczifikácziónak,
ha lehet, a küzdelemnek, ha kell. A nagyváradi
szabadelvü párt nagyválasztmányának 1898. évi
deczember hó 17-én tartott üléséböl.

Hlatky Endre, Dr. Sarkadi Lajos,
pártelnök.

(A holnapi ülés.)

A képviselöház holnapi ülésére szólásra fel
varnak jegyezve gróf Csáky Albin, Szentiványi
Árpád, Polónyi Géza, Molnár János.

(A Ház karácsonyi szünete.)
Polónyi Géza a Ház holnapi ülésében a napi-

rend megállapitása dolgában kérdést fog intézni a
Ház jelenlegi elnökéhez, minö elöterjesztést tesz
a Háznak a karácsonyi szünet megállapitása dol-
gában.

(A kormány üdvözlése.)

A b i h a r m e g y e i szabadelvü párt Szu-
nyogh Péter alispán elnöklése alatt népes gyülést
tartott. Hegyesi Márton, a párt egyik legtekintélyesebb
tagja, beszédében élesen elitélte az obstrukcziót és
inditványára a következö sürgönyt küldték Buda-
pestre :

"Nagyméltóságu báró Bánffy Dezsö miniszter-
elnök urnak Budapesten.

A biharmegyei szabadelvü párt mai napon
tartott közgyülésében egyhangulag kijelentette, hogy
az országgyűlési ellenzéki pártok azon eröszakos
eljárását, miként a törvényes állapotok biztositá-
sára szükséges törvények megalkotását gátolja s
ezáltal hazánkat, alkotmányunkat jövö évi január
elsötöl fogva legalább egyidöre törvényen kivüli
állapotra kényszeriti, mint meggondolatlant, söt
hazafiatlant elitéli s elitéli pártunk azon volt tagjai-
nak eljárását is, kik zászlójukat mostan elhagyva,
ezen lépésük által akarva, nem akarva, a kisebb-
ség czélzatait látszanak támogatni; elhatározta
továbbá, hogy Nagyméltóságod eddigi hazafias tö-
rekvését mindenekben támogatja és biztositja
Nagyméltóságodat törhetetlen ragaszkodásáról, át
lévén hatva azon meggyözödéstöl, hogy hazánk
nehéz helyzetében csakis a Nagyméltóságod által
követelt uton lehet a parlamentárizmus elvét a jö-
vöre nézve biztositani.

Kelt Nagyváradon, 1898. deczember 19-ik
napján tartott közgyűlésböl.

Szunyogh Péter pártelnök."

Örley Kálmán országgyülési képviselö azt
inditványozza, hogy a szerdai megyei gyülésen is
tegyenek inditványt a kormány iránt teendö bi-
zalmi nyilatkozatra. Az inditványt nagy lelkese-
déssel elfogadták és az inditvány megtételével
Hegyesi Mártont bizták meg.

A n y i t r a - v á r m e g y e i szabadelvü párt
központi végrehajtó bizottsága e hónap 17-ikén az
ellenzéki pártok obstrukcziójával szemben hosz-
szabb határozatot hozott, mely igy szól:

"A Nyitra-vármegyei szabadelvü párt köz-
ponti végrehajtó bizottsága hálás elismerését és kö-
szönetét fejezi a kormánynak és az azt támogató
szabadelvü képviselöházi többségnek azon nemes
önérzetü magatartásáért, amelyet azok a kisebb-
ségnek nyers indulatu, tisztán személyi vonatko-
zásu támadásaival és alkotmányunk ellen vakmerö
eröszakkal intézett lelkiismeretlen ostromukkal
szemben tanusitottak ; hazafias háláját és köszö-
netét fejezi Id ezen vármegyebeli kilencz ország-
gyülési képviselönek, akik az ellenzéki kisebbség
ama terrorisztikus irányzatu ostromától alkotmá-
nyunk és pártunk tradiczióiból folyó kötelmeik
nemes tudatában meg nem ingattatva, aláirásaik-
kal hozzájárultak azon törvényjavaslathoz, mely
az országgyülési szabadelvű párt e hónap
6-án tartott értekezletén elöterjesztetett és amely
minden ellenzéki kisérlettel szemben immár
világosan dokumentálja azt, hogy a képviselöknek
kétségbe nem vonható számszerü többsége rendit-
hetetlen támasza lesz a kormánynak akkor is,
h a az ellenzéki kisebbség physikai eröszaka a vég-
rehajtó hatalmat a jövö év elsö napján a szükség-
jog cselekvési terére szoritaná ; ugyanezen okok-
nál fogva helyteleniti gróf Széchényi Aladár szabad-
elvü párti programmal megválasztott országgyülési
képviselönek az emlitett törvényjavaslattal szemben
követett magatartását.

Elhatározza a központi végrehajtó-bizottság,
hogy ezen határozatról ugy a miniszterelnök urat,
mint az országos szabadelvü párt elnökségét, nem-
különben az emlitett képviselö urakat értesiti; és
felkéri a vármegyei szabadelvü pártnak vidéki vá-
lasztmányait, hogy ezen politikai fejleményekre vo-
natkozó álláspontjuknak hasonlókép nyilt és hatá-
rozott kifejezést adni ös hozandó határozataikat
Telünk közölni sziveskedjenek.

Egyidejüleg elhatározza a végrehajtó-bizott-
ság, hogy ugyanezen ügyben folyó hónap 29-én dél-
után hat órakor egyetemes nagygyülést hiv össze.

Kelt Nyitrán, a vármegyei szabadelvü párt

központi végrehajtó-bizottságának 1898. deczember
17-én tartott értekezletéböl"

A p o z s o n y m e g y e i szabadelvü párt Sza-
lay Ödön kir. tanácsos elnöklése mellett tartott mai
közgyülésén egyhangu lelkesedéssel elhatározta,
hogy Bánffy báró miniszterelnököt és Podmaniczky
báró utján az orsz. szabadelvü pártot sürgönyileg
tántorithatatlan bizalmáról és ragaszkodásáról biz-
tositja.

(A szabadelvüpárt üdvözlése.)

Báró Podmaniczky Frigyeshez, az ország-
gyülési szabadelvü párt elnökéhez, ma Pozsonyból
a következö távirat érkezett:

"A pozsony-vármegyei szabadelvü párt ma
tartott népes értekezletén egyhangulag és nagy
lelkesedéssel fejezte ki a nagyméltóságu kormány
és az országos szabadelvü párt iránt való rendit-
hetetlen bizalmát és ragaszkodását. Szalay Ödön
pártelnök. Petöcz Jenö pártjegyzö."

A c s a c z a i szabadelvü párt elnöksége
Ráth Péterhez, a kerület országgyülési képviselö-
jéhez, a mai napon a következö táviratot intézte:

"A csaczai választókerület szabadelvü pártja
ma megtartott pártgyülésében Nagyságodnak egy-
hangulag bizalmat szavazott azon ép oly férfias,
mint hazafias elhatározásáért, hogy magát külsö
befolyások által meg nem tévesztetve s a szabad-
elvüség zászlaját továbbra is hiven követve, a
szabadelvü állásponthoz rendületlenül és szilárdan
ragaszkodik. Ebbeli állásfoglalásában biztositjuk
teljes ragaszkodásunkról s igérjük, hogy a haza
boldogitására czélzó törekvését hiven követni fog-
juk. A szabadelvü párt elnöksége nevében: Szeghy
János pártelnök."

(Mozgalom egy kilépett ellen.)
A Szécsényi kerületböl jelentik nekünk, hogy

az ottani választók zöme gróf Pejacsevics Arturnak
a szabadelvü pártból való kilépése miatt bizalmat-
lanságot akar szavazni.

, (Ifjabb báró Perényi Zsigmond nyilt levele.)

Ifjabb báró Perényi Zsigmond, Ugocsamegye
nagyszöllösi választókerületének országgyülési
képviselöje, abból az alkalomból, hogy a Tisza-féle
javaslat miatt a szabadelvü pártból kilépett, a ke-
rület választópolgáraihoz nyilt levelet intézett,
mely a többek közt igy szól:

Tisztelt választópolgárok!
Nem irtam alá a Tisza-féle javaslatot, mert

az nézetem szerint sarkalatos törvényeinkkel ellen-
kezik és alkotmányunknak flagráns megsértése.
Ellenkezik a miniszteri felelösségröl szóló 1848 :
III. törvényczikk szellemével, azt hatályából kifor-
gatja, amidön a miniszteri felelösséget' átháritja
az egyes párttagokra, akiknek pedig — mint or-
szággyülési képviselöknek épen egyik legfontosabb
kötelességük — minden lekötöttség nélkül, alkot-
mánysértés esetén, a miniszterek felelösségre
vonása. Elözetes felhatalmazás és felmentés az a
kormány 1899. január elsején tul terjedö és tör-
vényes jogait tulhaladó intézkedéseire, pedig a
felmentés természetszerűleg is csak utólagos lehet.;
És a törvényesség látszatába burkolja ezen javas-
lat az adók és ujonczoknak törvényhozási megsza-
vazás nélküli tiltott szedését és állitását. Igen
helyesen és találóan mondotta a Tisza-féle okiratról
egyik kiváló politikusunk, hogy az nem egyéb,
mint egy 240 klubtag által girált váltóürlap,
melynek tetszés szerinti kitöltésére a kormánynak
szabad kezet hagynak.

Mi sem bizonyitja jobban a kormány állás-
pontjának helytelenségét, mint azon körülmény,
hogy csak a pillanatnyi presszió és reábeszélés
által szerezték meg a szükséges többséget, hogy
a Tisza Kálmán-féle javaslatot és annak indoko-
lását elöre nem közölték senkivel, hogy az érte-
kezletre azon befolyásos és független férfiakat
meg sem hivták, akikröl tudták, vagy gondolták,
hogy a javaslatot helytelenitik és akiknek felszóla-
lása; sokakat felvilágositott és a helyes utra te-
relt volna. Pedig a miniszterelnök ur az értekez-
leten szó szerint ezeket mondotta: "Méltóztassa-
nak egész függetlenül, tárgyilagosan ezen kérdést
megfontolni, megbeszélni." Hát lehet szó meg-
fontolásról, megbeszélésröl akkor, amidön az azon-
nali hozzájárulást követelték és a meggondolási
idö kérelmét bizalmatlanságnak nyilvánitották ?

Tisztelt választó polgárok!
Kiléptem a kormánypártból azzal a meggyö-

zödéssel, hogy azáltal szabadelvü programmommal
ellenkezésbe nem jutottam, söt épen ezen prog-
ramm, mely Széchényi, Deák, Andrássy tradiczióin
alapul önként minden alkotmánysértést kizár.

Nyugodt lelkiismerettel bizom tehát eljáráso-
mat az önök józan itéletére. És ha tettemet még
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sem helyeslik, La elveszitettem azon bizalmukat,
melynek megválasztásodat köszönhetem, sajnálat-
tal bár. de habozás nélkül fogom rendelkezésükre
bocsátani mandátumomat, melyet tisztán szereztem
és tisztán, szeplötlenül megörizni vsát mindenkor
legföbb törekvésem.

Budapest, 1898. deczember 19-én.
Ifjabb báró Perényi Zsigmond,

országgyülési képviselö.

(Beszámoló.)
Gróf Forgách Antal ország gyülési képviselö,

választói kivánatára, deczember 28-án Balassa-Gyar-
maton beszámolót tart, amely alkalommal meg
fogja indokolni a Tisza-féle törvényjavaslat mel-
letti állásfoglalását. A képviselö fogadására már
nagyban készülnek.

(Az obstrukczió ellen.)

Pozsonymegye közgyülése báré Vay föispán
elnöklése alatt a csongrádi felirat tárgyalása alkal-
mával nagy többséggel elhatározta, hogy a csongrádi
felirathoz hasonló felterjesztést intéz az ország-
gyüléshez, melyben az ellenzék által folytatott ob-
strukcziót elitéli és azon óhajának ad kifejezési,
hogy a törvényhozás rendes müködése mielöbb al-
kalmas módon biztosittassék.

(Szózat a nemzethez.)

Az országos függetlenségi és 48-as pártnak
Kossuth. Ferencz pártvezér és pártelnök által szer-
kesztett s a párt tagjai által elfogadott s aláirt
kiáltványát most fogják nyomtatásban szétküldeni.
A "Szózat a nemzethez" czimet viselö felhivás a
következö:

Polgártársak E
Az ország alkotmánya veszélyben v a n ; már

régóta viseli az alkotmányosság álarczát az ön-
kény ; most pedig bevallott ténynyé vált az ösz-
szeesküvés az alkotmány ellen.

Ujonczokat szedni és adót behajtani készül
a kormány anélkül, hogy erre fölhatalmazást
nyerne az országgyüléstöl ;* bár jól tudja, hogy
ilyen körülmények közt minden polgárnak joga
volna az adófizetést megtagadni; és tudja azt is,
hogy a törvények értelmében sulyos felelösség
terheli azt a kormányt, mely felhatalmazás nélkül
adót és ujonczokat szed.

Ép azért, mert jól tudja ezt a kormány,
igyekszik büntetlenséget biztositani magának azzal,
hogy irásban kötötte le a többség tagjait arra,
miszerint az alkotmánysértéssel járó felelösségtöl
elöre is fölmentessék.

Ezzel a ténynyel a szándékolt alkotmány-
sértést elöre is fokozza, mert lerombolja az alkot-
mányos kormányforma föfeltételeit azzal, hogy a
pártfegyelem fegyverével támadja meg az ország-
gyülési képviselök függetlenségét; kijátsza a
kormány felelösségének elvét; megkerüli az ország-
gyülés jogait s ezeket egy pártkör határozataival
bilincseli l e ; és erre a pártkörre támaszkodik
azért, hogy magának jogot kovácsoljon az alkot-
mányellenes kormányozhatásra.

A kormány tehát egy oly elözményt terem-
tett, melyre mindenkor hivatkozhatik bármely jö-
vendöbeli eröszakos kormány; és az adott példát
követve, esetleg elkobozhatja büntetlenül az ország
minden jogát, minden szabadságát, még pedig a
parlamentáris kormányforma látszata alatt.

Oly világosan sértette meg: ezzel a kormány
az alkotmányosság alapelveit, hogy emiatt saját
pártjának több kiváló tagja sem vállalt vele együt-
tes felelösséget.

Polgártársak! Mindaz, ami történik, fényesen
Igazolja harmincz éven át folytatott küzdelmünket.

Mi nemcsak azért küzdöttünk és küzdünk az
1867-iki kiegyezés által teremtett alap ellen, mert
ezzel az ország függetlenségének legföbb kellékei
föladattak, hanem azért is, mert meggyözödésünk
szerint lehetetlen ezen az alapon visszaszerezni
azt, amit független államiságunkból elvesztettünk;
söt mindig tovább és tovább sodortatik a z ország
lefelé a sikamlós lejtön, mig csak a szabadság el-
vesztésének, a jogtiprásnak, a törvénysértésnek
mély posványába el nem merül.

Mennél több év telik el a kiegyezés óta, és
mennél tovább tart annak a pártnak az uralma,
melyet a kiegyezés emelt a hatalom polczára, —
annál több jogot veszit el az ország abból a ke-
vésböl is, ami még fenmaradt és annál meré-
szebb kézzel nyulnak az egymást követö kormá-
nyok azokhoz a korlátokhoz, melyek minden sza-
bad országban azért állittattak fel, hogy a hatalom
tulterjeszkedése és tulkapása fékezhetö legyen.

Most már odajutottunk, hogy minden egyes
törvényt. legyen az sarkalatos, vagy alkalmi, a leg-
kisebb habozás nélkül félreteszi a kormány, egy-
szerüen mellözi, vagy egyenesen megsérti, ugy,

amint jobbnak látja, azonnal, mihelyt vagy a kor-
mányzás percznyi kényelmét zavarja, vagy a har-
mincz év óta tartó hatalmi élvezettöl enervált és
féktelenné lett többség vágyait, ter?eit zavarja vagy
pedig korlátozza.

A törvény szentségének fogalma semmivé lett;
a többség akarata minden és ha a kisebbség tör-
vényt merészel védeni, azzal vádoltatik, hogy aka-
ratát a többség akarata fölé emeli és ellentállásá-
val alkotmánysértésbe kergeti a többséget, amely
nem hajolhat meg a kisebbség akarata eiött.

Da na ámitsa senki a nemzetet! nem a
kisebbség akaratát igyekszünk mi a többség aka-
rata fölé emelni, hanem a törvény akaratát,; a tör-
vény szentségét, mely elött meg kell hajolni nem-
csak a többségnek, de magának a koronának is,
mert a törvényekét szentesitette és igy ezeket meg-
tartani és megtartatni kötelezve van.

A törvények szentségét nemcsak egy ország-
gyülési, kisebbségnek van joga megvédeni, de
minden egyes polgárnak is megvan ez á joga, söt
megvan ez* a kötelessége, mert egy ország alkot-
mánya csak akkor lehet biztos, ba minden egyes
polgárban a törvényhü és elszánt örre talál.

Igy örködünk most mi az országgyülésen és
ezzel a legvilágosabb kötelességünket teljesitjük.

Ellentállásunk nem ad a kormánynak jogot
arra, hogy az alkotmány megtámadtassék azért,
mert állitólag lehetetlenné tétetik az államháztar-
tás folytonossága.

Mi tudjuk azt, hogy az államháztartás gé-
pezete nem állhat meg, ép ezért kinyilatkoztattuk,
hogy minden oly kormány, melyhez nem tapad a
törvénysértések egész lánczolata, elnyerhetné kellö
idöben a meghatalmazást, mert oly kormány ellen,
amely saját elveit, a törvények keretén belül s
ezekhez alkalmazkodva igyekeznék érvényesiteni,
nem lenne alkotmányos jogunk más fegyverekkel
küzdeni, mint azokkal, amelyeket harmincz év óta
használtunk, amely hossza idö alatt egyszer sem
akadályoztuk meg sem a felhatalmazást, sem az
ugynevezett kiegyezést a vám-és kereskedelem- s a
bank-ügyben, de azért mindig kifejtettük elveinket,
érvekkel támogattuk igazunkat, s a törvény szabta
határidö elött mindig eltűrtük azt, hogy az elvek
mérközésében a szavazás döntsön.

Egész multunk biztositja, hogy ilyen irány-
ban fogunk eljárni most is, ha a többség akarata.
törvényes alakban s a törvények megszegése nél-
kül érvényesittetnék.

De épen az a tény, hogy már odajutottunk,
hogy nem többé a törvényeket a többség akarata,
ellen, hanem a többség akaratát a törvények ellen
igyekszik a kormány keresztüleröszakolni, épen
ez a tény mutatja, hogy nagyon messzire siklott
már le az ország az 1867-iki alapon fekvö kor-
mányzás lejtöjén.

Nem is lehetett ez máskép, mert a jogfel-
adásra épitett rendszer csak is jogfeladást szül-
h e t ; ahol nem szentek a nemzetnek természetes
jogai, még oly jogok sem, melyeket a legsarkala-
tosabb régi és uj törvények biztositottak, ott nem
lehetnek szentek a kisebbfontosságu törvé-
nyek sem.

A szózat további tartalmában vázolja a füg-
getlenség hosszu küzdelmeit és oda konkludál,
hogy a 67-es alkotások teljesen elvesztették értö-
küket A proklamáczió befejezése igy szól: " •

Ugy állott elöttünk a helyzet, hogy válasz-
tanunk kellett a között, hogy egy rövid halasztást,
eltűrjünk, vagy a törvényen kivüli állapotot, melybe
a kormány nem átallotta az országot sodorni,
állandósitsuk hosszabb idöre.

Alkotmányos meggyözödésünk és hazafisá-
gunk azt parancsolta, hogy inkább odázzuk el
jogunkat a törvény végrehajtását követelni mint-
sem, hogy olyan megrázkódtatásnak tegyük ki ha-
zánkat, mint amilyen a törvényen kivüli állapotot
követhette volna.

De a törvény végrehajtásának elhalasztásából
a" törvény lábbal tiprása le t t ; most már inkább
az ország alkotmányát teszi tönkre az ország-
gyülés többsége, mintsem hogy a törvényt végre-
hajtaná és meghajolna az Istenitélet eiött, mely
váratlanul nyujtotta a sovárgó nemzet felé a ha-
zának anyagi függetlenségét a magyar nép jólété-
nek biztositékát. Polgártársak * A függetlenségi és
48-as párt nem türi el a törvénysértést, nem
mond le elveiröl, nem ejti el az ország sarkalatos
jogait.

Odakiáltjuk a törvénytipró kormánynak, hogy
eddig és ne tovább!

Nem koczkáztatjuk. az államháztartás foly-
tonosságát, mert nyitva van az ut, amelyen, ez
azonnal biztositható. Térjen vissza a hatalom a
törvénytisztelet utjára, üljön a kormány székébe
a jog és az igazság tisztelete; jöjjön egy más
kormány, mely a többség elveit ugy érvényesitse,
mint ahogy az alkotmány megkivánja, a törvények
értelmében s a jogok keretén belül. Ha ez meg-

történik, nem lesz többé ok, a kivételes eszközöli
használatára.

Küzdelmünk tehát a törvény küzdelme egy
hatalmi forradalom ellen, az elvek küzdelme az
eröszak ellen, a nemzet jövöjének küzdelme az
enyészet ellen, mely elsodorná fajunkat, ha kihalt
volna belöle a jogérzet és a törvénytisztelet.

Küzdünk és küzdeni fogunk, mert aki nem
elég erös megvédeni azt, ami már meg van, annak
nincs joga többért, az összeségért, hazánk függet-
lenségeért küzdeni.

Mi nem csüggedünk ; ti pedig polgártársak
támogassatok ! Ne nyugodjunk addig, mig az or-
szág törvényein és alkotmányán ejtett csorbát ki
nem köszörüljük; nem is fogunk nyugodni, mig
hazánkat be nem vezetjük a magyar függetlenség
felszentelt templomába.

Az országos függetlenségi és 48-as p á r t :

Kossuth Ferencz,
elnök.

Dr. Thaly Kálmán,
alelnök.

Györy Elek,
alelnök.

KÜLFÖLD.
Osztrák partértekezletek. Bécsi tudósitónk
mondja telefonon A képviselöházi többség párt-
jainak elöljárói ma délben értekezletet tar-
tottak, amelyben a képviselöház elnöksége is
részt vett. Hir szerint a holnapi ülésen, amely ka-
rácsony elött az utolsó lesz, megkisérlik a szol-
gák fizetéséröl szóló törvény teljes letárgyalását,
Lobkowicz herczeg, Csehország tartományi fö-
marsallja, az értekezlet idején megjelent a parla-
mentben és tanácskozott Csehország konzervativ
és cseh képviselöivel.

A Dreyfus-pör reviziója.
Páris, deczember 19.

A kamara mai ülésén Lazies (antisze-
mita) interpellál a Brisson miniszterium alatt
a Dreyfus-pör reviziója ügyében elkövetett
indiszkrécziók felöl. Szóló vádolja Brissont,
hogy alkotmánysértést követett el, azután
megtámadja á semmitöszék büntetö tanácsát,
utalván arra, hogy Loew elnök egyik fivére
német tisztviselö és hogy az elnök Dreyfust
magasztalni igyekszik. (Élénk ellenmondás. —
Szólót az elnök rendreutasitja.)

Lazies végül kijelenti, hogy a Dreyfus-
és Picquart-ügy csak ürügy a hadsereg meg-
támadására és azzal vádolja a kormányt,
hogy gyengesége következtében bünrészessé;
válik. Azt kivánja, hogy Freycinet hadügymi-
niszter a hadsereget védelemben részesitette,
(Tetszés jobbfelöl.)

Freycinet hadügyminiszter azt válaszolja,
hogy mivel az ügy a semmitöszéknél van, a
látszatát sem szabad keltenie annak, hogy a
semmitöszék döntését befolyásolni akarja. A
miniszter k ö z ö l n i f o g j a a s e m m i t ö -
s z é k k e l a k e z é b e n l e v ö v a l a -
m e n n y i i r a t o t , a z o k k i v é t e l é -
v e l , a m e l y e k a n e m z e t i v é d e -
lemre n é z v e f o n t o s a k . E g y o ly ,
o k i r a t o t n e m f o g k i a d n i , a m e l y -
n e k t a r t a l m a a z á l l a m b i z t o n -
s á g á t é r i n t h e t n é . (Tetszés.) Ha a
kamara nem járul hozzá e nézetéhez,. kész
lemondani tárczájáról.

Montfort kérdezi, hogy itél majd a sem-
mitöszék, ha ily döntö jelentöségü iratról
v a n szó?

Freycinet hadügyminiszter azt válaszolja,
hogy a hivatalos iratok a semmitöszéknél
vannak, ö nem ismeri öket és sohasem vol-
tak nála1. Az ö kezében csak azok az iratok
vannak amelyek "titkos dossier" néven isme-
retesek. Ez a dossier olyan okiratokat tartal-
maz, amelyek az állam biztonságát érinthetik.
Szóló csak" akkor közölheti azokat az okmá-
nyokat a semmitöszékkel, h a f e l t é t l e n ü l
b i z o n y o s lesz, hogy nem k e r ü l n e k
n y i l v á n o s s á g r a .

Különben, ha más jobban be tudja töl-
teni a helyemet, szivesen átengedem. (Óriási
zaj.)

Lamel (közbeszól): Nem szabad a re-
viziót elrendelni, hogyha a reá vonatkozó ira-
tokat nem tudjak átadni a biróságnak.
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Lazies (antiszemita): Tehát az egész
revizió csak komédia, ha nem lehet azokat
az aktákat a semmitöszéknek átadni, ame-
lyek alapján Dreyfus bünössége kétségtelenné
várnék.

Ezután Millerand interpellácziója követ-
kezett, amelyben azt kérdi, hogy minö ga-
rancziákat tart elegendönek arra, hogy a
semmitöszék a nemzeti védelem érdekeit
megóvhassa.

Dupuy: Ez már a mi dolgunk.
Lazies azt mondja, hogy ilyen körülmé-

nyek között a revizió tiszta komédia. Köszö-
netet mond a miniszternek világos, formális
nyilatkozatáért, amelyböl most már bizonyossá
vált, hogy van titkos dossier. Végül kijelenti,
hogy interpelláczióját visszavonja. (Helyeslés.)

Azután tárgyalás alá veszik Millerand
képviselönek az interpelláczióját arról, hogy
milyen körülmények mellett közöltessék a tit-
kos dossier a semmitöszékkel.

Millerand azt mondja, hogy a semmitö-
széknek belátása és akarata szerint kell a
vizsgálatot vezetnie és kell, hogy az összes
okiratokat átnézhesse, mert különben a revizió
lényegében semmivé lesz. (Helyeslés a balol-
dalon.)

Dupuy miniszterelnök ismétli, hogy füg-
getlen igazságszolgáltatást akar, de a sem-
mitöszék maga is elismeri, hogy itt felelösség-
röl van szó és hogy óvatosan kell eljárni. A
semmitöszék felelösségének megfelelöleg a
kormányt is terheli felelösség. Az ügy-
iratok közlésének óvatossággal és bizo-
nyos garancziákkal kell megtörténnie, mert
o l y a n o k i r a t o k r ó l van s z ó ,
a m e l y e k n e k n y i l v á n o s s á g r a
h o z a t a l a az á l l a m b i z t o n s á g á t
v e s z é l y e z t e t h e t i Az ügyiratokat
csak azzal a feltétellel adják ki a semmitö-
széknek, hogy nem fogják nyilvánosságra hozni
[Élénk helyeslés.) A s e m m i t ö s z é k be-
l e e g y e z e t t a z ó v ó r e n d s z a b á -
l y o k b a é s a g a r a n c z i á k b a . Ha
nem egyezett volna bele, a kormány nem
adta volna ki neki az iratokat. (Hosszantartó
tetszés.)

Viviani azt kérdezi, hogy a semmitöszék
közölheti-e majd a dossier tartalmát a vádlott
védöjével. (Ellentmondás.)

Dupuy miniszterelnök azt mondja, hogy
ha a semmitöszék nem ad garancziákat, le-
hetetlen lesz az iratcsomót a semmitöszéknek
kiszolgáltatni Ez minden, amit mondhat.
(Tetszés.)

Ezután több határozati javaslatot nyuj-
tanak be.

Brisson kijelenti, hogy a d o s s i e r
e g y e t l e n i r a t a s e m é r i n t h e t i
a z á l l a m b i z t o n s á g á t . Mi — ugy-
mond — Sarriennel és Cavaignac-kal átvizs-
gáltuk az egész dossiert. Amint a hamisitás
kiderült, elhatároztam a revizió megindulását.
(Tetszés.)

Cavaignac beismeri, hogy Brisson és
Sarrien megvizsgálták a hadügyminisztérium-
ban azokat az ügyiratokat, amelyeknek köz-
lését ö szükségesnek találta. (Nyugtalanság.)

Brisson azt mondja, hogy ö abban a vé-
leményben volt, hogy Henry hamisitásának le-
leplezése után a hamisitás gyanuját a többi
ügyiratokra is ki kellett terjeszteni

Cavaignac azt mondja, hogy azok közül,
akik az iratokat olvasták, csak igen kevesen
lesznek azon a véleményen, hogy az iratok az
állam biztonságát nem érintik. Felajánlottam
Brissonnak — ugymond — hogy mutatok más
ügyiratokat, amelyek Gonse tábornok kezében
vannak és biztos jelentéseket tartalmaznak.
Brisson azonban szükségtelennek tartotta,
hogy azokat átvizsgálja. Ezekben az ügyiratok-
ban m e g g y ö z ö b i z o n y i t é k a i van-
n a k a b ü n ö s s é g n e k . (Tetszés és ellen-
mondás.)

Brisson ezután kijelentette, hogy Cavai-
gnac hadügyminisztersége alatt neki csak
három iratot mutatott meg a nála levö hat-
van titkos iratból.

Többen közbekiáltanak: C a v a i g n a c
a s a j á t m i n i s z t e r t á r s á n a k sem mu-
t a t t a meg az öt érdeklö i r a toka t !

Cavaignac bevallja, hogy azokon az ok-
iratokon kivül, amelyeket a volt miniszterelnök-
nek megmutatott és amelyeket a semmitöszék-
nek átadott, még más fontos bizonyitó iratok
is léteznek, amelyek alapján ö a Dreyfus-ügy-
ben véleményét megalkotta.

Pelletini (közbeszól) : Ö n m a u j b ó l
m e g b e c s t e l e n i t e t t e m a g á t , Ca-
v a i g n a c ur . A saját minisztertársa elött
eltitkolta a legfontosabb dolgokat.

A kamara ezután 370 szavazattal 80
ellenében elfogadta Périer de Larsan határo-
zati javaslatát, amelyet Dupuy miniszterelnök
is elfogadott, hogy a kamara helyesli a kor-
mány kijelentéseit.

London, deczember 19.
Walsin-Esterházy visszavonta az "Obser-

ver" czimü ujság ellen inditott becsületsértési
pörét A lap, mint emlékezetes, azzal vádolta
Esterházyt, hogy ö a bordereau szerzöje.

TÁVIRATOK.
Lueger lemondása.

Bécs, deczember 19. A keresztény-szo-
cziális párt vezérei és kiválóbb tagjai ma ülé-
seket tartottak, de a tanácskozás tárgyáról
eddigelé semmiféle megbizható hir nem szi-
várgott ki A "Wiener Allg. Ztg." teljes fön-
tartással közli azt a hirt, hogy Luegernek a
községtanácsban történt legutóbbi események-
kel összefüggö lemondási szándékának beje-
lentéséröl és a községtanács keresztény-szo-
cziális polgárklubjának ünnepies bizalmi sza-
vazatáról volt szó, oly czélból, hogy Luegert
maradásra birják.

Bécs, deczember 19. Ma este Bécsben
az a hir volt elterjedve, hogy Lueger lemon-
d o t t p o l g á r m e s t e r i á l l á s á r ó l . •
Egyes késöi esti lapok ezt a hirt meg is erö-
sitették. A hir persze óriási szenzácziót kel-
tett, csakhogy nem volt igaz. A föváros hi-
vatalos közlönye az éjjeli órákban valamennyi
szerkesztöségbe megküldötte a hir hivatalos
czáfolatát

Kiegyezési provizórium és indemnity.

Zágráb, deczember 19. Az országgyülés har-
madik olvasásban is elfogadta a kiegyezési provi-
zóriumot és általánosságban s részleteiben letár-
gyalta az indemnity-javaslatot. A vita során a
koaliczió kijelentette, hogy nem vesz részt a tár-
gyalásban. Starcsevics Dávid hosszabb beszédben
okolta meg a koaliczióból való kilépését és
Mazzurá-nak a kiegyezési provizóriumhoz benyuj-
tott módositó inditványát. A vitában részt vettek:
dr. Pliverics és Khuen-Héderváry bán a javaslat
mellett, dr. Frank a javaslat ellen.

A cár nevenapja.

Bécs, deczember 19. A czár nevenapja al-
kalmából Ferencz Ferdinánd föherczeg az orosz
nagykövetség palotája elé hajtatott s leadta név-
jegyét. Számos elökelöség szintén leadta névjegyét
vagy aláirta a nagykövetségen kitett gratuláló
ivet, köztük a diplomácziai testület sok tagja,
Krieghammer hadügyminiszter, Beck báró vezérkari
fönök és mások.

Bukarest, deczember 19. A metropolita-tem-
plomban ma Miklós czár nevenapja alkalmából
tedeum volt. Ott voltak a király képviseletében
Vladesco tábornok, továbbá Sturdza miniszterelnök
valamennyi miniszterrel.

A marokkói szultán betegsége.
London, deczember 19: A Reuter-ügynökség-

nek jelentik Tangerböl: Schmiedl idevaló orvos
Marakesbe utazott, valószinüleg a szultán gyógy-
kezelése végett.

Katonai tanácskozás.

Bécs, deczember 19. Tegnap, hosszu idö óta
elöször, az uralkodó elnöklésével ismét katonai

tanácskozás volt a Hofburgban. Résztvettek a ta-
nácskozásban : Krieghammer közös hadügyminisz-
ter, báró Beck táborszernagy, a vezérkar fönöke,
továbbá a három hadsereg-föfelügyelö; Windisch-
Graetz lovassági tábornok és Rheinländer, meg
Waldstätten táborszernagyok. A tanácskozás két
óra hosszat tartott.

A spanyol kormányválság.

Madrid, deczember 19. A helyzet nem
változott. A válság holnap elött nem lesz
hivatalos jellegü.

San-Sebastian, deczember 19. Az északi
hadsereg parancsnoka a hatáskörébe utalt terüle-
ten lévö összes karlista klubokat és társulatokat
bezáratta.

Madrid, deczember 19. A régens-királyné
palotájába hivatta Montero Riost, a szenátus
elnökét és egy óra hosszat tanácskozott
vele. Montero Rios holnap Sagasta minisz-
terelnökkel fog értekezni. A válság sulyosnak
látszik. Gamazo a Montero Rios-szal való
kabinetalakitás mellett nyilatkozott.

A krétai ostromzár megszüntetése.

Berlin, deczember 19. A "Reichsanzeiger" a
Francziaország, Anglia, Olaszország és Oroszország
között létrejött egyezmény alapján közzé teszi,
hogy a Kréta szigetén 1897. márczius 21-én el-
rendelt ostromzár megszünt. A fegyverek és lö-
szerek behozatala azonban továbbra is tilos.

Miklós nagyherczeg Konstantinápolyban.

Konstantinápoly, deczember 19. Miklós nagy-
herczeg ma délelött I. József exarchát fogadta, az-
után látogatást tett Konstantinosz ökuménikus
patriarchánál. Késöbb meglátogatta Halil Rifat basa
nagyvezért és Ahmed Tevfik basa külügyminisztert,
az idegen hatalmasságok képviselöinél pedig leadta
névjegyét. .

A szultán Szinovjev konstantinápolyi orosz
nagykövetnek a Medsidje-rend nagyszalagját ado-
mányozta a gyémántokkal.

A lüttichi háboru.
Lüttich, deczember 19. Egy klerikális disz-

ebéd alkalmával nagy tömeg liberális berontott az
ünnepi terembe és botokkal elverte az ünneplökét,
akik menekülni voltak kénytelenek. A diszterem
berendezését összetörték-zuzták a hivatlan vendé-
gek. E g y e m b e r é l e t v e s z é l y e s e n ,
h u s z e m b e r k ö n n y e n m e g s e b e s ü l t ;
A klerikálisok csak a rendörség oltalma alatt tud-
tak menekülni.

Delbrück a kiutasitásokról.

Berlin, deczember 19. A "Reichsanzeiger"
közlése szerint Delbrück berlini tanár ellen az
Észak-Schleswigböl való kiutasitásokról a "Preus-
sische Jahrbücher legujabb számába irt czikke
miatt fegyelmi vizsgálatot inditottak.

A francziák Haiti szigetén.

London, deczember 19. A Reuter-ügynökség-
nek jelentik Auklandból tegnapi kelettel: Az "Ova-
lan" gözös azt a hirt hozta ide Haitiböl, hogy a
francziák ott serényen foglalkoznak eröditési mun-
kálatokkal.

Hadüzenet a négusnak.
Róma, deczember 19. Mint az Italia Militare

jelenti, Anglia el van tökélve, hogy hadat üzen a
négusnak, ' ha megszállja Calabatot. Olaszország
ennek következtében Eritreában már megteszi a
szükséges elökészületeket.

Tüntetés Triesztben.
Trieszt, deczember 19. Tegnapra az "Asso-

ciazione Progressista" népgyülést hivott össze a
Polieama szinházba, a Pisinóban tervezett horvát
gimnázium dolgában. A gyülést azonban a szo-
cziálisták és szlávok rettentö lármája és fütyü-
lése miatt föl kellett oszlatni. Az utczán
két embert elfogtak.
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HIREK.
Lapunk mai száma 20 oldal.

— Ujév napja az udvarnál. A bécsi Hof-
burgban és a budapesti királyi palotában minden
ujesztendö napján fogadni szokták azokat, akik
ujévi üdvözletüket a királyhoz eljuttatni akarták.
Ez a fogadás az idén a király kivánságára elma-
rad. A király intézkedésének az oka az udvari
gyász, ami miatt a karácsonyi ünnep is csönde-
sebb lesz, mint máskor.

— Ujév a pártkörben. Az ünnepi be-
szédet a különös körülmények között születö
ujesztendökor — mint halljak — a miniszter-
elnöknél gróf Tisza István mondja. A párt-
elnököt a klubban Szemere Atilla fogja üdvö-
zölni. A házelnököt? . . . De házelnök talán
nem is lesz.

— Gróf Zichy Jenö a képviselöházban. Gróf
Zichy Jenö alig hogy hazaérkezett, siet szétnézni
a városban mindenfelé. Persze nagy örömmel fo-
gadják mindenhol, ahol ismert alakja megjelenik.
Ma délelött a képviselöházba köszöntött be . Volt
is nagy éljenzés és lelkesedés! A gróf azonban
nem sok idöt vesztegetett régi barátainak üdvözlésé-
vel, hanem bement a terembe, ahol épen Apponyi
beszélt. A figyelmesen hallgató képviselök mind
feléje fordultak s a karzat népének érdeklödése is
rajta összpontosult, Zichy Jenö elfoglalta rendes
helyét és hallgatta pártvezérének a beszédét.

— Gróf Teleki Sándorné üdvözlése. Az or-
szágos nöképzö-egyesület elnökét, özvegy gróf
Teleki Sándornét, ö felsége a napokban az Erzsé-
bet-renddel tüntette ki. A nöképzö-egyesület vezetö
hölgyei ebböl az alkalomból küldöttségileg tiszte-
legtek ma délben a grófnönél, aki szervita-téri
palotájában fogadta a tisztelgöket. A küldöttség
nevében dr. Csiky Kálmánné alelnök üdvözlö be-
szédet mondott. A beszédet lelkes éljenzés követte.
A grófné szép szavakban válaszolt és igérte, hogy
a nöképzö-egyesület nemes törekvéseit ezentul is
támogatni fogja. E küldöttséggel egyidejüleg tisz-
telgett az intézet tanári kara is.

— Honvédek gyülése. A 48/49-es honvédek
menházi bizottsága ma ülést tartott. A megürese-
dett jegyzöi állásra Maygruber Ágoston ezredest
hozták javaslatba hat szavazattal a Kovák Gusz-
táv századosra esett négy szavazat ellenében.
Ezután Balogh Sándor a közeledö ujév alkalmá-
ból a bizottság legjobb kivánatait fejezte ki Jekel-
falussy Lajos elnöknek. Csatáry Lajos inditványára
pedig egyhangulag elhatározta a bizottság, hogy
tekintettel azon nagy érdemekre, melyeket báró
Fejérváry honvédelmi miniszter a 48/49-es öreg
honvédek ügyeinek elömozditása és különösen az
által is szerzett, hogy a honvédmenházat még
ötven aggastyán számára kibövitteti, a menházi
bizottság üdvözletét és köszönetét fejezi ki.

— A pesti szerb egyház segédlelkésze. Di-
mitrievics Vladimir, kit Bogdanovics püspök tegnap
szentelt föl pappá a szent-endrei székesegyházban,
már elfoglalta uj tisztét, mint a pesti szerb
egyház segédlelkésze. Az uj segédlelkész a
szerb klerus ifju gárdájának egyik legképzettebb
tagja, aki a karlóczai képezdén kivül az egyetem
theologiai fakultását is kitünö sikerrel végezte, de
azonkivül irodalmi téren is jó nevet vivott már
ki magának és több munkájával nagyobb pályadi-
jakat nyert.

— Nincs koldus. Hajdu-Böszörményböl
irja tudósitónk, hogy ott olyan teljes berende-
zésü "Koldus menedékházat" ava t t ak föl t e g -
nap, a milyen az egész országban nincs több .
A menedékházat egy gazdag böszörményi pol-
gár épittette s a város tartja fönn körülbelül
negyvenezer forintnyi szegényalapjából. A ház-
b a n n e m csak teljes ellátást kapnak a koldu-
sok, hanem ruházatot i s . Böszörményben en-
nélfogva tegnaptól kezdve nincsen koldus. Mi-
kor érjük el ezt mi , budapest iek?

— Hiradás Andréeról. Tomszkból, Szibériából
érkezik az a szenzácziós hir, hogy Andrée lég-
hajós nyomait feltalálták. A pétervári svéd nagy-
követhez érkezett az elsö tudósitás, mög e hó-

nap tizenkettedikén. Egy Detke János nevü vasuti
hivatalnok irta a levelet Azt mondotta el benne,
hogy egy barátja, aki tehervonatot vezetett át az
Urálhegységen, a hóban légmentesen elzárt palacz-
kot talált A palaczkban két czédula volt. Az egyik
a következö felirattal:

Ballon Andrée
Nous passons par Ural

Andrée.
A másik czédula felirata oroszul volt irva,

hajmeresztö orthográfiával. Csak nehezen lehetett
róla azt a kivánságot kibetüzni, hogy a megtaláló
adja át egy konzulnak, vagy valamely rendörség-
nek. Ezen papirszelet alatt "Balon Andrée" olvas-
ható. Ezen bizonyitékokkal szemben eleinte szá-
mos, aggály merült fel és nem is igen hittek a
hir valódiságában. Vitatták, hogy vitt-e magával bort
Andrée? Erre a léghajós-kapitány testvére adta meg
a választ Kijelentette, hogy igenis vitt; Oszkár
király egy nappal elutazása eiött küldött számára
több, üveggel. A talált nyomok valódiságát az a
körülmény is megerösiti, hogy az egyik papirsze-
leten határozottan felismerték Strindberg, a mási-
kon Gränkel, Andrée kiséröinek a kézirását Az
orosz kormány ezen bizonyitékok alapján elren-
delte, hogy egy expediczió induljon Andrée fölke-
resésére. Olyan hatása van ezen hireknek Orosz-
országban, hogy az expediczió még ezen a héten
elindul a vakmerö léghajósok nyomait felkutatni.

— Lovagias affaire a börzén. A tözsde kör-
nyékén ma egy lovagias ügyröl beszéltek. Szán-
dékosan nem mondjuk azt, hogy "izgatott ke-
délylyel tárgyalták", mert az izgalom már elmult
és a kedélyek már nyugodtak. Az affaire-re vo-
natkozólag jelentös az a helyszini adat, hogy
a börze és a Lloyd-kaszinó ugyanegy épület-
ben vannak. Nagyon sok börzelátogató, —
olyan is, aki nem tagja a kaszinónak — rá-
szokott arra, hogy mielött napi munkájához
hozzálátott, bement a kaszinóba és otthagyta
kabátját. A kaszinó ruhafogasain egyre több lett
a vendégkabát. Midön aztán a börzelátogatók el-
végezték "kötés"-eiket és ujra betértek a kaszi-
nóba, hogy elhozzák onnan felöltöiket, akárhány-
szor megesett, hogy kabát-bonyodalmak támadtak,
söt, hogy a kábátokban reggel óta bizonyos
b a i s s e mutatkozott. Az eltünt kabátok boszut
kiáltottak és a kaszinó választmánya összeült, hogy
véget vessen ennek az anarchiának. Kimondotta,
hogy a helyiséget ezután csak kaszinói tagok hasz-
nálhatják ruhatárul.

A napokban mégis megtörtént, hogy Kohn
József, aki nem tagja a kaszinónak, felment oda
és ott hagyta a kabátját A kaszinó szolgája figyel-
meztette öt a választmány határozatára, de Kohn
azzal felelt, hogy:

— A kabát, az itt marad!
A vitához odajött egy kaszinói tag, Stern

Jakab és szintén felszólitotta Kohnt, hogy távolitsa
el a fogasról a kabátját.

— Maga meg ne henczegjen! — mondá
Kohn a jövevényhez fordulva. — Én a maga nagy-
apját egyszer pofonütöttem . . .

— Maga meg tölem kap egy pofont, — vá-
gott vissza Stern.

És csakugyan arczulütötte Kohnt, alig hogy
e szavakat kimondta, mert Stern sohasem köt ha-
táridö-üzleteket.

Ebböl a két pofonból (amelyek közt nincs
ugyan meg az aristotelesi idöbeli egység) támadt a
lovagias affaire.

Az ügyet szerencsére békésen elintézték.
Stern kijelentette, hogy visszaveszi a Kohnnak
adott pofont, miután ez hasonlóan békés szellem-
ben odanyilatkozott, hogy visszavonja a Stern nagy-
apjának adott pofont A nagyapa évekkel ezelött
halt meg és sirjában nem is álmodik róla, hogy
unokája megszerezte neki a posthumus elégtételt
és hogy Kohn visszaszivta az egykori pofont A
Lloyd-kaszinóban pedig most a kabátok állása
szilárd.

— A budapest—zágrábi telefon. Az inter-
urbán állami telefonhálózatot egy rendkivül fon-
tos vonallal terjesztették ki. Tegnap adták át
közforgalomnak a budapest—zágrábi és a zágráb

—varasdi távbeszélö összeköttetéseket. Az uj
hálózatokra nézve ugyanazok a szabályok és tari-
fák érvényesek, melyek a budapest—bécsi háló-
zatra nézve. A budapest—zágrábi vonal tulajdon-
képen a fiumei vonal egy része. A Zágrábtól
Fiuméig terjedö rész valószinüleg még a jövö év-
ben elkészül.

— Halálozás. Egbelli Körmendy Erzsébet,
Körmendy Sándor leánya, tizennyolcz éves korában
Moóron meghalt

— Az orvos-kisasszonyoknak. A pensiylvániai
orvosi egyetem nöi hallgatóit nagy és kellemes meg-
lepetés érte. Egy gazdag filadelfiai ur ugyanis
négyszázezer dollár értékü birtokot ajándékozott az
egyetemnek arra a czélra, hogy azt kizárólagosan
a nöi hallgatók kiképzésére értékesitsék. Az egye-
tem a rengeteg terület felét eladja s a vételárból
állami segitséggel fölépiti Amerika legjobban be-
rendezett orvosi intézetét, ahova természetesen
csakis nöi hallgatókat vesznek föl.

— Az öregek. Ma több érdekes levelet kap-
tunk, visszhangkép arra a tárczára, amelyet teg-
nap Madarász Józsefröl és a parlament többi öre-
geiröl irtunk. Igy gróf Nákó Kálmánról azt közlik
velünk, hogy végigkocsizta fél Európát és neje —
egy végtelenül eszes és temperamentumos nö -
czigánykisérettel szokott volt zongorázni a szalon-
jában. Egy másik levéliró pedig felhivja figyel-
münket egy öreg urra, aki nem tagja ugyan a
parlamentnek, de szintén azok között volt, akiket,
mint Nákó Kálmánt, ö felsége a koronázáskor sze-
mélyesen ütött föl aranysarkantyus vitézzé. Ez
Huszár Ágost, aki ez idö szerint Fejérmegye alis-
pánja, a megyei adminisztráczió egyik mintaszerü
férfia.

— Fregoll. Bécsben, a Karl-szinházban ma
kezdte meg vendégszereplését Fregoli, a világhirü
"elváltozó" müvész, aki egyedül játszik végig ope-
rákat, drámákat és bohózatokat.

Társulata, noha, csak ö maga lép a szinpadra,
tizennégy személyböl áll. Köztük egy karmester,
egy elektrotechnikus, egy szabó, egy szabónö stb.
Száznegyven ládában hordja magával garderobeját
Fregoli, aki saját diszleteit használja elöadásaihoz.
A többek közt kétszáznyolczvan parókája van elö-
adásaihoz.

Fregoli, akit legközelebb a Vigszinházban
láthat majd a budapesti közönség, bámulatos dol-
gokat produkál. Elképzelhetetlen rövid idö alatt
képes arra, hogy az egyik ajtón bariton parthija
után, mint zarándok kimenjen és már a másik aj-
tón be is jöt t De ekkor már fényes nöi konczert
ruha van rajta és belekezd egy koloratur-part-
hieba.

Elöadás közben a kulisszák között csak két
ember van kivüle, akik várják az ajtónál, melyen
kilép, hogy rögtön rásegitsék a szükséges ruhada-
rabokat

Sohasem történik, hogy alakjai egyike is
visszataszitó, vagy nevetséges volna. Söt, nem egy
közülök mintául szolgálhatna sok szinpad szá-
mára. Ez sikereinek titka, mely annyi tapsot és
még több pénzt szerzett számára, mert a fiatal
Fregoli már gazdag ember. Ami nem is csuda,
mert egy-egy estére óriási összegeket fizetnek neki
a szinházak.

Érdekes, miként jutott Fregoli erre a furcsa
pályára. Massauában szolgált volt mint katona. Á
tábornok, aki szerette a vig estéket, egy szintár-
sulatot szerzödtetett, hogy a garnizon életében
némi elevenséget teremtsen. Elöleget is küldött az
igazgatónak, aki kézhez kapva az összeget, egész
másfelé vitte társulatát.

A szombatonként érkezö hajó a szinészek
nélkül kötött ki s ez nagy levertséget okozott az
egész garnizonban. A tábornokkal beszélni sem
lehetett. Dühös volt és szidta a komédiásokat, akik
cserbenhagyták. Még azokat is, akik nem hagyták
cserben. Nem válogatta külön öket . Ekkor lépett
eléje egy fiatal föhadnagy azzal az ajánlattal, hogy
századából egy katonát engedjenek föllépni a tár-
sulat számára készült szinpadon. Az illetö maga
ajánlkozott erre.

— Egy ember? Egészen egyedül? A tábor-
nok ezt nem volt képes megérteni.
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— Fregolinak hivják, folytatta a föhadnagy
és eljátszott elöttem egy próbát. Még most sem
tudom a nevetést visszafojtani, ha rágondolok.

— Hivják elö azt a csodaembert
Rövid idö mulva egy fiatal katona állott a

tábornok elött Középtermetü, feketeszemü, intelli-
gens arczu legény volt

— Hát maga tud komédiázni ?
— Tudok, tábornok ur. Rómában volt egy

mükedvelöi társulatunk. Ott próbáltam egyet-mást
Fregoli fellépett és a hatás, amint elért,

olyan volt, hogy a tábornok ezer frankot szedett
össze a számára. Rögtön föl is mentették a ka-
tonai szolgálat alól és állandóan a tisztikar ma-
lattatására rendelték ki. Katonaévei leteltével meg-
kezdte körutját Európa nagyobb városaiban. Min-
denütt taps-özön fogadta. Pétervárott hatvanszor
lépett föl egymásután zsufolt ház elött Budapesti
vendégszereplése elé méltó kiváncsisággal tekint-
het a. közönség.

— Az éjjeli szállás. Temesvári levelezönk
irja: Holtrafáradtan, elgyötrödve tért be a mult
szerdán Dantner németbencseki korcsmároshoz Schu-
mann Henrik vándorlegény éjszakai szállásra. A
gazda szivesen fogadta és éjszakára, jobb hely
hiján, az istállóban szállásolta el. Reggelre kelve,
Látni akarta vendégét, de nem találta sehol Kiem
tudta mire vélni á dolgot, mért Schumannak ba-
tyuja és egyéb holmija is az istállóban voltak.
Még mielött gondolkodhatott volna, hogy mit te-
gyen, hire futott a faluban, hogy Eszlinger György
kutjában egy embert találtak. Dautner odasietett
és megismerte a halottat, aki Schumann Henrik,
a szegény vándorlólegény volt. A csendörség nyom-
ban vizsgálatot inditott és hamarosan rájött, hogy
Schumannt Dautner két szolgalegénye, Dancsu
Tivadar ös Szavu Vazul baltával leütötték s az
elszédült embert Eszlinger kutjába dobták. A lel-
ketlen suhanczok azt állitják, hogy Schumann
megfenyegette öket s azért ölték meg.

— Kézfogó. Singer I ipót magyar államvas-
uti hivatalnok, tartalékos hadnagy, Jászberényben,
eljegyezte Obláth Paulát Abonyban.

— Az ablakon át. A délvidéki szerbek és
oláhok specziális szokása, hogy h a meg akarnak
valakit ölni, — az ablakon át lövik le. Teg-
nap este — mint tudósitónk irja — Kékes
község pénztárnokát, Dragoj Györgyöt az ablakán
át agyonlötték. A pénztárnokot, aki épen vacsorá-
nál ült, homlokán érte és rögtön megölte a golyó.
A gyilkost még az éjszaka kinyomozták és el is
fogták. Sztaics Miklósnak hivják és boszuból kö-
vette el a merényletet Dragoj ugyanis egy pörben
Sztaics apja ellen tanuskodott A napokban lesz
a végtárgyalás ebben az ügyben és Sztaics meg-
akarta akadályozni, hogy Dragoj ujabb vallomáso-
kat tehessen az apja terhére.

— Pikáns levelezö-lapok. A képes levelezö-
lapnak eredetileg igen hasznos czélja volt : vala-
mely szép vidék, város vagy monumentális épület
megismertetése. A hasznos divat azonban csak-
hamar elfajult. A vidékek, városok, épületek he-
lyét a levelezölapokon szinészek, szinésznök és
más apró hirességek arczképe!, majd névtelen
"hölgyek"-nek gyakran a közszemérmet erösen sértö
képei foglalták el. Persze ezeket a pikáns levelezö-
lapokat hamarosan szétkapkodták, ami a kiadó-
kat arra buzditotta, hogy az erkölcstelen képek
kapós voltát pikáns, erkölcsrontó feliratokkal,
trágár versekkel és egyéb utszéli olvasmányokkal fo-
kozták. A postaigazgatóság hat héttel ezelött ki
mondta ugyan, hogy az efajta levelezö-lapokat nem
kézbesitteti, de ezt az elhatározását - végre-
nem hajthatja, egyrészt a postára kerülö levelek és
levelezö-lapok nagy tömege, másrészt a levelezö-
lapok kiadóinak furfangja mia t t Némely levelezö-
lapon ugyanis épen a legszelidebb képéken van-
nak a legdurvább tréfák, másokon pedig viznyo-
mással készültek az otromba képek. A posta alkal-
mazottainak pedig föleg most, karácsony táján az
idejükböl nem futja, hogy minden levelezölapot
külön apróra megvizsgáljanak. Minthogy ezeket a
levelezö-lapokat föleg az ifjuság vásárolja, a IX.
kerületi polgári iskola tantestülete följelentést tet t

az illetékes hatóságnál, hogy az efajta pikáns
levelezö-lapokat koboztassa él, árusitásukat pedig
tiltsa be. Ennek a följelentésnek talán meg lesz á
kivánt hatása.

— A beszterczebányai mandátum. A Halassy
Gyula halálával megüresedett mandátum ügyében
Csesznák Gyula pártelnök tegnap bizalmas értekez-
letet hivott egybe a beszterczebányai városháza
nagytermébe. Az értekezlet elhatározta, hogy a ke-
rület mandátumát Schmidt Józsefnek, a kereske-
delmi minisztérium államtitkárának ajánlja fel.
Többen dr. Tiller Béla ügyvédet is ajánlották, aki
"alkotmányhü szabadelvü" programmal lépne fel,
de az értekezlet többsége Schmidt József mellett
foglalt állást.

— Nyolcz betörés egy éjszaka. Az abauj-
tornamegyei Szikszórój irja tudósitónk: A 17-ére
virradó éjjelen Szikszón ismeretlen tettesek feltör-
tek és kiraboltak négy kereskedést, egy borbély"
mühelyt, egy czipész és egy hentesüzletet és egy
koporsó raktárt A vakmerö betörök behatoltak a
postahivatalba is, onnan azonban revolverlövé-
sekkel elriasztották öket. Ez mind egy éjszaka
alatt történt, ami eléggé jellemzi a Szikszón ural-
kodó közbiztonsági állapotokat. A betöröknek, akik
sok készpénzt s nehány kocsira való árut vittek
el, még eddig nem akadtak a nyomára.

— Lövöldözö trombitás. Kratochwill József
morva zenekari trombitásnak tegnap jó estéje volt.
A tányérozás nagyon jól ütött ki és Kratochwillra
is aránylag csinos summácska jutott a zenekar
bevételéböl. Kratochwill Józsefnek ezen váló örö-
mébén nagy mulatókedve támadt és még a rendes-
nél is jobban felöntött a garatra. Tántorogva ödön-
gött végig a Lehel-utczán, miközben több járókelöt
inzultált. Mikor az 50. számu házhoz ért, eszébe
jutott, hogy jó volna még nehány pohárka pálinkát
is meginni. Döngetni kezdte a kaput és hangosan
követelte, hogy adjanak neki pálinkát. A nagy lár-
mára elösiettek az éjszakai nyugalmukból fölvert la-
kók és igyekeztek megértetni a dühöngö alakkal, hogy
rossz helyen jár, mert ott nincsen korcsma. Mikor
á szép szó nem használt, és Kratochwill folytatta
a csendháboritást, el akarták tuszkolni a kaputól.
A részeg muzsikus e miatt annyira dühbe jött,
hogy elörántotta revolverét és háromszor az ösz-
szefutott lakók közé lött. Az egyik golyó Katona
Antal kocsist hal mellén találta és megsebesitette.
A golyó szerencsére nem érintett nemesebb szer-
veket s igy Katona remélhetöleg néhány nap mulva
meggyógyul. Kratochvill azonban egy idöre bucsut
vehet trombitájától, mert a rendörség letartóztatta
és hűvösre tette.

= Ragyogó karácsonyfadisz Kertész Tódornál.

Napirend.
Naptár: Kedd, deczember 20. — Római ka-

tholikus : Am. és Teofil. —. Protestáns : Teofil. —
Görög-orosz (deczember 8.) Patáp. — Zsidó : Tebeth
7. — Nap kél : reggel 7 óra 31 perczkor, nyug-
szik: délután 3 óra 53 perczkor. — Hold kél: dél-
elött 11 óra 46 perczkor, nyugszik: éjjel 12
óra 50 perczkor. Elsö negyed: reggel 4 óra 22
perczkor.

A földmivelésügyi miniszter fogad délután 4
órától.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10-ig.
Angol iparmüvészeti tárgyak kiállitása, az

iparmüvészeti muzeumban, nyitva d. e. 9—1-ig és d.
u. 5—8. Megtekintése dijtalan. .

Téli tárlat az uj mücsarnokban, nyitva, dél-
elött 9-töl délután 4 óráig. Belépti dij 50 krajczár.

. A Nemzeti Szalon karácsonyi kiállitása
(Ferencziek tere 9.) nyitva délelött 9 órától este 9 óráig.
Belépti dij 20 krajczár.

Nemzeti muzeum régiségtára nyitva délelött
9—1-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 60 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d. e. 9-töl d. u. 2-ig.

A magyar királyi központi statisztikai hiva-
tal nyilvános könyvtára és térképgyüjteménye (II. ke-
rület, Oszlop-utcza) nyitva hétköznapokon délelött 10—1
óráig.

A "Hodoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási-körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 1/25 óráig. Belépö dij;50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Modern metszetek kiállitása, az országos
képtárban (Akadémia, II. emelet) nyitva d. e. 9—1-ig.
Megtekintése dijtalan.

Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel
8-tól este 5-ig.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Operaház. Vasquez grófné édes anyja Tri-

esztben meghalt, miért is a müvésznö az Operaház
igazgatóságától tiz napi szabadságot kért és ka-
pott — Fumagalli, mint már emlitettük, Stutt-
gartba utazott, s igy ezen a héten a "Parasztbe-
csület"-ben és a "Bajazzók"-ban nem lép fel, de
karácsony táján visszatér Budapestre és folytatni
fogja vendégszereplését (bár a közönség, mint ta-
pasztaltuk, nem érdeklödik fölléptei iránt). Gróf
Zichy Géza "Roland mester" czimü dalmüvéböl
már az összes próbák befejezésükhöz közelednek
és igy az opera elsö elöadását január elsö nap-
jaiban meg fogják tarthatni. Az Operaház igazga-
tósága gróf Zichy müvéhez teljesen uj diszleteket
és jelmezeket készittetett.

* Hangversenyek a vidéken. A miskolczi Ma-
gyar Közmüvelödési-Egyesület tegnap sikerült hang-
versenyt rendezett. A hangversenyen közremüköd-
tek: Ábrányiné-Wein Margit, a budapesti opera
tagja, Máthé István hegedümüvész, Bodó Alajos és
Balogh Bertalan; az utóbbi felolvasást tartott a
spiritizmusról. Ábrányinöt valósággal ünnepelte á
diszes közönség.

* Fövárosi müvészek Kassán. Kassa városá-
nak nagyszámu intelligens közönségé az idén iá
szinház nélkül van, miért is a kassai szinügyi bi-
zottság felkért több fövárosi müvészt, . müvésznöt
és irót, hogy tartsanak ott idönként hangversenye-
ket és szinielöadásokat. Az elsö ilyen elöadás ked-
den és szerdán lesz, amelyen Vizváry, Zilahi, á
Tapolczai-pár, Zilahiné és Polónyi Elemér müköd*
nek közre.

* Lejáró operai pályázat. A Liszt Ferencz-
zenemüvészkör figyelmeztet arra, hogy a magyar
tárgyu operára hirdetett pályázat határideje de-
czember 31-én lejár. A jutalmat a király ö felsége
által a millenium alkalmából adományozott összeg-
böl utalványozzák ki.

* Georgette Lemeunler. Maurice Donnay leg-
ujabb darabjával, a "Georgette Lemeunier" czimü
négyfelvonásos vigjátékkal, ismét jelentékenyen kö-
zeledett Dumas, a társadalmi szinmü nagymestere
felé. Mig azonban Dumas szinpadi hatásait rend-
kivül ügyesen késziti elö és vakitó dialektikájával
folytonosan leköti a nézö figyelmét, Donnay a
párisi "blague"-nak képviselöje és bár konfliktusai
nemkevésbbé érdekesek mint á Dumaséi, a tul-
ságosan hosszu párbeszédek természetesen a cselek-
meny rovására vannak. Legujabb müvének, amelyet
á napokban mutattak be a párisi Vaudevillé-szinház-
ban, Georgette Lemenuier a hösnöje. Georgette imádja
a férjét, Edouardot, aki szintén szereti a nejét. Bol-
dogan, megelégedetten élnek együtt mindaddig, a
mig a férj találmányai folytán meg néni gazdag-
szik. Azontul kénytelen házában elfogadni a párisi
— meglehetösen vegyes — társaságot. Georgette
nemsokára észreveszi, hogy á férje hütelen lett
hozzá. Az ékszerész azt a gyürüt, amelyet Edouard
a kedvesének, Sourettené asszonynak rendelt, téve-
désböl elküldi Georgettenek. A feleség Sourettené-
hez siet, ahol a férje épen kedélyesen reggelizik.
Georgette válni akar. Nem hajt semmi rábeszélö
szóra és nem elégszik meg á férje bocsánatkéré-
sével sem. Pedig ez a megbánás igaz. Sourettené
hiába ostromolja Edouardot szerelmesleveleivel) ö
fel sem bontja azokat, hanem elveszett boldogsá-
gát siratja. Mikor pedig Sourettené személyesen
is felkeresi öt, határozottan visszautasitja. Ennek
a jelenetnek véletlenül Georgette is tanuja lesz, aki
igy meggyözödik férje bünbánatáról és boldogan
borul a karjaiba. Ez a cselekmény itt-ott döczög
egy kicsit, de Dounay érti a módját, hogy szelle-
mes epizódokkal mégis egyenletessé tegye a da-
rabját. A közönség igen barátságosan fogadta az
ujdonságot, amelynek czimszerepét a nagy Réjané
játszotta.

* Növendékek hangversenye. Somogyi Mór
konzervatóriumában 18-ikán tartották meg az idén
a növendékek második hangversenyét, mely kitü-
nöen sikerült. A nagy számban megjelent elökelö
közönség az érdekes és változatos müsor minden
egyes pontját élénk tapssal kisérte. A hangverse-
nyen az alsó és a felsö kimüvelödési osztály zon-
gora-, hegedü-, ének- és czimbalom-növendékei vet-
tek részt és szép haladásról tanuskodtak. A zon-
gora-osztályban Rothauser György és Haller Izabella
tüntek" fel éles rythmikus és dynamikai árnyalatban
gazdag játékukkal, mig a felsöbb osztályokból
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Antos Valéria, Schnitzer Janka, Haader Gabriella,
Magyar Olga, Katzer Ilona játszatlak szabatosan
és értelmesei!. Az ének-osztályban Kiskomáromi
Hermina és Kornay Margit arattak liszta hang-
vételükkel és hangulatos elöadásaikkal élénk tet-
szést. A hegedü-osztályban Offenheimer Imre és
Fried Nándor, a czimbalom-osztályban Nyenyestyén
Irma és Kovács Anna számaikat preczizen adták
elö. Különös feltünést keltett "a tizenegyéves
Haader Gizella, ki három csinos zongoraszerzemé-
nyét: "Hangulatkép", "Mazurka" és "Valse" czi-
müeket finom izléssel adta elö.

• A "Végrehajtó" Aradon. Sylvane és Artus
bohózata most szinrekerült Aradon. Cyprienne sze-
repét Horváth Paula játszotta nagy siketre!. A fia-
tal müvésznö legközelebb vendégszerepelni fog a
Vigszinházban.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Akadémia. A Magyar Tudományos Akadémia

ma báró Eötvös Lóránd elnöklésével összes ülést
tartott. Az ülés elsö tárgya Mocsáry Sándornak
Xantus János fölött tartott érdekes emlékbeszéde
volt, melyet a közönség nagy érdeklödéssel hallga-
tott. Az emlékbeszéd után Heller Ágoston tett je-
lentést a londoni bibliografiai kongresszusról,
amely tulaj donképen elöértekezlete volt egy na-
gyobb összejövetelnek, amelyen a világirodalom
tudományos irodalmának bibliografiáját vitat-
ták meg. Ezután Szily Kálmán bejelentette Hu-
ber Alfonz külsö tagnak, az osztrák történettudós-
nak halálát, egyuttal pedig megemlitette, hogy az
Akadémia nemsokára kiadja Hubernek Ausztria
történetéröl szóló nagy müvét Felolvasták az iro-
dalomtörténeti bizottságnak azt az inditványát,
hogy az Akadémia intézzen idönkint nyilt kérdé-
seket a tudományos körökhöz. Az inditványt el-
fogadták. — Toldy László, a föváros levéltárosa,
arról értesitette az Akadémiát, hogy a nyáron föl-
fedezte Gráczban Letenyei István 1731-iki evange-
liumának egy teljes példányát.

Berzeviczy Albert könyve.
"Itália" a czime annak a nagyérdekü kötet-

nek, amely Berzeviczy Albert olasz utirajzait és
tanulmányait foglalja magában és amely most
sajtó alatt van. A könyvböl annak idején mi is
közöltünk mutatványt és most itt közreadjuk az
elöszót, amely rendkivül vonzó modorban van meg-
irva. Berzeviczy igy vezeti be figyelemreméltó
müvét:

Körülbelül tizenöt év óta szabad óráim
egyik kedvencz tanulmányát képezi mindaz, and
az olaszországi renaissance korára s különösen e
kor szellemi mozgalmaira és müvészetére vonat-
kozik. Igy meglehetösen elkészülve tettem meg
ezelött nyolcz évvel elsö olaszországi utamat, me-
lyet különbözö körülmények — fökép más irány-
ban szükségessé vált utazások — miatt csak
1897-ben követett a második s mindjárt a követ-
kezö évben, vagyis ez év tavaszán a har-
madik. Utazásaim benyomásait, összefűzve azzal
a tanulmányanyaggal, amely évek sora óta
halmozódott fel jegyzeteimben, a mult év
nyarán megkezdtem egyes rajzokban feldol-
gozni, eleinte minden határozott terv nél-
kül, ugyszólván csak egy lelki szükségérzetnek
felelve meg, rendszeres egymásután nélkül is, ugy
ahogy épen hangulatom és kedvem hozta magával,
arra egyáltalán nem gondolva — ami most sem
szándékom — hogy valami teljes vagy rendszeres
leirást nyujtsak Olaszországról. Ezeket az uti raj-
zaimat és" tanulmányaimat Gyulai Pál kiadta a
Budapesti Szemle ez évi folyamában s már az elsö
sorozat megjelenésekor a Franklin-Társulat vállal-
kozott az egész munkásak könyvalakban való ki-
adására.

Ismétlem, hogy szándékom nem volt va-
lami rendszeres dolgozatot nyujtani akár
néprajzi, akár müvészeti vagy müvelödéstör-
téneti tekintetben; nem tekintem magamat a
szó tulajdonképeni értelmében szakembernek
sem egyik, sem másik téren; "un politique
égaré dans l'estétique" ezt a variáczióját a Taine
mondásának alkalmazhatja rám az, aki az esz-
ményi dolgokkal valo foglalkozásnál sem hajlandó
a czéhszerü jogosultságok korlátaitól eltekinteni.
Engem azonban az a gondolat bátoritott, hogy
hazai irodalmunk utirajzokban általán szegény, hogy
Olaszországra vonatkozó önállóbb munkánk kevés
van s hogy amit valaki az emberi szellem legne-
mesebb alkotásainak láttára, legnemesebb küzdel-

meinek emlékeinél érez, az — öszintén és mele-
gen elmondva — mindig gyakorolhat némi hatást
a kedélyekre és a képzeletre.

Általán aki Olaszországban járt, az érez-
hette, hogy onnan visszatérve "difficile est librum
non scribere." Szinte büvös hatást gyakorol még
ma is minden némileg müvelt ember lelkére az az
ország, amely a középkor kezdete óta az alpok
vagy a tenger által elválasztott népek örökös vá-
gyódásának tárgya volt és amely iránt a mai kor-
ban és épen nekünk magyaroknak érdeklödnünk
talán különös okaink is vannak.

Olaszországban utazni és szinte mérték nél-
kül élvezni mindazt, ami a természet, a történelem
és a müvészet hármas forrásából oly pazar böség-
gel árad szét ebben a bámulatos országban, ez
magában véve olyan gyönyörüsége minden kedély-
lyel és izléssel biró embernek, amelyre nemcsak
magunk szeretünk ~ visszaemlékezni,-de a melyre
való visszaemlékezésünket szeretjük másokkal is
közölni. Ez a közös emberi érzés azonban az olasz-
országi leirásoknak oly töméntelen sokaságát hozta
évszázadok óta létre, hogy — ezt kénytelen va-
gyok elismerni — már ebböl a szempontból is a
merészségnek nem csekély foka kell hozzá s Paul
Bourget szerint még azonfölül "genre dámodé",
vagyis divatát mult dolog is egy ujabb könyvvel
szaporitani az olaszországi visszaemlékezések és
leirások közkézen forgó anyagát.

Én azonban azt hiszem, hogy a mai iro-
dalmi és müvészeti viszonyok között épen kétsze-
resen jogosult az Olaszország emlékeibe való . el-
mélyedés s azokra vonatkozó benyomásaink kicse-
rélése s ebben a meggyözödésemben nem ingat
meg az a megfigyelés sem, hogy a mai aesthetikai
izlés némely eltévedéseitöl az olaszok sem men-
tek. Azért mégis jól esik és csak üdvös lehet visz-
szanyalnunk oly forrásokhoz, amelyek, bár évszá-
zadok meritettek belölük, még mindig nincsenek
kiapadva és a belölük közvetlenül mentövel még
éreztethetik a léleknek életet és ifjuságot adó
erejöket.

Két korszaka van az emberiségnek, amely
a fiatalság, illetve a megfiatalodás félreismerhe-
tetlen jellegét viseli magán s amelynek emlékeiböl
a lángész és az örök szép kultuszának sugarai
áradoznak még most is szét: az egyik a klasszikus
ó-kor, a másik a renaissance Olaszországban. S
mert e két korszakot a maga közvetlenségében
és a maga szoros vonatkozásában, egyesülve az-
zal a természettel, amely mindkettöt létrehozni se-
gitett, legteljesebben Olaszországban tanulmányoz-
hatjuk: ezért tartom én a mai világban inkább
mint valaha a müvelt izlés elengedhetetlen iskolá-
jának Olaszországot

Mi magyarok ezen felül, meg kell hogy em-
lékezzünk arról, hogy elsö tanitómestereink, elsö
hittéritöink az olaszok voltak; hogy mi voltunk az
elsök, akik egy dicsö királyunk : Korvin Mátyás
korában az olasz renaissance kulturáját — bár
fájdalom, a bekövetkezett viharok miatt csak
rövid idöre — a havasokon inneni Európába
átültettük. Az olasz nemzet mindenkor, a leg-
válságosabb idökben is, rokonszenves barátságot
tanusitott irániunk ; csak tradiczióinkat és nem-
zeti kulturhivatásunk ujjmutatását követjük, azt
hiszem, ha müvelödésünk munkájában gyakran
keresünk érintkezést az olasz szellemmel és gyak-
ran gazdagitjuk kedélyünket s képzeletünket Olasz-
ország műkincseinek, természeti bájainak benyo-
másaival s történetének emlékeivel. Különben is
van valami mélyen rejlö vonatkozás és rokonság
a magyar és az olasz génius között; jó ezt ápolni,
föleg ellensulynál ugy a tényleg soká egyoldaluan
érvényesült német kulturai befolyásnak, mint an-
nak a szintén egyoldalu franczia befolyásnak,
amelynek némelyek irodalmunkat és müvészetün-
ket — leginkább germanophobiából — alávetni
szeretnék.

Olaszország régibb kulturájának és különö-
sen müvészetének megitélésénél nem hunyhattam
szemet azelött a nagy átalakulás elött, mely az
erre vonatkozólag uralkodó felfogásban napjaink-
ban föleg a Ruskin befolyása s a "Praeraffaeli-
tizmus" jelszava alatt végbement, és amely a
renaissance fénykorának alkotásaival szemben bi-
zonyos csömörröl látszik tanuskodni s a "primi-
tivek" egyoldalu és néha szinte tulzó méltatásá-
ban nyilvánul. Hiven követve saját érzésemet és
a közvetlen benyomások impulzusait, én azt hi-
szem — s ennek a felfogásnak igyekeztem köny-
vemben is kifejezést adni, — hogy teljesen
fölösleges, söt káros bizonyos müvészeti irányok
eröteljesebb érvényesitése kedvéért az emberiség
szellemi gyönyöreinek kincsesházát ilyen módon
megszégyeniteni akarni. A változó hangulat elönyt
adhat hol egyik, hol másik kornak, de azért
az egyiknek kiemelése kedvéért ne tagadjuk
le a másiknak szépségeit. Tölem telhetöleg igye-
keztem ennélfogva ugy a naivabb középkori, mint
a tökéletesebb ujkor-kezdeti művészet iránt el-

fogulatlan érzéket és itéletet tanusitani s mind-
kettöben megtalálni azt, ami a lélekböl ered és a
lélekhez szól ma is.

Hogy mindenben és teljes mértékben sike-
rült-e az olaszországi dolgok megitélésében az
objektivitás és elfogulatlanság magaslatára emel-
kednem? ezt már kevésbbé merném határozott
bátorsággal állitani. Az oly sokszorosan feldolgo-
zott anyag kezelésénél talán nem is szabad min-
den subjectiyismust megtagadnunk és azzal a
tapasztalattal szemben, hogy majdnem minden iró,
aki Itáliáról irt — még ha a legnagyobb közül
való is — valami irányban elfogultnak tünik fel,
szinte azt kell hinnem, hogy ezt a tárgy sajátsá-
gos természete hozza magával, s hogy aki Olasz-
országgal akar foglalkozni, annak már elözetesen
le kell mondania a teljes elfogulatlanság érdemé-
nek dicsöségéröl.

Lehet, hogy még mélyebre hatolva tárgyam-
ban, egynémely, e könyvben elmondott itéletemet
jövöben valami tekintetben módositani fogom; ez
azonban nem tartóztat vissza annak közrebocsátá-
sától ; erre nézve már — si licet parvos compo
nere magnis — magára Goethére hivatkoz-
hatom, aki olaszországi utleirásait már azok
szerkesztése folyamában itt-ott módosithatók-
nak. tartotta és még sem módositotta, meg'
hagyni akarván följegyzéseit "mint az elsö
benyomás emlékeit, amely, ha nem volna is
mindig igaz, mégis becses és gyönyörködtetö ma-
rad mindig."

Aki soha sem járt Olaszhonban, vagy leg-
alább ennek az országnak a történetével és müvé-
szetével nem foglalkozott, az természetesen az én
munkámat sem fogja az ö számára irottnak tekin-
teni. De aki egyik vagy másik irányban már
némileg tájékozva, s a, tárgy iránt már fölkel-
tett érdeklödéssel veszi kezébe könyvemet,
az annak olvasása után talán nyiltabb szemmel
fogja látni és jobban fogja tudni élvezni azt, amit
az olasz müvészet és az olasz történet nyujt neki.
Ennyit — és nem többet — akartam megkisér-
lem ; örömemre szolgálna, ha kisérletem eredmé-
nyesnek bizonyulna.

Ezekben jelezvén munkám megirásának in-
dokait és czélját, a régi szokást követve most
talán, elöszavam befejezéseül apostrophálnom
s kellene a "nyájas olvasót." En azonban megvallom,
hogy az olvasók minden válfaja között legkevésbbé
szeretem a "nyájas" olvasót. Mit tartsak arról az
emberröl, aki mikor még csak munkám elöszavát
olvassa, már nyájasan mosolyog? Inkább azt ki-

vánom, hogy értelmes, figyelmes és itéletében igaz-
ságos legyen. S ha szabad még ezenfelöl legben-
söbb óhajtásomat is elárulnom, ez az, hogy olva-
sóm, ha még eddig nem szerette, szeresse meg
müvem elolvasása után — ne az én könyvemet,
de annak a tárgyát, szeresse meg azzal a szeretet-
tel, amelylyel én foglalkoztam vele és amelyet
munkám megirásának egyedüli olyan jogcziméül
tekintek, melyet elvitáztatni semmikép sem en-
gedhetek.

Berzeviczy Albert.

FÖVÁROS.
(A hivatalos idö.) A fövárosi szabályrendelet

tiltja, hogy a kórházi föorvosok más intézetnél is
alkalmazást fogadjanak el. Janny Gyula, Farkas
László és Elischer Gyula doktorok a Rókus-kór-
házon kivül a vöröskereszt-kórháznál is hivatalos
állásban vannak s a jogügyi bizottságban ma
szóba került, hogy vajjon a vöröskereszt-kórháznál
viselt tisztség nem inkompatibilis-e a fövárosi kór-
házi föorvosi állásukkal. A bizottság teljesen mél-
tányolja ezeknek a jeles eröknek jogait, s igy
mivel a kérdés tisztázva eddig nincs, beszerzi az
erre vonatkozó adatokat.

(A gyásznapok költségei.). A számvevöség ma
bejelentette a tanácsnak az Erzsébet királyasszony
temetésén volt fövárosi küldöttségnek s a középü-
letek gyászdiszitésének a költségét. E szerint a
Bécsben járt küldöttség költsége 2557 forint 22
krajczár volt, a gyászdiszités 2870, a koszoru 800
forint s a részvétfölirat 85 forintba került.

(A közgyülés tárgyal.) A törvényhatóság
szerdán rendes közgyülést tart. A- napirend elsö
tárgya a f e r e n c z v á r o s i l é g s z e s z g y á r -
t e l e p kibövitéséhez kért hatszáztizenöt és fél
négyszögöl terület átengedésének a kérdése. A
telekéiadó és a pénzügyi bizottság négyszögölen-
kint huszonöt forintban állapitotta meg a telek
arát, s ezt a tanács is elfogadta. Holott köz-
tudomásu dolog, hogy azon a környéken har-
minczöt-negyven, söt a Soroksári-ut mellett ötven
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fonal a telek értéke és a légszeszgyár-telep tiz
méter széles utra nyilik, ami a telek értékét tekin-
télyes mértékben fokozza. A köztörvényhatóság
nem tudni milyen álláspontot foglal el ebben a
kérdésben. Mert az, amit itt is, ott is hal-
lani, hogy a gáztársulat már k i e s z -
k ö z ö l t e a bizottsági és tanácsi javaslat-
hoz való hozzájárulást, hogy az adásvételi szerzödés
már a gáztársulat zsebében van, csak némi for-
malitás hiányzik ahhoz, hogy a szerzödés érvénye-
sülhessen s ez a formalitás az elöre kicsinált köz-
gyülési határozat, az még sem valószinü, még sem
hihetö.

A f ö v á r o s é p ü l e t e i n e k t ü z k á r
e l l e n való biztositásának reformja tárgyalás alatt
van. A biztositás uj módjáról, amelyet egy ható-
sági biztositó intézet formájában terveznek, érdem-
legesen csak a jövö év elején beszélhetnek, a fö-
városnak az épületek biztositására kötött szerzö-
dése azonban már január elsején lejár. A bizottságok
és a tanács azt javasolják, hogy a szerzödést egy
évre ujitsák meg a biztositó intézetekkel, olyképen,
hogy az egyéves egyezségböl már a tervben levö
hatósági biztositó intézetnek is legyen Tálami cse-
kély haszna.

A közgyülés napirendjén Tan még egész sor
kisebb jelentöségü ügy.

Az állandó budai szinház.
Immár végleg elhatározott dolog, hogy a vár-

szinházat jövö tavaszszal lebontják, a budaiak te-
hát szinház nélkül maradnak. Legalább télen. Mert
nyaranta a Krisztina-városi szinkört egyelöre még
föntartják s ott viszontlátjuk még Krecsányit és
derék társulatát.

A várszinház lebontásával együtt napirendre
kerül a budai állandó szinház kérdése. Foglalkozik
vele maga a hatóság is, és erösen foglalkoznak
vele a budai városatyák, — söt Herczegh Mihály
és Singer József személyében akadtak már vállal-
kozók is, kik, természetesen kellö anyagi támoga-
tás mellett, hajlandók volnának a budai állandó
szinházat nemcsak fölépiteni, hanem föntartani is .

Az elsö és legfontosabb kérdés az, vajjon
egyáltalán van-e szükség Budán egy állandó szin-
házra, vagy sem?

A felelet csak igenlö lehet
A budai részek lakosainak száma ma már

meghaladja a százezret, tehát elég nagy arra, hogy
egy állandó szinházat föntartani tudjon, ha akarja.

Igaz ugyan, hogy a várszinház látogatottsá-
gát nem lehet zsinórmértékül venni, mert hisz ott
hetenkint csak négyszer tartanak elöadást s a
szinház oly kicsi, hogy alig fér el benne három-
száz ember ; de ha tekintetbe Tesszük azt az ál-
landó ostromot, aminek a szinház pénztára min-
den egyes elöadás alkalmával ki Tan téve, h a te-
kintetbe vesszük a krisztinavárosi szinkör látoga-
tottságát, ugy bátran föltehetjük,. hogy a budai
publikum meg tudna tölteni egy olyan szinházat
is, melyben télen át is nap-nap mellett tartatnak
elöadások. Ha talán az elsö években némi rész-
vétlenség is mutatkoznék, ezt rövid idö alatt meg
lehetne törni.

Nem kevésbbé fontos a második kérdés: hol
épüljön az uj szinház?

A hatóság szakértö közegei, meg maguk a
budaiak is, a Horváth-kertet tartják erre a czélra
legalkalmasabbnak.

A vállalkozók ellenkezöleg bárhol inkább
hajlandók a szinházat fölépiteni, csak épen az em-
litett helyen nem.

Pedig a Horváth-kert ugyszólván az egye-
düli hely, ahol a budai állandó szinház czélsze-
rüen elhelyezhetö volna.

A Horváth-kert minden oldalról könnyen
megközelithetö. Az alaguton tul vi l lamos vasut ve-
zet a pesti oldalról az uj hidon át, valamint a
déli vasuttól is ; az alaguton innen pedig ugyan-
csak villamos vasut vezet Ó-Budáról a Lánczhid-
föig. A vártól igaz, hogy nehezebben megközelit-
hetö, de hisz a várbeliekre nézve — h a már nem a
várba helyezik a szinházat, amire pedig gondolni
se lehet — teljesen egyremegy akárhová teszik is.
Az ó-budaiakra szintén nem lehet tekintettel lenni,

egyrészt, mert azoknak van már szinházuk, más-
részt, mert ha Ó-Budát is hozzávesszük, ugy a
központot magán Ó-Budán kellene keresnünk —
amire hasonlókép gondolni se lehet.

Ami már most azt illeti, hogy vajjon a
Horváth-kert a budai részek központjának tekint-
hetö-e, efölött lehetne vitatkozni, de egy-két év
mulva már alig. Aki ismeri a helyi viszonyokat,
az tudja jól, hogy Budán évek óta egyedül a
Krisztinaváros fejlödik s hogy hosszu éveken ke-
resztül csakis ez a városrész fog fejlödni s föleg,
ha majd az eskütéri hid is fölépül.

A harmadik — talán legfontosabb kérdés —
a pénz-kérdés.

Ismerjük a föváros financziáit s igy tudjuk,
hogy a mai viszonyok között semmiféle szinház
czéljára nagyobb anyagi áldozatot nem hozhat.

Gondolni se lehet arra, hogy a város csupán
telekre több százezer forintot áldozzon. Fölösleges
is volna, mikor ott van a Horváth-kert, mely min-
den nagyobb nehézség s minden anyagi áldozat
meghozatala nélkül e czélra fölhasználható volna.

A szinház épitésére körülbelül háromszáz-
ezer forint elegendö volna; ennek fedezetéül szol-
gálna az a százezer forint, amit a város a vár-
szinház megváltási ára fejében kapott, másrészt
a várszinháznak adott évi szubvencziónak megfe-
lelö kétszázezer forintnyi tökeösszeg, melyet a
föváros megfelelö amortizáczió mellett bármely alap-
ból kölcsön vehetne.

A kérdés ilyetén megoldása nem kerülne a
fövárosnak egy krajczár ujabb áldozatába sem, a
közönség s föleg a budaiak kapnának egy uj szin-
házat, mely mindenben pótolná a régi várszin-
házat.

A kérdés különben a legközelebbi napokban
végleges megoldást nyer.
. , A mérnöki hivatal s a budaiak már nyilat-
koztak, legközelebb összeül a budai szinügyi bizott-
mány is, ugy, hogy talán még ez évben vagy leg-
késöbb a jövö év elsö hónapjában dönthet már a
közgyülés is. __

VIDÉK.
* (Roman népgyülés Soborsinban.) A világosi

fiaskó után a román izgatók Soborsinban próbál-
nak egy kis nemzetiségi matinét rendezni. A gyü-
lést ugyanazzal az ürügygyel hivják össze, mint a
világosit: a császárjubileum alkalmából, ami most,
az évforduló után körülbelül három héttel, egy
kissé komikus dolog. A népgyülés a császárjubi-
leummal a Krivány-féle sikkasztás okozta megyei
pótadó kivetését és a megyei bizottsági választást
is egybeköti. A felhivás a radnai kerület választó
polgárait deczember 22-ére Soborsinba hivja össze
nyilvános népgyülésre. A népgyülés sorrendje:

1. A császárjubileum alkalmából az uralko-
dóhoz intézendö hódoló fölirat.

2. A Krivány-féle sikkasztás fedezésére meg-
szavazott megyei pótadó.

- 3 . Hivatalos közegek visszaélései és erösza-
koskodásai, különösen a megyei bizottsági tagok
választásai. '

* (A zentai polgármester.) Zenta város tör-
vényhatósága mai napon tartott közgyülésében pol-
gármesterré dr. Buday Dezsöt választotta meg.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Brutális rendör. A millenniumkor történt,

hogy a május 17-iki vérmezei népünnepélyen Jakab
Mihály kissé többet ivott a kelleténél. Ilyen álla-
potban támolyogva, dalolva vonult egy kis csapat
hasonlóan jókedvü polgártárssal hazafelé. Csató
János rendörnek szemet szurt a dolog és durván
rátámadt a vig társaságra. Aztán; kiragadta a többi
közül Jakab Mihályt és czipelte magával a rendör-
tanya felé. Jakab ellenkezett és emiatt a rendörség
hatóság elleni eröszak czimén panaszt tett ellene
az ügyészségnél. Az ügyet ma tárgyalta a buda-
pesti büntetö törvényszék, amely Jakab Mihályt
felmentette, Csató Jánost azonban hivatalos hata-
lommal való visszaélés miatt két heti fogházra
itélte. Az itélet Jakabra vonatkozó része ellen fe-
lebbezett az ügyész, de Csató megbüntetésébe be-
lenyugodott.

= A piros czipö. Sajátságos szenvedélye
volt Tauszig Izidor órássegédnek. Ahol meglátott
egy czipöt vagy csizmát, rögtön elemelte. Semmi
máshoz soha nem nyult, de csizma vagy akármi
más lábbeli nem volt elötte biztonságban. Egyszer
aztán rajtavesztett egy pár piros czipön. Mikor el
akarta adni, feljelentették a rendörségnek. A ház-
kutatáskor nem kevesebb, mint kilencz pár csiz-
mát találtak Tauszignál. A csizmatolvajt ma vonta
felelösségre a budapesti •büntetötörvényszék és
négyrendbeli lopás miatt egy évi börtönre itélte.
Vád alatt volt Schwarcz Illés is, aki a csizma-
kedvelés szenvedélyét osztotta Tausziggal, de ezt
csupán nyolcz napi fogházra itélte a törvényszék
orgazdaság' miatt.

= A borbélyok párbajképessége. Weinstein
székesfehérvári borbélynak elpanaszolta a felesége,
hogy Révay Kálmán aljegyzö nem épen a spanyol
etiquette szabályai szerint udvarol neki. A férj erre
a hirre dühösen botot ragadott, megleste az utczán
Révayt és kétszer a fejére ütött. A dologból csinod
verekedés, majd lovagias affaire is támadt. Révay
provokáltatta Weinsteint, aki persze készségesen
"rendelkezésére állott", de egy, e czélból össze-
hivott becsületbiróság kimondotta, hogy a borbély
társadalmi állásánál fogva p á r b a j t nem
v i v h a t . A szegény borbély buskomorságba esett#
Kvalifikált ellenfele, az aljegyzö ellen azonban fe-
gyelmi eljárást inditott felettes hatósága. A kecs-
keméti törvényszék mint elsöfoku fegyelmi biróság
az aljegyzöt rosszalásra itélte és huszonhárom fo-
rint eljárási költség megfizetésére kötelezte. A ki-
rályi itélötábla pedig ma délelött helybenhagyta az
elsöbiróság itéletét.

SPORT.
+ Panasz a földmivelésügyi kormány ellen

Egy elökelö orosz sportsman a berlini lapokban
élesen kifakad a földmivelési minisztérium ellen
Az a baja, hogy a Bona Vistá-hoz Kisbérre küldött
kanczái nem értek el anyai örömöket; de föleg
az, hogy a miniszteriumhoz intézett kártéritési ke-
resetét visszautasitották. A jogosulatlan kifakadása
a kormány természetesen nem reagál, A földmive-
lési minisztérium az elözetes hivatalos hirdetmé-
nyeiben közzétette a feltételeket, amelyek szerint
kártéritésröl szó nem lehet. Az anyai örömöket il-
letöleg pedig a kormány arról nem tehet, hogy az
orosz kanczák iránt Bona Vista nem érzett valami
nagy szimpathiát.

+ Turfhirek. A krakói versenyegylet egy
11.000 koronával dotált versenyt alapitott. A futa-
mot gróf Tarnovszky Memorial-Stakes-nek nevez-
ték el, távolsága 1400 méter. —A jövö évi krakói
derbyre 42 ló maradt állva. — Berlinböl az 1900-iki
Erzsébet királyné-dijra három, az 1900-iki St.
Leger-re 13, az 1900-iki Szent László-dijra 14
nevezés érkezett — Oroszországból Lubomirsky
herczeg a derbyre négy, az Ausztria-dijra öt lovat
nevezett. — Gomba, mely már ménesben van,
állva maradt a jövö évi Ausztria-dijra.

+ Náczi után Maxi. Báró Üchtritz Zsig-
mond, akinek Ignácz nevü lova már rég a nép-
szerüség babérain pihen, ujra kifundált egy nevet
egyik lova számára, mely csak két év mulva fog
a turflátogatók ajkára kelni. Ez a név ; Max, ma-
gyarul Maxi. A jeles származásu Maxi minden
klasszikus versenybe nevezve van és igy feltehetö
róla, hogy a Náczi nyomdokába fog lépni.

+ A bécsi klasszikus versenyek. A deczem-
ber 15-iki zárlat alkalmával a freudenaui és kot-
tingbruni klasszikus versenyek a következö számu
nevezésekkel zárultak: Metopole dij 96, Kahlen-
bergi dij 62, Trial Stakes 143, Derby 184, osztrák
kanczadij 125, gróf Eszterházy Memorial 193,
Ausztria-dij 205, Schönaui-dij 45, Helenenthali-dij
67. E számokból az tünik ki. hogy a nevezések
eléggé jól sikerültek, a hanyatlás az elözö, ev ne-
vezéseihez képest csak az Eszterházy Memoriál-
ban, konstatálható. E versenyekre német részröl
is nagyszámu nevezések érkeztek, igy az Ausztria-
dij aláirásához Németország nem kevesebb, mint
negyven, az összes futamokra pedig 142 bejelen-
téssel járult.
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NYILT-TÉR.
fi legnagyobb gavallérok

is viselhetnek f e l tünö o l c s ó árért
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A m e s t e r i
s z a b á s t czégünk elökelö h hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. M é r e t utáni megren-
delésekre külön szövetraktá-
runk v a n , kizárólag t i sz ta gyapju- és
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

IV. ker., Muzeum-körut 39.

legolcsóbb bevásárlási forrása, solid, lelki-
ismeretes kiszolgálás mellett

Nemes és Lengyel
kárpitos és asztalos-butortelepe

Budapest, IV., Kecskeméti-u. 6. I. em.
KÖZGAZDASÁG.

Közgazdasági táviratok.
New-York, deczember 19.

decz. 19. decz. 17.
cents

Buza deczemberre 73 5 /8
" áprilisra 755/8
" májusra 722/8

Tengeri deczemberre 42
Chicago, deczember 19.

decz. 19. decz. 17.

Buza deczemberre
Tengeri deczemberre

395/8

66
34

Mezögazdaság.
A borhamisitások. A zemplénmegyei gazda-

sági egyesület borászati szakosztályának Molnár
István föispán elnöklése alatt tegnapelött tartott
gyülésén Staub József föispáni titkár jelentést tett
a Mádon, Tolcsván és Szerencsen foganatositott bor-
vizsgálatokról, mely alkalommal több borkereske-
dönél gyanus állapotot találtak. A jelekböl arra
lehet következtetni, hogy, sajnos! a Tokaj-Hegy-
alján is vannak borkereskedök, kik a borhamisitás
bünös mesterségével foglalkoznak. A gyanus borok-
ból vett minták Budapesten, az országos borvizs-
gáló állomáson várják a szakértök véleményének
kimondását. Kun Frigyes egyesületi alelnök indit-
ványára sürgös felterjesztésben arra kérik a föld-
mivelési minisztert, hogy a borhamisitás hatható-
sabb meggátlása czéljából Sátoralja-Ujhelyen is
állitson fel borvizsgáló állomást. A pénzügyminisz-
ter értesitette a szakosztályt, hogy a borfogyasztási
és boritaladót a jövö évtöl kezdve a hegyaljai köz-
ségeknek fogja bérbe adni és ezeket szerzödésileg
kötelezni fogják a borhamisitás ellenörzésére.

A hesszeni légy. A napokban megemlékez-
tünk arról a hiresztelésröl, hogy a Tisza-vidéken
rozsda mutatkozik. Most azt közlik vélünk Kisuj-
szállásról, hogy nem rozsda, hanem hesszeni légy
van a vetésekben, ami sokkal nagyobb baj, mert
az öszi rozsda még elviselhetö volna, de a hesz-
szeni légy pusztitásai csak ezután fognak igazá-
ban mutatkozni.

Köbányai sertéspiacz, decz. 19. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 47.5—48.0 kr.-ig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) 46—47 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli

sulyban) 48.5—49.5 krig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedö sulyban) 49—50.0 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 50—50.5
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
47.5—48 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47—47.5 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban, 45—46
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. decz. 17. napján
volt készlet 37815 darab, decz. 18-án felhajtatott
1602 db, deczember 19-én elszállittatott 1547 darab,
deczember 19-ére maradt készletben 37870 darab.
A hizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, decz. 19. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. decz. 17-én érkezett
108 drb. Készlet 396 darab, összes felhajtás 504
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 225 drb,
elszállittatlan maradt 279 drb. Napi árak: 120—180
kilós 43—45 kr, 220—280 kilós 43.5—45 kraj-
czár, 320—380 kilós — kr, öreg nehéz —
krajczár, malacz 37—44 krajczár. A vásár han-
gulata lanyha volt.

Budapesti juhvásár, deczember 19. Felhajtottak
belföldi hizlalt ürüt 943 darabot, feljavitott
280 darabot, összesen 1064 darab. Napi árak: belföldi
hizlalt ürü 18—20 forint páronkint, 19—21 forint
100 kilónkint, élösulyban. Feljavitott juhok 14—16
forint, 18—19.50 forint 100 kilónkint élösulyban.
Kiverö juhok 7—11 forint páronkint, 15—17 fo-
rint 100 kilónkint élösulyban.

Bécsi vágómarhavásár, deczember 19. A mai
vásárra felhajtatottak: 2852 darab magyar, '859
darab galicziai, 369 darab bukovinai, 527 da-
rab németországi, összesen tehát 4607 darab szarvas-
marhát üzlet nagyon vontatott, árak csökken-
tek. Jegyzések: 100 kilónkint élö sulyban a
magyar hizóökör I. minöségü 36—38.50 forint, ki-
vételesen — forint, II. minöségü 35 forint,
III. minöségü 26—30 forint; galicziai hizóökör
I. minöségü 36—38 forint, II. minöségü 32——35
frt, III. minöségü 27—31 frt; német hizóökör I.
minöségü 30—40 frt, kivételesen — frt, II.
minöségü 33—36 frt, III. minöségü 29—32 frt,
legelö ökör 20—28 forint, bika és tehén 25—32
forint.

Pénzügy.
Osztrák-magyar bank. Deczember hó második

hetében a bankhitel igénybevétele csökkent. A
váltóleszámitolásban 2.60 millióval haladták meg a
visszafizetések az uj benyujtásokat és csak a lom-
bardállomány gyarapodott 0.62 millió forinttal. Az
érczkészlet 6 .83 milliónyi tetemes emelkedést tün-
tet fel és az adóköteles bankjegy forgalom 2,220.000
forintra apadt. A bank helyzete tehát tetemesen
javult, de azt hiszik, hogy a közelebbi két héten
nagyobbak lesznek a hiteligények.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, deczember 19.

A hajószállitások.
A mult héten a Vaskapun áthaladt gabona-

rakományok ujabb 100.000 métermázsa buzát hoz-
nak Budapestre és tekintettel az enyhe idöre,
valamint az emelkedö vizállásra, az uszályok alkal-
masint még mind felérkeznek. Közöljük e rako-
mányok pontos jegyzékét:

Méter-
mázsa

3880
5220
3318

10002
6200
2420
4455
5450
3600
4160
4256
3100
4180
5603
6000
3085
5598.
4814
3030
5590
6000
4700.
5957
5057;
5050
3163
3322

A mai készára üzletben erösebb forgalom
volt Buzából elkelt vagy 35800 métermázsa szi-
lárdan fentartott árak mellett. E között volt 12000
métermázsa triörözött szerb buza a mult öszszel át-
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vett szokvány-tételekböl. E buza 8.55—85 frtos áron
kelt el tranzito, három hónapra, hozzászámitva a
vámot azt találjuk, hogy az usance buza ma mint-
egy 9 forint 65 krajczárt ér. Ugyanennyi a kur-
zusa is.

A többi czikk ára változatlan, csekély for-
galom mellett.

A határidöpiacz lanyhán indult, egyenlegként
azonban csak két krajczárt tesz az árveszteség az
összes határidöknél és zárul a buza 9 forint 65
krajczáron, a rozs 8 forint 25 krajczáron, a ten-
geri 4 forint 85 krajczáron, a zab 5 forint 91
krajczáron.

Amerikában az argentiniai esözések daczára
az árak szombaton 8/8 centig terjedö veszteséget
szenvedtek. Az európai vásárokon kedvetlen a han-
gulat, mindössze azonban csak Liverpool jelez 1/4
penny olcsóbbodást.

Elöfordult készáru-eladások,
Buza. Tiszavidéki: 200 mm. 80. k. 10.80

frton, 200 mm. 80 k. 10.80 frton, 100 mm.
80 k. 10.70 frton, vegyes. 100 mm. 79 k. 10.55
frton vegyes, 100 mm. 79 k. 10.60 frton vegyes,
200 mm. 79.8 k. 10.50 frton vegyes, 100 mm. 78
k. 10,60 frton vegyes, 100 mm. 78.3 k. 10.55
frton, 100 mm. 77.5 k. 10.50 frton, 100 m a 74
k. 10.20 frton, mind három hónapra.

Pestvidéki: 100 mm. 79 k. 10.60 forin-
ton, 100 mm. 79 k. 10.55 frton vegyes, 100
mm. 78 k. 10.50 frton sárga, 100 mm. 78 k.
10.55 frton sárga, 500 mm. 78.3 k. 10,40 frton
sárga, 100 mm. 77.5 k. 10.55 frton, 500 mm. 77.1
k. 10.45 frton, 500 mm. 77.2 k. 10.50 frton, 500
mm. 77 k. 10.50 frton, 600 mm. 87 k. 10.45 frton
mind három hónapra.

Fehérmegyei: 200 mm, 78 k.
frton, három hónapra.

Bácskai: . 1800 mm. 75.3 k. 10.25 frton,
3200 mm. 73.9 k. 10.20 frton januárra, 1500 mm,
78.5 k. 10.15 frton, 2100 mm. 72.8 k. 10 frton,
mind három hónapra.

Tolnai: 600 mm, 78.5 k. 10.65 frton,
három hónapra.

Bánsági: 4000 mm. 75.3 k. 10 frton januárra
három hónapra.

Dunai: 830 mm. 745 k. 10.— forinton
három hónapra.

Felsötiszavidéki: 100 mm. 80 k. 10.55
frton, 100 mm. 77 k. 10.30 frton, 100 mm. 76.5
k. 10.25 forinton, mind három hónapra.

Felsömagyarországi: 100 mm. 77 k.
10.40 frton, három hónapra.

Szerbiai: 3000 mm. 77 k. 10.85 frton,
tranzito januárra, 5200 mm. 77 k. 10.525 frton
tranzito januárra, 3500 mm. 76.3 k. 10.55 frton,
tranzito januárra.

Rozs. 200 mm, pestvidéki Budapest par,
8.10 forinton, készpénzben.

Zab. 100 mm. Budapest 6.— frton, 150
mm. Budapest 5.95 frton; 100 mm. Budapest 5.80
frton, 100 mm. Budapest 5.75 frton, készpénzben.

Tengeri. 100 mm. Temesvár 3.75 frton,
400 mm, Budapest par. 4.37.5 forinton kész-
pénzben.

Árpa. 300 mm. takarmány Budapest 6.50
frton kész-pénzben.

Elöfordult haiáridökötések.
Délelött. Buza márczius 9.60—56—64—

9.62. frton, április 9.38—36—44—9.42 forinton.
Rozs márczius 8.18—8.23 forinton. Tengeri má-
jus 4.80—85—4.84 frton.

Délután. Buza márczius 9.63—9.65 fo-
rinton; április 9.44—9.45 forinton. Rozs már-
czius 8.23—8.25 frton. Zab márczius 5.91 fo-
rinton. Tengeri május 4.84—4.85 forinton. —
Repcze szept.-re 12.20—12.30 frton.

Raktárállomány.:
Közraktár: Buza 96200 mm. Rozs 9500

mm. Árpa 69200 mm. Zab 37400 mm. Tengeri
5000 mm. Liszt 9400 mm.

Raktárház : Buza 65890 mm. Rozs 3545 mm.
Árpa 613 mm. Zab. 3362 mm. Tengeri 202 mm.
Liszt 1209 mm.

Silos : Buza 26200 mm.
Gabonaforgalom:
1898. deczember 16.

buzából. .
rozsból . .
árpából. .
zabból . .
tengeriböl. .

érkezett elszállittatott
métermázsa

9 0 4 4 1 —
3386 201
,7047 5884
8802 404
8986 6489
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Hivatalos készárujegyzések.

§;

6 tiszavid.

i pestvidéki

1 s 100 klgr. ! ~ 3 100 H - t
•g Jj készpénz- 3 £ készpéna*

I s !

—. . ._ 75 10.05 10 20
1025 1035 TT
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74 5 10 20
76 10.25 10.35 TT 10.40 10 45
78 10.50 10.60 T9 10X5
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74 —. — 15 10.— 10.15
76 1Q30 IOL30 77 1CK35 10.40
78 10.45 1055 I9 lOfiO 1065
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£ fehérm. 74 —. .— 75 10JÖ5 10£0
76 10.25 10.35 77 10.40 1045
78 10.50 10.69 Ti 10.65 10.70
80 10.75 10.80 81 —" . _

» szerb 76 8.40 8.45 77 8.40 8.45
, elsörendü 70—72 8.25 8.30

másodr. BA£ &25
, takarm. 60—62 6.10 6.40
, szeszföz- 62—64 6.70 7.50
, sörfözésre 64—66 7.70 8.50

03 — 89—41 5.70 6.05

tagul ö bánsáp — Qu55 5.60
» másnemü — &50 6L55
ó
» káposzta — — -̂ .—

tepczs másnemü — —^— —w—

Hivatalos határidöjegyzések.
Dett ttaűa xfciaia

Am
péns in t p£jot Ara

buza • .márczius 9.62 9X4 9.72 9.73
. . .április 9.42 tf.44 951 9.53
• . .oktober —.— —.— —.— —.—

. november -*-.— —.— —.— —.——
r o z s . . m á r c z i u s 8.22 8.24 8.30 '&31

. április —.— —.— —"-— —.—

.'oktober —.— —.->- —.— -—.-—

. n o v e m b e r — . — —.— —.— —.—
tengeri . május 4.83 4.85 4J&I 4JB8

. november—.— —.— —.— —.—
. október —.— —.— —.— —.—

Kab . .márczius 6.89 6.32 5.91 543
» . . október —•—
a * . november—.— r—.—— —•»—— r-—.——

repcze . augusztus 13JS0 12-30 1220 12-30

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, deczember 19.

A mai tözsdén szilárd volt az irányzat. Nem-
csak nemzetközi értékek, de helyi papirok iránt
is érdeklödés mutatkozott és ennek folytán a két
közlekedési helyi vállalat, Salgótarjáni és Magyar
általános köszénbánya részvények emelkedtek.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 390.—
391.80, Osztrák hitelrészvény 358.40—360.35,
Osztrák-magyar államvasut 361.50—363.30, Ri-
mamuránvi 282.25—284.50, Villamos vasut 222.50
225.—, Magyar általános köszénbánya 92—94.—
forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Kereskedelmi bank 1431—1435, Salgótarjáni 610.50
611, Közuti vasut 368.50—372.—, Villamos vasut
226—223.75, Magy. hitelrészvény 391.20—391.90,
Magyar jelzálogbank 243.75—244.50, Rimamu-
rányi 283.25—284.30—, Osztrák hitelrészvény
359.90—360.30, Osztrák-magy. államvasut 362.60
—363.—, 4 és félszázalékos kisbirt. záloglevelek
99.75, Budapesti takarékpénztár 230—231, Molná-
rok- és sütök 240.—, Magyar általános köszén-
bánya 96.50—97 forinton.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint, 8 napra 4.50—5.50 frt,
deczember utóljára 9.—11.— forint.

Délután 1 óra 80 perczkor zárulnak:

120.— 120—
97.80 97.80

891.25 389.25
101.75 101.75

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magvar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

283.— 282.—
360.— 358.10
65.50 65.50

362.60 361.80
371.— 367.50
228.— 220.25

Délután 4 órakor zárulnak:

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

359.80
391.—
362.80
258.—

17.
358.40
389.50
362.—
258.—

871— 367.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, deczember 19. Terményekben ma

nem volt forgalom.
Hivatalos jegyzések.

F a j

D i s z n ó z s i r tj budapesti
ingyen bordó j i d k i

Szilva
Kiss iró
Zsákkal egrott
göysulytisztv

U

magyar l a légenszáritott vidéki
városi légenszáritott, 4 darabos

Klstött . . .' .". .

Haürid&s
Hinfcés

Szilvaiz
Ete ára
Ingyen hordó
Szilvaiz
Határidöm
bgfenhord6

boszniai, 1897. évi usance-minöség
120 daraboa.
100 . .
-65 l .
usance-minösóg
100 da rabos .
85 . .

boszniai,« usance-min.
120 darabos
100 .

8 5 ' ,
usance-miii.
100 daraboa
85 .

szlavóniai 1887
szerbiai 1897 .

szlavóniai

faczerna magyar, 1893
Törös aprószeinfl 1S9S
vörös kozépszerau 1893
Törös nagyszemü 18M ,

Ar 100 kilo-
graimnonkial
Péns I Ara
frt ftl

oJ.50 o4.—

45 50
4S.30
55.—

7.50
9.—

13.T5
7 . ^
8,75

13.50

14.—
12.—

48.—
43.—

46.30
•47.50
5

7.75
9.50

14.25
7.25
9

14.—

14.S0
12.50

58.—
4 5 . -

6 3 . -

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, deczember l 9 . A vásári forgalom: Hus-

nál forgalom élénk, árak szilárdak. — Baromfi-
nál élénk, árak emelkedök. — Halban lanyha,
árak szilárdak. — Tej és tejtermékeknél lanyha,
árak változatlanok. Tojásnál élénk, árak szilár-
dak. Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél élénk, árak
szilárdak.— Füszereknél csendes. Idöjárás derült,
hideg. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö: Hus.
Marhahus hátulja I. 52—56 frt. II. 46—48 frt.
Birkahus hátulja I. 38—40 frt, II. 34—38
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 55—64 frt.
Sertéshus elsörendü 48—50 frt, vidéki 40—46 frt
(Minden 100 kilónkint.) Kolbász füstölt 64—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 55.0—57.0 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilón-
kint 48—54 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 39.0—40.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—3.50
frt Petrezselyem 100 kötés 1.40—4.60 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 7—9 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—30 frt. Vaj
I. rendü kilónkint 0.85—0.95 frt. Téa-vaj kilónkint 1.00
1.30 frt. Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.60—1.80 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.80—1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.50—0.60 frt.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, deczember 19. Az irányzat lanyha

volt. — Buza tavaszra 9.46—9.49 forinton, rozs
tavaszra 8.30 forinton köttetett

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9.51—9.52, rozs tavaszra

8.35—8.36, tengeri május-juniusra 5.12—5.13, zab
tavaszra 6.11—6.13 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, deczember 19. Az elötözsdén hitel-

részvények osztalékban becslésekre emelkedtek. A
déli tözsdén alpesi bányarészvények olcsóbbodtak.
Zárlat csendes.

Az elötözsdén : Osztrák hitelrészvény 358.—
360.—, Anglo-bank 156—156.75, Unionbank 293,
Osztrák-magyar államvasut 361.75—362.75, Déli
vasut 64.——64.75, Tramway 545—553, Török do-
hány 127.50—126.50, Alpesi bánya 203.——
199.75, Prágai vasipar 985—980, Osztrák korona-
járadék 101.40, Török sorsjegy 58.20—58.60,
Német márka 58.97—58.60 forinton.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészv. 359.50,
Anglo-bank 155.75, Bankver. 264—, Union-bank
293.—. Länderbank 233.50, Osztr.-magyar állam-
vasut 362.75, Déli vasut 64.25, Elbevölgyi vasut
260.—, Északnyugoti vasut 243.50, Török dohány-
részvény 126.—, Alpesi bánya 198.50, Májusi
járadék 101.05, Török sorsjegy 58.50, Német márka
58.96, Fegyvergyár 197 forint.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4 .2%-os papirjáradék 101.—, 4 .2%-os ezüstjára-
dék 100.95, 4%-os osztrák aranyjáradék 119.95,
Osztr. koronajáradék 101.25, 1860. sorsjegy 140.50,
1864. sorsjegy 192.50, Osztrák hitelsorsjegy 203.50,
Osztrák hitelintézeti részvény 359.50, Angol-osztrák
bank 155.25, Union-bankrészvény 293.50, Bécsi
Bankverein 264.—, Osztrák Länderbank 238.—,
Osztrák-magyar bank 916.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 362 25, Déli vasutrészvény 64.—, Elbe-
völgyi vasut 2.59—, Dunagözhajózási részvény
448.—. Alpesi bányarészvény 198.75. Dohányrész-
vény 123.25, 20 frankos 9.551/2, Császári kir. vert
arany 5.72, Londoni váltóár 120.45, Német bank-
váltó 58.97, Tramway 551.—.— Az irányzat

Bécs, deczember 19. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvénv 359.50,
Anglo-bank 155.50, Bankverein 264.—, Union-bank
292.50, Länderbank 233.25, Osztrak-magyar állam-
vasut 362.24, Déli vasut 64,—, Elbevölgyi vasut
260.—, Észak-nyugoti vasut 244.—. Török dohány-
részvény 123.50, Alpesi bánya 198.50, Májusi jára-
dék 101.05, Török sorsjegy 58.40, Német márka
58.98, Német márka ultimóra 58.96 forinton.

Frankfurt, deczember 19. (Zárlat.) 4.2%-os
ezüst-járadék 85.35, 4%-os osztrák aranyjáradék
101.65, 4% magyar aranyjáradék 101.65, magyar
koronajáradék 97.95, osztrák hitelintézeti részvény
304.—, osztrák-magyar bank 775.—, osztrák-
magyar államvasut 305.50, déli vasut 57.25, bécsi
váltóár 169.40, londoni váltóár 204.12, párisi vál-
tóár 80.75, bécsi Bankverein 222.—, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény 134.70, 3%
magyar arany-kölcsön 87.20, Alpesi bányarész-
vény 171.—, 4.2% papirjáradék 85.50. Elbevölgyi
vasut 225.—. Északnyugoti vasut 208.—. Az irány-
zat szilárd.

Frankfurt, deczember 19. (Utótözsde.) Osz-
trák hitelrészvény 303.50, Osztrák-magyar állam-
vasut —.—, Déli vasut 57 7 /8 , Alpesi bánya-
részvény —.—. Bécsi Bankwerein — . — . — Az
irányzat csendes.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati
jelentése 1898. deczember 19-én reggel 7 órakor

AimtaM* .
Selmecsbftnya
N.-Szombat .
Uagyar-Ovác
Ó-Gyalla .
Budapet! . •
Sopron . .
Herény . .
KeszUielf .
Zágráb . .
F i u m a . . .
Cirkvenica.
Pancsova ' .
Temesvár .
Arad . . .
Szegöd . %
Szolnok . .
Eger . . .
Debreczen.
Késmárk .
Ungvár . •
Szatmár . .

Kolozsvár .
Nagy-Siében
Bécs

65.1

64-0 - - 02.2
• • C3«8
• • 04.5
— 02-8

Állomások

Pola .
Leslna
Sarajevo
Torino
Flórencz
Ráma
N&i
Bi
Palermó
Mattá .
ZUricli
Biarritz
Nizza . . .
Páris . . .
Kopenhága
Hainburg .
Ber l in . .' . .
Christiansund
Stockholm. .
Szeht-Pótervái
Moszkva . .
Varsó . . . . .
Kiew
OdesBi'i . • • •
Sulina. . • • •
fezófia
Konstantinápoly

64.9
64.4
67.8
66.9
65.7
65-1
64.3
64-Ö
65*5
64.2
72.4
74.2
00.0
72.2
OC.C
64-7
67.7
44.5
00.0
42-3
39.6
00.0
60-9
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64.7
61.1
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- 0 1 . 8
+ 02-0
- - 03.6
- - 02.8
- - 09.5
- - 13.8
- - l l .C
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- - 04.4
- - 1 2 . 1
- • 00.0
• - 04.4
- - CO.O
- • 02.8
- • Ú8.8
- 02.4
+ CO.O
- 09.9
+ 00.9
+ 00.0
-01.5

oiTo
03.0
07.6I04.I
03.1
07J

A légnyomás eloszlásában csak annyiban van változás,
hogy a magas északon uj depresszió jelent meg, amely ma reggel
Norvégia elött foglal helyet, mig a tegnapi depresszió keletebbre
tolódott eL A maximum ma is nyudot-delnyugotról nyomul a kon-
tinensre.

Az idö Európaszerte tulnyomóan borus és szórványosan
esös ; a depressziók környékén viharos. A hömérséklet északkeleten
alacsony.

"Hazánkban délen és keleten szórványosan iisebb es5k
voltak; az idö ma reggel változó felhözetü és helyenkint széles. A
hömérséklet állandóan magas.

Nyugoti-északnyugoti szelekhel továbbra is enyhe idó vár-
ható, helyenkint (föleg keleten) esövel.

VIZÁLLÁS.
— Deczember 19-én. —
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Pozsony
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Budapest
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A Duna Passautól Mohácsig árad, Gombostól Orsováig
apad. — A Tisza V-Jiaménytól T.-Füredig árad, a többi helyeken
apad; — A Dráva és Száva apadnak, v
* . , ~ - A felsö Tisza, Szamos, Latorcza, Sajó, Hernád, Körösök és
Tág helyenkint zajlanak.

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár

Elörefizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy
postautalványon.

Kiadóhivatal:

ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
az apró hirdetést postautalványon beküldeni s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

LEVELEZÉS.
Szöke baba (fekete kalap, világoskékkel), ki vasár-

nap délutáni zenénél elragadóan édes,
bájos lényével rabjává ejtett és pillantásaimat _ viszo-
nozta, irjon .Rejtett boldogság' czimen a _ Mádéba,
hol láthatnám viszont ismertetö jelképem emlitse Heve-
iében kávéház nevét. "Válaszát" ismerkeáiésimkei eped-
ve várja Szomszéd asztalbeli. 1@61—1

"farsanpak" sürgös levele van.
2438—1

**ek sürgös levele van.

elsö felében mindeiiiesefee megysunk,
elöbb lehetetien. A dolgok olyanok, îhtogy

akkor is sok bajjal fog járni. Na de nem Iiajj, majd
kipótolunk akkor mindent, jó ? Édes válaszod laniielöbb
•várom, igen Fehérke. 7168—1

Sohasem fogom elfelejteni a tegnapi délimtáaL
Egyszer tehát már én is boldog vagyat- De

mért sietett ugy ? '? Mikor irhatok s faava ?'} t lantossá
boldog imádóját. • 71S6—1
MIOT El kellett utaznom, anélkM, hogy látűaltaa
j f i*f* n a t . Fogadja e helyen bucsuzásal
és kézesókomat aranyos kacsóira s még viszcimtláűia-
tom,- a kis ibolyák suttogják rózsás f eleeskéübe,, mit itt
el nem. mondhatok s gondoljon arra, M memsdkáura
visszatérve, sietni fog ujra önt személyesen ftdrözöhii

kézcsók Aesopustól. T158—1

ÁLLÁST KERES.
vaSY szállitási vállalkozásnál egy (ki-
szolgált katona), megbizható ember,

keres. Irásbeli ajánlatokat .Szorgalom"
7Q323

alkalmazást
jeligére kér e lap kiadójába.

g
7Q32—3

^ItftttallffliÁ ajJUUUdlIljdtU f é l

k* m*"" nagyobb irodákban alkalmazva
J T Oit. gyorsirás és gépirásban kitünöen

jártas, megfelelö állást keres. Hajlandó az állást próbára
mgyen is elfoglalni. Czime a kiadóban. 6802—3

ajánlkozik ügyvédi irodába egész vagy
f é l c ^ a kiadóhivatalban.

6478—3

ÁLLÁST KAPHAT.
1ft«t7ftt? havonként 50—100 Mot kereshetnek mellék-
llld&UA foglalkozásként. Ajánlatokat "Világczikk*
jelige alatt a kiadóhivatalba. 7154—4

confectió-üzlet keres J ügyes segédet, ki az
_ eladásban és kirakatrendezésben jártas. Aján-
it a kiadóhivatalba kér .Szorgalmas" jelszó alatt.

6472—4

OKTATÁS.
aj*1 1 1*0 2 1 1 1 5 gymnásiumi vagy

U U I i e p e i l l O n i d K kereskedelmi iskolai tanulóhoz
egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a kiadó-
hivatalban. 6416—5

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
műhelynek, divatszalonnak,

, egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—1.7

a József-körut legnagyobb for
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17

KÜLÖNFÉLE.
tessék

átnézni a Révai-Katalogusf
a hazai irodalom legjelesebb müveinek képes jegyzékét,
melyet ingyen és bérmentve küld Révai Testvérek
Irodalmi Intézet r.-t. könyvkereskedése Budapest, VIII.,
Üllöi-ut 18. 7053—18

rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
féle Pemetefü-czukorkát 1537—18

házivarrónönél! Kitünö szabónö elegáns
ruhákat készit 5 frttól feljebb, vidékre

Czim a kiadóhivatalban. 2423—18
villamos világitással készit 0

jj Budapesti általános villanyfel*
•zerelési vállalat Homburg, Diemmer £ Comp. Klauzál,
utcza 5. sz. 2461—18

Karácsonyi ajándékok""48"1^e10"

Kokfink bemutatott « « i m f i « » megUzfaati"
Mteles köazcnet i rat folytán, ezen negyed- "
sázad öta fnnállórendelölntézetalasBia "I9MT

gébben ajánlható.

TITKOS BETEGSÉGEKET,
[fohártolyusf, bármennyiro MBlio/k im, vaim-
tnlnt mindazon nSI bot/zgxégekof, nefjre&isoJr
s magtalansug egyik IHatuxzóta em böé&mtma-
ségakmt gyógyit ui gyógyaaótf mxmrlat, 'htmtmm

\ alkorfol, gyorsan mm alajrntwanim '

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész- és szülésztudor v. CS. KIR. oszt.-föorvos
Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

II. emelet. Bejárat a lépcsönél.
«a£aRendel naponta délelött 10 árától egész dHuliáa 4

7 órától 8 6ráig.
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel Tilaazaüiaitk ea

szerekröl is gondoskodva. lesz.
MSknak külön wuróti

Ugf futott Kecjelent és a szerzönél r BE. GARAT
megrenáelhetö :

NÉPSZERÜ UTMUTATÓ. ̂ = —
Már & l£-ik kiadásban XEegfelentJi a. e sn i Betegségei és

észszerü gyógykezeléséhez czimü könyv, volt áia2 £tt5ö 'ks-t
csak SO kr. A kán^y jol IJecsoma£oEvaiiear e l iüHi^ 1 &ft t e -

koldése mellett bénnentTO, vagy 9<J far utaasiit megett. _
A könyv tartalma : L Á Z irarszarwfc rrfrása- H. A nemi Sat
Siredese. HE. Az" önfértöiEtetés s az éifeli ntagömilfisetl^
cs5tafcai(Eripper) és iLEgyesaszüköIetek-Y. Aitaj*ÉHS "
A fe&érfblyás. VII. Elgyengült fárfieiö. YEL S®

ivarszervek inegbétegedéséaefc fátÖKyezöie a

Csakis ezt kérje:

"Cognac
Louis de Salignac & Co.

(Három csillag)

Cognacban.

958. sor. B O N 028. szám.

Polgár Sándor
egyet. gyakorlott kötszerész

Budapest, Erzsébet-körut 50. SZ.
kötelpw ezen ntalráiiT bekflldésa mel-

lett minden megrendelönek lWt,
•xaz tizenöt százaléknyi áikedvez-

méayt adni, az eredeti

M - F. Bergueraud fils -m
eeessések Cövsze-

znányaibóL Kimeritö képes
dijmentesen zárt levélben
KiTágatott * az Omágofl

Ifidap'-bóL 669

Gróf Andrássy Géza
parnói uradalmából ' -

Tussa-Ujfalu, u. p. Parnó, Zemplénm.

legfinomabb pergetett virágméz
(valódiságáért kezesség vállaltatik)

5 kgos dobozokban, bérmentve 3. forint 30 kr.

következö áruk adatnak el

vászon-áruházában

Ezelöt t M ost
Egy vég SO röfös rnmburgi vászon . . . . . . . . . 9.50 5.60
Egy vég 50 röfös rumburgi vászon . . . . . . . . . 13.— 9.50
Egy yég 30 röfös kala t lan kanavász . . . . . . . . 7.Ö0 8.75
Egy vég SO töfds ezérna k a n a v á s z 9.50 6.50
Egy vég 30 röfös damasz t grádli . . . . . . . . . . 11.25 6.75
Egy vég SO röfös jóminöségü siffon . 8.25 4.75
Egy vég .30 röfös l egf . 'R . s i f fon. 13.60 6.75
Egy vég 30 röfös legj . czérnavászon durva 7.50 4.75
Egy vég V* széles lepedövászon finom vagy d u r v a . . 11.50 6.50
Egy h a t személyű fehér d a m a s z t ter i ték 4-75 2.50
Egy tuczat finom angol ezérna-zsebkendö . . . . . . 4.50 1.80
Egy tuczat r u m b . zsebkendö szines s z é l ű . . . . . . 8.75 1.80

Jó minöségért a régi Jó hirben fennálló
czég kezeskedik.

a budapesti kölcsönös segélyzöegylet mint szövetkezet
IX. évtársulatába.

Ezen évtársulat 1899. évi január 1-én kezdödik és 1904. deczember hó 31-én végzödik. Bárki tetszés szerinti
számban jegyezhet üzletrészeket. Minden üzletrész után hetenként 1 korona fizetendö. A hat év eltelte után az év-
társulat feloszlik, az összes jövedelem a résztvevök között felosztatik és mindenki készpénzben megkapja a befizetett
tökét a felmerült haszonnal együtt.

Az egyes üzletrészek a mult évben 6%-ot jövedelmezték, miért a tökebefektetésre az intézet igen alkalmas. Az in-
tézetnek tehát két czélja van: egyrészt tagjai között a takarékosságot, elömozditani másrészt a tagoknak könnyen, heti részletek-
ben visszafizethetö olcsó kölcsönt nyujtani.

Elönyei: Kölcsönt más, mint egyleti tag nem kap. Minden üzletrész után 200 korona, illetöleg 300 korona kölcsön
engedélyeztetik. Az adós a kölcsönt visszafizetni nem tartozik, hanem kötelezi magát az intézet, hogy a kölcsönösszeget
az adósnál hagyja azon esetre, ha a heti részleteket és idöközi kamatokat pontosan megűzeti; mely esetben, a 6-ik év vé-
gével ez járulékába betudatik. -

A megszavazott kölcsönböl levonások, a csekély kamaton kivül nem eszközöltetnek, mért az intézet alapszabályai és ügy-
rendje sem biztositéki alapot, sem utánfizetést nem ismernek Az eddig

készpénzben befizetett törzstöke 3 , 0 0 0 . 0 0 0 korona.
A tulnyomólag kisebb kereskedöknek, iparosoknak kiadott kölcsönösszeg 2,800.000 koronát tesz ki. A lefolyt évben felszá-
molt II-ik évtársulat tagjainak befizetett tökéjük és reá esö haszonjutalék fejében 626.890 korona 76 fillér fizet-

tetettik készpénzben. — Az uj évtársulat betéteire már most lehet elöjegyezni.
A január hó 1-eje után belépök kötelesek az elmulasztott heti befizetéseket, késedelmi illetékkel
együtt, egyszerre megfizetni. Felvilágositás nyerhetö és elöjegyzések eszközölhetök az intézet irodai

helyiségében.

Az igazgatóság.
Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII., József-körut 65. szám.



Kedd, deczember 20. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 17. oldal.

SZERELEM NÉLKÜL.
Franczia regény.

Irta: PIERRE DAX.
(27)

A mulató társaságból valami hóditó illat
árad keresztül a drapériákon, megcsapva
Luciennet, aki utálattal forditotta et fejét.
Azokat a hazug pillantásokat, miket az em-
berek váltottak egymással, ideges, sóvár moz-
dulataikat egy nagy tükörböl figyelte meg
Lucienne, mely hiven adott vissza minden
mozzanatot.

Az idö mult. Az urakat és hölgyeket az
élvezettöl, a bortól az érzékek játékától az a
mámor fogta el, mely megbénitja a nyelvet s
tompábbak lettek a hangok, vontatottabb a
beszéd. Ezenközben folyt a pezsgö s nöttön-
nött a mámor.

Hirtelen felkelt Maud, lehuzta ujjairól
drágaköves gyürüit és jó ötlének élöre is ör-
vendve, egy brilliánt és egy smaragdgyürüt egy
fonálra füzött, melyen az ékszereket gyorsan
forgatta. Ez az ötlet uj élénkséget hozott e
mámoros társaságba. Mindnyájan felugráltak,
kinyujtották a kezüket, hogy valamelyik gyü-
rüt gyors röptében elkaphassák. Lamoureyre-
nek, ki a diszhelyen ült Maud mellett, legtöbb
chance-a volt, hogy szerencsés nyerö legyen.
Leselkedve nézte a gyűrűk forgását, az alkal-
mas pillanatot várva, hogy kezével az egyiket
elkapja. Hirtelen felkelt s gyors mozdulattal
elfogta a smaragdot, felkaczagott s ajkaihoz
emelte az ékszert.

— Bravó ! . . . Bravó! . . . kiálták Ca-
sal és Bristol, kik már majdnem eszmélet
nélkül voltak a bor gözétöl.

Amint Lamoureyre sietve felugrott, fel-
döntötte n széket, melyet az inas felemelni
sietett. Azonban Lamoureyre ezt nem vette
észre s le akart ülni, még mielött a szék
helyén lett volna. Maud megijedt s hogy meg-
óvja Lamoureyret a padlón való elterüléstöl,
odanyujtotta neki kezeit.

Mámorosan és azt sem tudva már, hogy
mit cselekszik, Lamoureyre belekapaszkodott
a feléje nyujtott kezekbe, magához vonta
Siami karcsu testét és homlokon csókolta.

A csók czuppanását meghallotta az a
szerencsétlen asszony, ki a drapériák mögött
szenvedte el a pokol minden szenvedését.
Arcza még jobban elsápadt. Egy kézmozdula-

tot akart tenni, melyet azonban nem fejezett
be. Lehorgasztotta a fejét és erötlenül dölt
megrémült társa karjaiba, Steibel nem mert
mozdulni. Luciennet mint egy halálosan meg-
sebesült madárka pihent háborgó keblén, szá-
nalom fogta el a fiatal embert, látva mint
fogynak Lucienne eröi, mint töri meg e bor-
zasztó látvány ezt a szegény teremtést, aki
meghal, mielött ismerte s érezte volna a sze-
relmet . . .

— Egy szobát! . . . egy széket! . . . —
szólt Albert a megrémült szolgának. — Ne
féljen semmit — tette hozzá — nem tart
soká . . .

Halkan nyilt ki a szomszédos szoba aj-
taja és Steibel óvatosan tette egy pamlagra
Lucienne megtört testét, mely semmiféle élet-
jelt nem adott. Friss levegöt bocsátott be, dör-
zsölni kezdte a fiatal asszony erötlenül lelógó
kezeit: mindhiába. A kinos aggodalom nehány
pillanata mulva ugy tünt fel Albertnek, hogy
reszketés fogja el Luciennet. Visszafojtott
lélegzettel hajolt föléje. Nem csalódott. A
szempillák megmozdultak, a fej nyugtalanul
hánykolódott, az ajkak mintha beszédre akar-
nának nyilni, de csakhamar becsukódtak;
még nem volt elég ereje.

— Jobban van ? — suttogta - a fiatal
ember gyengéden.

Lucienne ránézett, végigfutott pillantásá-
val a szobán, a butorzaton és az ajtóra muta-
tott. Vajjon képes-e egy lépést tenni? gon-
dolta Steibel. Lucienne megértette Steibel
gondolatát s lassan emelkedve fel a pamlag-
ról, igy szólt:

— Megkisérlem ! ...
Az akaratnak ez ébredése, e diadalmas

elfojtása a fájdalomnak bámulattal töltötte el
Steibelt; aki elragadtatásában, mint egy gyer-
meket karján, akarta kivinni Luciennet. Azon-
ban a fiatal asszony védekezett s a lépcsöig
elvánszorgott. Itt aztán a liften mentek le.

Steibel keserü szemrehányásokkal illette
magát, hogy Lucienne kivánságát teljesitette.
Nem rombolta-e össze ennek az asszonynak
lelki nyugalmát? Nem ö csepegtette-e lelkébe
a kételyek mérgét ? Lucienne hite, a férfihü-
ségben való hite összeomlott s vajjon nem
fog-e örökre visszacsengni fülébe ez emberek
dévaj kaczagása, nem fog-e mindig szemei
elött lebegni az utálatos kép, melyet az imént

látott ? A szégyenérzet Steibel arczába ker-
gette a vért.

Mindennek daczára gondolatai legmélyén
ott rejtözött egy reménység, mely bevilágitott
a lelkébe : Lucienne már most az övé lesz.

— Térjünk be egy szállodába néhány
perczre — szólt Steibel — majd kipiheni
magát egy kissé.

— Nem . . . kocsiba . . . és haza . . .
válaszolt a szegény asszony.

Összekuporodott a bérkocsi párnáján.
— Istenem ! . . . Istenem ! . . . el va-

gyok veszve — suttogta Lucienne.
A szók megakadtak torkán.
— Bocsássa meg, hogy idekisértem önt!

Rossz szolgálatot tettem önnek. . . Ne hara-
gudjék rám . . . Lucienne, engedje meg, hogy
védelmezöje, tanácsadója legyek, hogy sze-
ressem ! Egyedül áll ezen a világon és tá-
maszra van szüksége ! . . . Oh fogadja el azt,
amit egy hü sziv nyujt önnek . . . Csak azt
mondja meg, hogy nem vagyok közönyös
elötte . . . De hiszen ön szeret, szeret, mert
abban az órában szólitott magához, mikori
mindent elveszettnek hitt . . . Esdve kérem
Lucienne, mondjon valamit.

(Folytatása következik.)
. J |

Most Jelent meg !

A Szeszforgalmi-, Czukor- és
Sörfogyasztási-Adótörvények és

Utasitások
Rendszeres Ismertetése és Magyarázata.

Irta
HOFFMANN M. MIHÁLY

az "Adóügyi Szaklap" szerkesztöje.
Bolti ára füzve 2 frt 50 kr. Diszesen kötve 3 frt.
Ezen 496 oldal terjedelmü, betüsoros utmutatóval el-
látott kézikönyv, amely a fentebb emlitett uj törvénye-.
ken kivül a szesz-, sör-és czukortermelési adótörvényeki
fontosabb részeit is ismerteti,,ugy a pénzügyi- és köz«|
igazgatási tisztviselöknek, valamint mindazoknak, atikj
czukor-, sör- vagy égetett szeszes folyadékok gyártásá-
val, elárusitásával vagy kimérésével foglalkoznak s ezen
uj törvényekben kellöleg tájékozva akarnak lenni, nél-
külözhetetlen. Megrendelhetö:
az "Adóügyi Szaklap" kiadóhivatalánál,

Budapest, VI., Andrássy-ut 6. szám.
A könyv szétküldése a pénz elöleges beküldése
ellenében portómentesen, különben utánvétel

mellett történik.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. deczember 19-én.

Állampapirok.
Aranyjáradék . . . . » - • » •
KocoBaértcka jár. • aáömeot- 4»t-
Koronáért. jár. adómentes 3 W «
1888. évi államv, ar.-k&icsöa^s
16S9. e n . - - - ez&t-kSIcsöa
Vaskapa-töicsi. ar. aáémeot. .
ISID. e i i nyeremény-kölcsön. • .
Magyar regálé-kárt, kotr. . . .
Horr.SiLeTon " »
Magyar fSIátehermeaL fcöfrr. . •
Hors-.-SzIavon. . . . . . - - •
Tiszai és szegedi nyer.-kölcs. .
Araavjáradék, adom. osztr. . .
Koronaértékü járadék osztr. • -
ÁűamsoisiegyeklSS*- évböl » .

1SS0. egész . .
1360. ötöd . .

" 1364. , . .
6eirc Bolgár államv." zálogköies..
Vio Szerbiai nyer .-köles. 103 &.

Budapesti iar .köles . . .

4?[a Temes-bégavöfey vizszab, fc.

Záloglevelek.
* W * Belvárosi tnTraTffip^rrt^T
*Wfc Egyes, budap. IÖT. tafc-
S*i» Kisbirtokosok orsz. fölállit..
«Wüi ugyanaz 0OY2 évre . . •
4P!a Agrarbank szölökötiény. .
4*/i?ie ugyanaz járadékjegT - • •
*W>roMagT. földiük-int-papirban

**«» ttgyaoaz szab. és taiajiar. .
4W{» Magy. helyi ézcL vas-kötr.
* w ugyanaz koronaérték: . . .

«fr cgT- köS. V." lio'ftt YfeszaL
•ft« ugyanat ayer.-kötvénr . .
4*.» nfyacaz osztrák felfiSséiT.
S*»o ngyacaz . . . . . _
&fcP"* 3»I5SV.
4>ftP.'a üaff. tkntátakiö;
« * * ugyanaz közsL kötrl "
4 ^ ugyanaz

ftV;a Pesti hazai &Ttkp£" "Ja
4Siro Bgr. zálogieT. kor. é r t
4»/J?£ Pesti BX. keresk, bank I
•«/• Tisranaz . . . . .
4NH* na- közs. közr.

W73
97 25

üf?s

1C0
!

101

IM

xissiaf. 210 fc»--
m« AiadL polg. tkptár. 40 é n e
9T Eidélrr- jn á

mm» Bo.szav. O , j
Wirt JKagfsziebein á l t takarékp..
fflft gtagysabeni löldhiteBntró,.
3P/« Qeatuk. fiMhitelüt. nrv k-

Elsöbbségek.
4WJT> Adna rn.kir.leaeeAaj.-T.
^Badapestiköma vmsp. r.-t

ii• J.M'IIMIiail'1 •!!• • ! • • • • • • WBB]f» A > - v
4%« Bpest TIQamos Tántá vasat
4flm Bodepestpécsi Tasat. . .
4Tfr Kassz-od. vasai 1889. eafisl
4% ngyanaz 1889. unnj . • .

4P£á> B^rznaz 1S91. arany « . . .
- SK« il^T--tácsoisz. T«S. ILkib.

: ezüst; . - . . . -
ny. vasut I5T4. kib,

. w . eissbbs. köics-

Részvények.

Fiaméi hitelbank
FGráiasi bank-iészv.-társaaás .
Hazai bank rászrénytársaság.
HezmesjBagy.ált. váltóözi. r.-t
Honát-sdaron. oisz. j e l z á l o g . .

átta'ÜTHW V T " " * 1 * " •
ipar- és keresk, bank .
jririloghiMb. . . . . .

mf. hszám-. és peazr.-baak
Oscbák bitelmtézet . . . . . .
Hagf ar kereskedelmi T.-L . . .
^r^-- 'Ykarékp.közp. Jdz.-bja
Qszfaák
Pesti B dxddmi baak

V, Taterékpéaxtflrak.
Bctrárasi fakaiékpéazlár . -
Botfapest £3 . ker. bkaiékpeofi.
Badapest-Eizsébetrár. faknékp.
Bpesti takpzt.e3Otsz.zi *
E Q « H t iMdapesfi Br.

lBBj

ára

50

50

99 SO

331
102

293 50

Magyar általános tfcpénzt&r.. •
Magy. orsz. központi tkpénztar.
Pcsb hazai elsá takarékptár..

c) Biztositó társasások.
Bécsi Biztositó t á r s a s á g . . . .
Bécsi élet- és jár.-bizt. intézet
Elsö magyar ál t bizt." társasás.
Fonciére pesti biztositó intézet
Lloyd magyar viszontbiztositó t
Magyar jég és viszontbiztositó r.-t
Kemr. baleset- mnnkásbizt. T.-U
Pannonia viszontbizt, intézet

d) Malmok.
Concordia gönnalom r.-t. . . .
Elsö budapesti' gözmalom r.-t.
Erzsebet gözmalom társaság. .
Luiza gözmalom részv.-tárEáság
Pesti faengennalom-társasáf . .
Pesti molnár és sütök g&zm. r.-t.
Pesti Yictoria-gözmaloin.,. . .

e) Bányák é s téglagyárak.
Bndapest-szt-löráiczi téglagyár
Egyesalt tégia-és czement^-, r.-t.
Északin, egyes, köszénb, és ipv.
Felsömagy: bánya és kohó r.-t.
István téglagyár részv.-társáság
Kassa-soiBodi ko9tb.r.-t.id, elis.
Köbányai göztéglasyár-táisalat.
Koszénbánya-és téglagyár r.-t..
Magyar asphalt részr.-tátsaság
Magyar ált. köszénbánya-r.-t. .
Magy arkeramiai gyár részv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t..
Ujlaki téglagyár és mészégetö r-t
/)Vasmfivak é s gépgyárak.

Elsö magy. gazdasági gépgyár.
.Danubius" m. hajó-es gépgy.r.-t
Ganz és t. vasönt és.gépgyár.
.Nicholson* gépgyár;. . . . . .
Bimamatány-salgót. vasmü r.-t.
Schlick-féle vason Lésjgépgy. r.-t.
Weitxer J. gép-ésvasgongy. r.-t.

0 ) KnlSnf é le vállalatok
.Athenaeum* irod. és nyomd, r.-t
Franklin-társulat . . . . . . .
Kosmos-mfiinlézet. . . .". . .
.Pallas* irod. és-nyomdai r.-t
Pesti könyvnyomda részr .-társ.
Általános vaggonkölcs.; társulat
Budapesti, ált. villamossági társ.
Elsö magyar betodniödo r . - t .

pénz fi áiu

321
810
B27S

215
270

Ü3283
87
87
57

132 —
8 S 0 I -

700!
2 8 0 . -
1B2-*
6 0 5 -
238
145

2 1 0

132
102
76
22 -

730 -
3 5 8 -
219,—

97~
155|—
610
237""

160
96

J223C
107

283 —
218 50
260(~

375
261
70

1 7 0 -
ia» —
636 j -
11ti:50
145!-

323
815

220
280

3250
1C0
09
59

135
875

310 —
-J05 —
292
185
615
240
14a

220
87

134
lOt
79
23

735
357
220

98
158
811
239

165
97

I2E0
110
283
219
261

50

59

Elsö magy;, gyapjum. é3 bizt. r.-t,
Elsö magyar részvényserfözöde
Elsö magyar sertéshizlaló r.-t. .
Elsö magy. szállitási v á l l . . . .
Elsö magyar, szálloda r.-t . . . .
Elsö pesti spodium és csonti, g.7*
Fiumei rizsb. és rizskem. gyát.
Gschwindt-ióle szeszgyár . . .-
Köbányai király serrözö . . . •
Köbányai polgári serfözö r.-t-.
Magy. czukonparr.-t. B. elöjogos
Magyar fém- és lámpHáru-gyár
Magyar villamossági r.-t. . . .
Nemzetközi villamossági társ . .
Nemzetközi waggonkölcs. r.-t •

h) H S z l e k e d é a l v á l l a l a t o k .
Adr iám kir. teng. haj. r.-t . . .
Budapesti alagut-társulat. . .
Budapesti közuti v a s p á l y a . . .
Ugyanaz élv. jegy. . . . . . .'•.
Budapesti villamos városi vasut
Bpest-ujpest-r.-palotai villam, v.
Elsö cs. JE. szab. dunagözh. társ.
Kassa-oderbergi v a s u t . . . , , .
Mágyar-gácsországi v a s u t . . .
Magyar nyugoti v a s u t . . . . .
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli -vasut . . . . . . . . . .
Osztrák-magyar államvasut. •

Sorsjegyek.
Bazilika-sorsj.' osztr, felülbély..
Bccsvárosinyor.-kölcs. 1S74. évi
Budavárosi sorsj. osztr* ielülb.
Jó-sziv égy. sorsj. osztr, felillb.
Magy. vör.-kor. sorsj. o. feliilb.
Olaszvör.-ker. sorsj. osztr, flttlb.
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy.
Osztrák, hitelintézeti sorsjegy.
P á l O y - s o r s j e g y . . . . . . . . .

.. Pénznemek.
Arany. . . .

. 20 frankos vagy 8 frtos.
" 20 márkás

Kém. bir. v. egyénért bankj. 100 OL
Franczia bankjegy (100 frank) .
Váltók árfolyama (látra)

2'/iP/o London 10 font s ter l . . ' .
4°/0 Kémet bankpiaczok 100 m . .
ö°/0 Olasz bankpiaczok 100 l i ra .
2 % Páris 100 irank . . . . .
40/oSvájczibankpiaczokX0O frank
ó»/*°/o Szentpétervár 100 m b . .

pinz ára

420
1310
270
140
235
135

1550
465
45
85 50

154
133
136
318
600

219

371
268
255

8C
445
183
213!
213

95!
65

352

430
|1320

280
130
240
140

1600
475
47
93

SC

6 SO

Ili
19

;so
i 6 0

18
78

59 . , .47 65

120

127

59 9f

154
136 51
132
307
610

220

372
268
2E0

32
450
1&»
214
214

97
66

353

7
176

64 95
4 20

11
11
20

205 50
(

5 57
S87

1 1 "
59 20
47 85

4i?
47=0

128
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SZINHÁZAK.
Budapest, 1898. kedd, deczember 20-án.

NEMZETI SZINHÁZ.
Évi bérlet 22.5. Havi bérlet 19.

A nagy Galeotto.
Dráma.-if^v. IrtaJase Echegaray.
SpacToleredetiböI ford. Patthy K.

Személyek:
DÖE Julian
Theodóra neja
Don Severo
Donna Mercedes
Pepito
Emésztö
fiuscfa.
Szolja Ernestonü
Szolga Juliánnál

Szacsvay
Herresi 31.
Gyenes
Lemivavná
Horváth.
Mtháivfi
Náday
Abonyi
Kárczier

Kezdete 7 órakor

MAGY. KIR. OPERAHÁZ
ÉW tériét 2I5. Havi bérlet 13.

Arden Énok.
Opera 1 felvonásban. Szövegét
•Tennyson nyomán irta Gross
Karoly. Forditotta Radó Antal.
Zenéiét szerzö Raim^nn Rntioif.

Személyek:
Arden taak. Takáts
Bay Kiss B.
Annié M. Rotter G.
Mirjam Válent V.
M&éá Payer M.
Minnfe • MajthényiB.

Utána:

A piros czipö.
Táaczlegenda 4 képben BegeX-töL
-.; _ Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

Bibliás asszony.
Operette 3 felvonásban, 4 kép-
ben. Szövegét irta Antony Mars
és Maurice Hennequin. Fordi-
totta Heltai Jenö. Zenéjét szer-

zette Victor Roser.
Személyek:

Ef. Emö .Németh
t&ateHeraniÉ Szirmai
Beangency herczeg Solymosi
Eontbichet Lubinszky
•irénifr grdf Kovács
Celesün, karmester Tollagi
Öreg herlö Ujvári
JoLvet Várnai
Pontgfbaiid Horváth.
A polgármester Horváth
Gnatelierault Edith Küry Klara
Sarali Poulson Gazsi M.
Thea, tánczosnö Z. Bárdi
Elarécfealné M. Csatái

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

848. számu. SiS-fizáni.

Durand és Durand.
B o M z a i & felTQná=EicEar — M a :
O r d a n a e a o s é s TaEafiragne. Fer-

dflBtta: Körtiiy P É K

Szméivelk:

Irnia
Páqnerstfe
Limise
Gaiisse

Durand FeniyTOsi
Javanom Hegedös
BariiaEter Szsmémsi
Gtarret Siagyasi
Tüéagare, _ <Syöz5

Ysrsánrji
HainisziÜiry
^n»i'm'Hiir

jSüdilkácsy
Kassai

EJnilk " YáonicEL
Kezdete % és fél ézaksz.

MAGYAR SZINHÁZ,

B. A. L. E. K.
(Cabinet Pcpcrifn.J

Operette 3, felvunásbim- Máik H.
Bajmond é s ff*. Enmam. ZeEÉJéS
szerzette Hemré- FandL. Bátor i

Vükiioir é s SlaJtaá W Ü I

PipaiEm
Merlin jani
Banűnei, festö
Vefeer

SziEágjü
iSiIfei
BalasI

Leo', festöinSveniáfe ©dirj Z.
Cölomie Laáswslky
Zeaafáe Yjjáidi
Célme Bulikéi Mia
Anita " SfnmEfli Bir
Egy mr Ecdis BSa.
Coiina ITaaiga
Lél£a< fH#$Hsr»

Kezdete %T örakac

KISFALUDY SZINHÁZ.

A Becskiék árvája.
Ereáett énekes oépszÉmaifi 3 leir.
Irtát VMÖS JeoS és Hegyi Jenö.

Kezdete 7 önatec.

TÉLI KIÁLLITÁS
az Országos Magyar Képzömüvészeti Társulat

városligeti Mücsarnokában
1898. deczember l-töl 1899. január 15-ig.

Nyitva reggel 9-töl délután 4-ig.
Csütörtökön este 6—11-ig villanyvilágitás me l le t t sétahangverseny

Buffet.
—»^^= Belépti dij egy korona.
Vasárnap déli 1 órától délután 4 óráig ingyen.

Képes tárgymutató ára 30 kr.

Szinházi müsorok.

ReiztH

Szerda

Csütörtök

Péntek Az aranyember

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Crampton
mester

Az agglegények

Az ember
tragédiája

• ür. Operaház

Parasztbecsület
Baja.zz.0

Carmen

Vljnhbiz

A tekenösbéka

Családi örömök

A házi tücsök A tekenösbéka

Mozgó
fényképek

Aeneas papa

Az édes

Lumpáczius

Baba

Az unatkozó
király

Falu rossza

Kanyar Szlnhü

A gésák

B. A. L. E. K.

Arany-
lakodalom

B. A. L. E. E,

Vár Sziobáz

Rejtett
boldogság

fafá
ütjectiQ.) Igen tartás fogtanxfe..—j
űlesztetnek, melyek a szájpadlást

Fogorvos dr.
teszik

825

Budapest, Kossuth Lajos-u. 4. Dreher-palota.
[ Vasár- és ünnepnapokon délután 4—5-ig. i

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl

Kanitz Ferencz és Tsa
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 11.

Csak fiatal embereket
érdekelhet tudni, hogy

a parisi dr. Boiton Injektio Oriental
már nehány napi használat után elmulasztja még a legidültebb
és legelhanyagoltabb bajokat, is. — fölösleges tfehát Oopaiva-
balzsammai kiséxleteeni, mert ezek csak a gyomrot rontják

de a bajt nem gyógyitják meg.

Föraktár: Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest
V., Széchenyi-tér és Nagykorona-utcza sarkán,

hol üvegenkint 1 frtért kapható.

Karácsonyi ajándéknak legalkalmasabb a
Legszebb mesekönyvek és ifjusági iratok. Diszes kötésekben.

Andersen meséi. 4-edrétfi d i s z k i a d á s . . . . . . . . 2 . —
— S-aiiéiffi kiadás. Kötve . . . . . . * . . . . . 1.50
BámM J. Majuar L. Blazásai . . . . . . . . . . . 8 . —
Barfms E. X gyéajántvölgy. Diszkötés . 1.20
Bec&stem L. Egyszer volt, hol nem volt • . . . . - 1.40
BeumdorffP. Az ezeregyéj regéi. Kötve. 8-adrétU kiadás 1.80
— 4-€dréia diszkiadás . . . . . ' 2:40
Beuiass B. Gyermekei: öröme. Elbeszélések . . . • . 1.50
BtameU. Kis lord. Kötve 2.50
— Sárika története 1.50
Cbristisa V. Kalamlms Kristóf . . . . . . . . . . 1.—
Daudet A. Egy hajó története. Kötve . . . . . . i . 1.50
Don Qoix&ie a Mriss maachai lovag élete é s kalandjai .• 1.40
JSztmms száz meséje. 4 szinnyomatu képpel . . . .' . —.60
Gaál M. A z ntalsó lantos •. —.60
Gézein. Egy valéái h5s . . 1 . 2 0
Gerazido A. A z emberiség jóltevöi. Kötve « • . • . . 2,50
wy-^vuL'^fr^sfTB^ j m P ^ t e r a h i r v i v ö . . . . . . . . . . 1 . 2 0

iGmHUver csodálatos utazása a liliputi törpék közt és az
Adások Qiszágáltan . . . . . . . . . . . . ' . 1.50

Griisaxm A. Osrejgék a görög é s római öskorból . . . . 2.40
Grimm testvérek". Gyennekmésék. Diszkiadás . • . , 2.40
HáoSr V. Bsgék . 2.40
JZCF Vilmos. Ötven mese versekben . . ... . % . . ."2 .40
Hoffmauw Jt-erencx elbeszélései az ifjuság számára. -

•MiEáegvik t—i képpel ellátva. Kötve 1—1 kötet . . —.50
1. Szmgsűtsw. és restség. — 2. Mindenki saját szeren-' , .

ce kovása. — 3. A bün rabja. — 4. Hála és:. :. -
riás. — 5. Samuka. — 6. A jó fiu. — 7. A
szsDen. — 8. Dlötörö és e^érkirály. — 9. Hol- \

.£Tdifb a veszély, ott legközelebb a segély. —
léi Cztssáaiv Ferkó. — l l . Az erény jutalma. — 12.
Az asasyköes-3. - 13. Mózsi. — 14. Tell Vihnos

" lötiéiielte.~— 15. Szegény ember szándékai- boldog' -" -
fec-n isjqa. — 16. Kövesd a jót és nincs mit tárta- ;
nsd semmitöl. — IT. A madárkéreskedö.

HoBmaiiiM Ferencz.7K»s mesekönyv. . . * » * « •
HeeMaiaoer I. Elbeszélések a magyar történetböl. »
— Máda Terézia és a magyarok. . . . . . . » . .
— Y. László. Keresztes vitézek . « . . . . . . . i-•-.
— Eüzséfcet. Történeti b e s z é l y . . . . . . • . . • .
— JSxs^sar kiralyek é s hösök csarnoka. -. . • » : á | i

Jókai Mór meséskönyve • •
Legszebb regegynitemény. . . . " . • • - .
Ludwig Julia. V i r á g o k a z u t f é l e n . O t e l b e s z é l é s . . . .
Mayne-Beid. V i l m o s a h a j ó s i n a s .
- - Á s k a l p v a d á s z o k . . . . . . . . . . . . . . . • . •
— A T u z t ö l d . . . , . . .
— A fiatal u t a z ó k •
Mikszáth K. A k é t k o l d u s d i á k
— T a v a s z i r ü g y e k .
— A k i s primás- . . . . . . . . . . . . . . . • . . . .
— M a g y a r o r s z á g l o v é g v á r a i . . . . . . . . . • • • • • .
Münchhausen báro, a h i r e s f ü l l e n t ö k a l a n d j a i
— c s o d á l a t o s k a l a n d j a i , c s i n j a i , b i n j a i , c s e l e i é s b o h ó c z -

' s á g a i . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • • • • •
Pajeken Fr. A r o k k a n t h a g y a t é k a . . . . ' • • • ' • . • «
.r— M e s s z e n y u g a t o n . É s z a k - é s D é l - A m e r i k á b ó l . . • •
—• B r o w n A n d r e w , a v ö r ö s k é m . . . . . • . . « • > .
— J u n , a h u r o k v e t ö k a l a n d j a i i g . . .
Robin Hood. A k é t t e s t v é r . . • . . . — . . . . . . .
•Robinson a z i f j a b b i k . . . . . . . . . . . . . . . . .
gcJianz Frida. T i z e n k é t e l b e s z é l é s . . . .
— J ö l e á n y k á k n a k » . . . .
Schmidt Kristóf..A h u s v é t i t o j á s o k é s ö t m á s e l o e s z é l é a
— - T a n n e n b u r g i R ó z a é s n é g y m á s e l b e s z é l é s . . . . . . .
— E l b e s z é l é s e i a z i f j u s á g s z á m á r a . . . . . . • . • . .

'—- A k a r á c s o n y e s t é s ö t i n a s e l b e s z é l é s . . . *
— é s m á s o k . S z á z ö t v e n r ö v i d e l b e s z é l é s a z i f j u s á g s z á -

m á r a . .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Schumann Berta. A n a g y m a m a m e s é i
P. Szathmáry Károly. Gróf T e l e k i B l a n k a é l e t e . . . .
— M a g y a r P a n t h e o n . •. i . . . . . . ' . . . . . . . . .
— R o s s z a s s z o n y v á r a t v e é z t
—' V i t é z H o l u b á r V e n c z e l l o v a g . . . . . . . . . . . .
Tissandier G. A t u d o m á n y v é r t a n u i • .
— A m u n k a b a j n o k a i
Twain Mark. K o l d u s é s k irá ly f i . . . . . . . . . . . .
— T a m á s urfi k a l a n d j a i V . . . / . . . . . . . . . . . .
- n - H u c k l e b e r r y F i n n k a l a n d j a i . . . . . . . . . . . . .
. Ukermann Aladár báro. B u k s i u r a m é l e t r a j z a . V a d á -

v s z a t i e l b e s z é l é s . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ORSZÁGOS HIRLAP kiadóhivatalához, Budapest,
József-körut 65. küldendök, hol még a beérkezés napján intéztetnek

, .
—••60

1.20
IM
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1-20
2/-* 2 . -

Az idei karácsonyi
Ezer és ezer meglepö ujdonságokat tartalmaz, amelyek itt fel nem sorolhatók, az árak olcsóbbak, mint bárhol, mert a czég azt a közkedvelt rendszert folytatja, hogy

minden egyes darabon a gyári szabott ár feltünöen látható.

Alvó szemü
Párisi babák

ctm. ZF 33 39 4*

v— Leo a.— xso
chn..4S 52 51

3-— 4 — 5-—

Franczia babák
ctm. 33) 35 42

Tj-axTÖdobox,

—5O L—L.5O
59 5t a

2.—
ctm. 65

2-5©
T6

4.— 3^— S-5O

Börtestü babák

Remek ajándék!

fejjel —-7S-, 1.—
i-.5o, a.—, a^o, 3.—
*.— S Crttól 1O I5rös

Beszélö
babák.

i s czipird LQ0,

$agr fcnoa| plüsch v.
_so/ éiszeEetib 3.5O.

5.—, baiSI festett
lapofe 4-5O- 5-—
^ ^ ~ 7-—8.5O.

5.—,
3-— és

LSO,

*SZ£3 2-
— , « •

•- 3.—3.5O-

feáél 1.5O,
>vr JSSESCÜ-vagy esoi.t-

i e c s i é l s zoBiáacozva
k t b

kavekkel kiiakoti
_ I-SÖ.

issei afiaiiék, a.— és 2-5O.

ieljesaa
és 3-—. Z^cttiikalScün- béren

parisi bronz kési tfikrSk
irocoeo-kövekkel kirakva, drb ja

Leo és 3.2©
n d a s x t s U disxóra, pontosan baf. 6 pohár é s1 aidmfágft6r-
Iszafeályozva, valódiaranybronz-P3!6^! fTOnyöru meplepetés.
böl vagy ö-ezBstböl 6.6O

kiaerikai ébresztö és Órá,
poniosan szabályozva 2.—.

Txöasxiali naptár, báma, fin.
1 iö:böl. pontosan járó órával,
támérö. jegyzö-tábla és űónnal
5.—. Selyemplüsoliböl 4.—.

némtentatartólc 1.60 és250
* nagyobb 3.5O, 4.— és &.—.

Saiwarkésslet fémböl 2.6O és
3.60, diszesebb 4 , 5 ei 6.—

Tfakete
*" csészfcsésze és 1

feávm-késalet 12
kanna tálczán) lábon bronz-1
' " drbja.

avantiarcr képtartót) unom
llöi dxbja U 50, 2 és 3 frt

-v. szivar-asztalkák
és 6.~ frt.DüEáay-v.cziva

3.—. 4—. S.—
JISIEES és Bacon) L—iino-E>r teljes bronz iró-garnitara
1 ük ljjl 3 " J

SJU, mMm§k*em frt,

j
majoüka aljjal 3.—-.

e r
mmgyvbb a #•

J
élmxkermtbmn

Pálinkás - készlet, Chat
pagne-hüWalaku, gyönyöi .

jegeczüvegböl, nickelrfoglalat-
6 á « * iihuágft6

2 frt 6f> kr.

flólikésefc tiOéműL I j ö ,
L teknScz 1.6O, gyöÉgyhát 2.—.

oh-zaeskö 1^-, 1.6O és ezfist

nlflseh faU dlazek iángyállal) Villa 13 frtit,
* 130. Plüsch oszlopkik porcz. kásái 7 frt 6 0 kr.
angyalkával —:6O, nagyobb 1.—.

f ^ f t virag-
«» fesbnénynfel. 75cmi magas,
3 bainbuszlábon L6Ö, finomabb
3.—, nagyobb 3.60; ugyanilyen
Ahnn hnmz-tnűnkakósarak Á RA

MáJoUkartortatálak. nikkel-
«« keretű, két füllel, 80 cfe
1.3O, 3S cm. 1.6O, 86 cm. 2.—

p tros alma-alakn csemece-kés-
v állvány, 6 remek késsel, nagy-
jern meglepetés.

Chinaezüst
10 évi jótállással:
nyertyatartók 6, O és 7 frt

.. Chinaezüst oznkor-
tartoká.Sp 3 . ^ , 4 . -r és 6 frt
ChinaézBst s f i t é k b

QPU kutya, va/ódi bör-
rel vonva —75, baba f&J-
fol 1.—,Lóvoraonyok mo-
cttanJkóvai IISO, Z.— Ú9
8 ft L i r i i

toká.Sp 3.
ChinaézBst sfit
2.60,3, 4.— és 6.

r és 6 fr
kosarab

China-
ezfist gyűmölostálak 4, 6,,7
egész 20 frtig.- Chinaeiüst evo-
észköök tnczatjá, kés 13 frt

aáál 13 frt kávés

rik
el

kávés-készéét leg-
elegánsabb UvitelU goldin pi-

colo kanállal, finom - selyemtok,
ban, 2 személyre 2.6Ó, 3 sze.
mélyre 3.—, 4 személyié 4.—'
ff személyre B.—

3 frt.- Laierno
t-BO, 2.-I, S.-j

magica
4é-^. 1Ol.BU. X.—j &•--* •*•—, TU

frtig. Képss koczka Já-
ték I.- és I.BO Zenélö
hlckoldeboz 1i->. Féni-
kocsl • óraművel —tBOk
Tivoli társasjáték 1i—,
I.SO, 2. és 3 frt. Hinta-lovak utánxott börröl
éröé és szép, 3.—, 4.—

öBemege- és B.— biztonsági • hyo-
2*1—, 12 drb 3.6Ö- röggel BO kr. drágább.

Valódi börröl S.— és
1OI—. frti Volocilpéd,1 . ti Volocilnéd,
aummlkorokon iriacha-
nlkávat 1—, 1.SO em 2.SO
?Illárd, posztóval I.SO

s 2BÚi ólomkatonák

Valódi párisi oiokor- és ék-
mxüiB-taTIAk- remei amiar«?!tartóL,

esttnénynyél, különféla nagyságu
1 ftt,_L6Oj 2.— és 3. — frt*.

ftr,- oiom*
, -7Br 1.—é I.BSt és

«•— Dobos kocsi 1,7O
és 2.BO. tuomxotl szinü
börlabdaalaku tintafar
tó - BO éS 70 FérfUgar-
**ltura,4 fésU smlysmdo-
bozban 1.—, kolovel2.~

*%ntbmnaaTmmr^-kóaskM$^Yldiklme^n^éeékBzigoiu ellenörzés alatt kUldeük, m«|
a frt, mmmMUIO érnie tortát* . BtmtteU tapM • pénz •érmentvé kOldetnek. -»•
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Csak 14 frt 75 kr.
4 köbméter (1 öl)

selejtes kemény tüzi-fa
(vendéglök, kávéházak, hentesek, kisebb háztartások részére)

továbbá jobb minöségü

cser vagy bükkfa 16 frt 75 kr.
4 köbméter (1 öl) * ^ " * H l • « HU
felapritva, házhoz szállitva, pinczébe hordva.

£ustig és TsaTüzifa-raktár: Felsö-rakpart 2/3.
Városi iroda: Erzsébet-tér 16.

Telefon : 29—69.

5170. sz.

Árverési
hirdetmény.

A földmivelésügyi m. ker. HSÉoiiSzter mr 5 nagy-
,méltóságának" folyó évi deczember hö 2-án SOM ÎOLfl-
a. sz. alatt kelt rendelete folytam a IjeizOTai és dor-
gosi erdögondnokságok 1899—1908. évi 2278-91 fc. hold
kiterjedéssel biró vágásaiban az 1899. én január Ii6
l-töl bezárólag 1908. deczemiier t ó régéig terjedö idö-
szakon belül azaz tiz (10) év alatt kücaszmilandö 14918-36
m3 haszonfa, 272768 ürm3 basáfcfá, TÖS86 fen? do-
rongfa, 83876 kétfogatu szelkér gaMa és rSzseSának
tövön való eladása érdekében 22ETi8 frt 51 £r"-kflkfc
áltási árral, továbbá az ezen fa-üzlettel kapcsolatos s
attól el nem különithetö lalasinczi mészkFifcéEqunak,
mészégetési jognak, a meglevö mészkemeiiczéfeinifik és
épületeknek az 1899. évi májas l-töl 1909. éri április
hó 30-áig azaz tiz (10) évi idöszakra terjedö feértaVtam
alatti baszonbérbeadása iránt egy fi)) évi 4719 forint
haszonbérnek mint kikiáltási araiak alkalmazásával
Lippán, a ni. kir. föerdöhivatalnál 1S3S. évi deczember
hó 30-án délelött 10 órakor záit'irásbeli ajáralatok tár-
gyalásával egybekötött nyilvános szóbeli _árverés fog
tartatni.

Határozottan kijelentetik, hogy az irásbeli aján-
latok nemcsak a föerdöhivatalnál, hsutexa. a. földmive-
lésügyi miniszteriumban és pedig a segédMv&tali fö-
igazgatónál az árverésre kitüzött nap délelötti 10 öi£-
jáig benynithatók.

Bánatpénz a faértéknek és haszonliémei l Q ^ o s
összege, vagyis 22850 forint.

Az árverési és szerzödési feltételek a nagpaélió-
ságu földmivelésügyi m. kir. miniszteziezn erdészeti fö-
osztályánál, az alulirott m. kir. foenfóMrotahiál, vala-
rnint a dorgosi és berzovai m. kir. egdögendnoksagnil
a hivatalos órák alatt megtekinthetök. SzabáEfialaiuil
felszerelt, valamint elkésve vagy táviratilag • benyujtott
ajánlatok és utóajánlatok nem fogadtatnak d és az
ajánlatok választása és elfogadása felett a földmivelés-
ügyi HL kir. miniszter ur ö nagyméitösága tetszése
szerint határoz.

Lippa, 1898. deczember 6. • - . . . . _

Magy. kir
(ütánnyomat nem dijaztatik)

fi legujabb és legott telátatoy!

Tisztelt gazdasszonyok!
Már több éTe Kséiáétezeni a kwé

köles közben megfogni ami végre egrleffffa]
perezenies pörköiögéj? següségérel skerfiit és is m
niegteSdntésére felMvom a. tisztelt vevöJtoiönség 1
raéfc, méh- gép feiisználitatQBága által az iáüs fargaltm-
ban leró összes káTépörkölegépeket ftóSiraarja és a.
legföbb kávés szolgáltatja fix, mellnek wfatsau MMawaf~
Juról és nagw onfórSi jót áltat. _

Mivel a Iegolcsölibsöl a Iegázágxbbt3né%pSrk5-
!ök. igy a IegszexéitTebb és legfcégresefrS aiés^^yára.-
kozáson felfii Tajrot képes friefpgiti^Li^, Ee.^gttdefesetet
B«nr helvbe mint vidékre póntcsaa teQesülek és kárét
pörkölni v& kereske<i5-cmIQIkáT§s- ás reagJaosaMtl is
elfogadok.

Ho*y mennyirg knmolrexen ansrtelt i««pfcüaaa-
ség jaTára irinynlö nnntkisságain,Miunjltj* mz.is.'kagf
az alatt a röTid id» álaft, iniöta facsalwcba fawUiti^
igen nagy forgalmat érten el és ö r «naa«Beap -Inasét
pörkölhetek. Kávéárat a. iSretksiSIc r T

l kOö k£l3o!ecés TerfiEék OspecÖBliöJ* (wnrra, . j ira,
cnba) . . . . . . . . . - - - - * - - * 2 i »
l iálö kölönleiesség cn&a és ceyba . . . . . . & i S ö
* » elsörendü pörkölt karé . . . - - . . . . - _ * 2.BÖ
1 , ffiásodrendá pffrköit káté . . . . - ^m ta IJO

KIv&natpjt mög nrnr taJkMw&t MmgSewmtSkm
Teljes tiszfefettei

Jánossy M. O.
iSsz6rker3sk.2iés6 és ULwipdkBHfs

Budapest, IX. keu üüMi tGa 32. sz.

Vicékre való csomsqalist saját átasaanttt .

Budapesti és bécsi katonakórházak-
ban, valamint számos katona-ezredek-
nél nyert bö tapasztalat folytán ezen
orvostudor legmelegebben ajánlható.
Számtalan köszönetnyilvánitások és elisme-

rések bel- és külföldi betegei részéröl.

Titkos betegségeket,
a legeQiaavagoitabb hugycsöfolyásokat, bujakóros

sebeket, syphilist, ax önfertöztetés ntóbajait.

Elgyengült férfieröt
ez orrcs-TÜág által legajabban olyannyira felkarolt és

hatásában páratlan sikéra

Elektromassage
által magömlést, nöknél fenérfolyast, befecsken-
dezés nélkül, bármely nöi bajokat, a legmakacsabb bör-
betegségeket, valamint ifjukori bünök következtében
beállott ideg- és ennek utökövetkezmenyekép létrejött
batgrerincz-bajt gyógyit 10 éri czivil és 15 evi katona-
errosi tapasztalat után a legujabb gyógymód szerint

alaposan és biztos sikerrel

Dr. KAJDACSY
v. cs. és kir. ezredorvos.Lakik: Budapesten, Váczi-körut 4 . sz. I. em.

B e j á r a t a lépcsönél.
Rendel: Délelött 3-tSl 4 óráié, este 7 órától 8 óráig.
Köknek ugy mint férfiaknak külön be- és kijárat. Külön
váróterem. Levelekre azonnal dijtalanul válaszoltatik,

gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Nem nagy krach!
Inaméin solid alappal azon helyzetben vagyunk, hogy az
alant felsorolt Britannia ezüst-készletet, mely 58 darab-
ból áll, 6 frt 6O kr. hallatlan olcsó ár mellett adhatjuk,

6 db. legfin. bxitáimiaiasztalkéB vaL angol pengével
6 db. amer. brttanniai ezüst villa egy darabból,
6 db amer. faritánnisd ezüst evökanál,

J12 db amer. británniai ezüst kávéskanál,
1 db amer. británniai ezfist levesmérö-kanal,
5 db pompás gyertyatartó,
1 db amer. británniai ezüst tejmörö-kanál,
6 db angol bxitinniai táloxa, alsótáloza,
1 db amer. británniai ezüst tojástartó,
1 db teaszűrö, *
1 db. legfin. británniai ozokorszoró,
3 db legfin. gyümdloakés porczellán-fogöval,
3 db legfin. gy űinSlesvUla porszellán-iogóval,
6 db. Viktória taloza

66 db összesen csak 6 frt 60 kr.
Azon helyzetben vagyunk, hogy a fenö 56 tárgya-

8 frt BO krnyl csekély árért adhatjuk. A británniai
ezüst egy terjesen fehér fém, mely ezQstszinét 25 éven
át megtaitja, amiért jótállónk. Legjobb bizonyiték, hogy
e hirdetés tol/ea valóság, a következö

Nyilvános nyilatkozatot
állitjuk ki :

Ha ezen brrL-ezüsi-garnitara meg nem felelne, afizatett
j tószeget ™i""<™ akadálv nélkül visszafizeMfik. Kinek tehát
ezekböl szüksége van valamire, igyekezzek megszerezni a

"gamirccrát, amely különösen i l i

lakodalmi és ünnepi ajándéknak.
n mxSUod&k, vondéglSk és Jobb héZ'
imriámokbanm Kapható csak a

m. tazntóházegylet szállitdja stb. Fennáll 30 ért.

Bécs, II/2 Praterstrasse 16.
Szétköldés a vidékre utánvéttel, vagy az

, összeg elöleges beküldése mellett.

gy
erö levelek.

tmfotmaüm) éUmn páratlan sikare gyögynatáénl Itoly-
tán legmelegebben ajánljnk

Dr. Mitzger Tivadar
hirneves

hydro-elektrotherapiai
rendelö-intézetét

VI. ker., Teréz-körut 44. sz., I. em.
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono-

rárium teljes gyógyulás után fizethetö
Rendelés délelött 8—1-ig, délután 2—8-ig.

huzásra érvényes ujságirók sorsjegye!
ára csak

Fönyeremény

100.
korona ért.

5 nyeremény a 2 0 . 0 0 0 kor. stb. stb.

Elsö huzás

visszavonhatatlanul
már jövö hó 4-én.

Megrendeléseket pontosan teljesit:

A Budapesti Ujságirók Egyesületének
sorsjáték kezelösége

IV., Kossuth Lajos-utcza I. sz.

SZÁNTÓ és TÁRSA
A m. kir. szab. osztálysorsjáték föelárusitója
Budapest, Deák Ferencz-utcza 19. sz.

WOHL IGNÁCZ
A m. kir. szab. osztálysorsjáték föelárusitója

Budapest, V., Ferencz József-tér 13. sz.
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-KIÁLLITÁST
rendeztünk a karácsonyi és ujévi idényre

mindennemü asztalos- és kárpitozott butorokból, melyek igen czélszerü ajándékul
szolgálnak. Ennek következtében az árakat jóval lejebb szállitottuk ezen idö tartamára.

Menyasszonyi kelengyéknél kedvezö árengedmény.

I Számos látogatást kér

Patyi Kálmán és Tivadar
Kossuth Lajos-utcza 11., földszint és I. emelet.

PÉNZKÖLCSÖN
sorsjegyekre és értékpapirokra majdnem a teljes ár-

folyamig.
Zálogban levö sorsjegyek általam kiváltatnak és azokra
nagyabb és oloeóbb elöleget adok, vagy átveszem a sors-
jegyüket a napi áron — mint a hirlapokban jegyezve — és a
tutajdonos ugyanazon sorsjegyeket visszaveheti tölem apró

részletfizetés mellett.

Ifj. SCHÖN ÁRMIN bankháza.
(Alapittatott 1884-ben.)

Budapest, Erzsébet-körut 48. sz . alatt.
(A Royal nagyszállodával szemben.) 1469

Vidéki megbizásokra különös gond fordittatik.

Mit vegyünk karácsonyra?
& fényesen berende-
zett föraktárunknak

karácsonyi
kiállitásra

feli ivjak a L közönség
figyelmét. Az ezer cs ezer
fé e szebbnét-Fzebb ze-
nélö disztárgyak kü ül
a helyszűke "miatt csak
a következöket emlit-

jük fei u. m.:

nök számára:
Zenélö varrökészlet,
p.useh-doijozban 6 frt

50 kr, 8, 10, 12 és
15.— frt árban és fel-
jebb. Bnnbonierek zené-
vel S, 10, 12. 14 frttól
feljebb, továbbá zenélö
ékszertartó 6.—, 10.—,
12.—, 14.—, 16.— frt

és feljebb.

Urak részere :
zenélö dohánykészlet
1 4 _ T 16—, 18—, 20—,
22—, 25— frt s feljebb.
Zenélö dohányszek-
rény tölgyfából, szi-
Tarvágóval 14 frt—,
zongora-alakban 15 frt.
zeMif dohányzóasztal
finom ibolyaszinü fé-
myezettei, finoman résv.
nagyon szép kivitelben
22 irt. Zéaéié szivartem-
ptaB, zeiefeisérei •ellett szi-
mrtat kiül. 14— frt
IrfWszletzeiéiel 10,14—,
16—, is—, 20—. 24 frt
s feljebb, zeaélS eévjegy-

nickelböl, finom
A fentStóázoItsiiSilkeliiSItezült kivitelben 10 Ért. __
karácsonyfa - álhránttr üssef élyes OytacmeeuSL r. azéra:
zenekisdretméiIailfassiE-állemlieia Zenélö dob, áiszeslá-
forgatjaafeaiácaotsjMtés a szent állitása 2 irt. 75 kr.
ünnep féaT^ masyii>aim enmelL Ára zenélö Isintorna 3

- - — * • - • - "frt 50 sfeljebb,
I HTOM A forgat-
nató hangszer melyen

Phönix, Manopan, Ariosa, i ' ^ : r ; : J r ^
korlátlan szambán el
lenét játszani minden
zeneismeret nélkül. Ára
10 frt Sa^yobb alaku
12 frt A * kótalapok
drbja (érezbol) 40 kr.

Ariston,

zenélö-albumok Sonora. Herophon

kaphatók
és TESTVÉRE cs. és kir. udv. szállitók

gyönyörü kivitelben 7,
8.—, 10.—, 12.—, 14.—,
16.—, 18 frt s feljebb.

STERNBERG

Budapest, VII. ker., Kerepesi-ut 36. Zongoratermek : Kossuth
Lajos-utcza 22. (Károly-körut sarkán.) Zenepalota.

Eipcs árjegyzék : a) hamtoirikáröl h)\ .meciianffcai ZEBMB nBSrafasü és renpUB áisztáigrakral, c) az
összes egyéb hangszerekröl, mirrt hegeáO&r fttrotáiT esimbabmokr eziteráb, barmonntmok.
Zongorákról stb. ingyen, és iérmenhre kSISeS:- ^ÉrirgyséJfe toérésmH kérfüit megnevezni, hogg

mfféleftonffi^n-röltiriib"" - - - - - - -

k nagyar kir. vallás- ét kSzoKtatisDgyi raiolszternek 6390. számu rendelete folytán állami ellenérzés alatt állfi:

Katonai elökészitö -iskola
Budapesten. V. ker., Nagykorona-utcza 13. sz.

—•==== Igazgató FISSINGER százados. = = = = _ —
(Alapittatott 1868-ban.) (Eddig 32O3 hallgatója.)
1BQB.Január 2-dlkun kozd&dlk a B havi olökészitö-tanfolyam az egyévos

önkéntoségl képasltö-vlzsgálatr a.
Prospektus és fölvilágositás ingyen. — Beiratás naponként d. n. 4—6 óráig:

(A. L közönség sziveskedjék ezen 80 év óta fönnálló, jónak bizonyult intézet czimét az ujabb próba-
vállalkozások czimétöl — saját .érdekében, — jól megkülönböztetni.)

Legalkalmasabb és legelmésebb

i a
gyermekeknek és a serdülö ifjuságnak.

Minden elözetes gyakorlat, minden
elözetes ismeret nélkül tud irni
mindenki az általam feltalált, tör-

vényileg védett

"Noris"
irógéppel. A "Noris" irógépben
benne vannak a nagy és kis abc
összes betüi, valamint az iráshoz •

szükséges számjegyek,
, . " ! ? ( ) >/o f
ugy ezzel mindent meg lehet irni.
A .Noris* irógép oly elmésen van konstruálva, hogy daczája kis terje-
delmének — hossza 26, szélessége 13 em. összehajtott állapotban — valamint
tnesés ölcsó árának, kis ügyesség mellett oly irást produkál, melyet egy
nagy irodai irógép irásától megkülönböztetni nem lehet, A teljes Irógép
festékkel, ecsettel, használati utasitással együtt csak 4 frt 50 krba, mondd,
négy forint ötven krajezárba kerül, a pénz elözetes beküldése esetén ;
utánvétel mellett 30 krral több. Megrendelések intézendök a következö czimre:

Wien, I., Wallfischgasse 4/O.H. (im Durchhaus).

Alapittatott 1884-ben. Alapittatott 1884-0011.

C. é s
Budapest, V., Dorottya-utcza 12.

Papir-, bör-, és bronzáru-raktár, üzleti könyvgyár ajánl legolcsóbb árak mellett

czélszerü és olcsó karácsonyi
uj alakok, uj szinekben és uj diszitésekkel, modern irányban 1 forinttól 4 forintig.

igen diszes kiállitásokban 100—300 drb tartalommal 2—15 frtig.

Képes levelezölap-albumok,irómappák,emlékkönyvek a modern irányban
Karácsonyi és ujévi kártyák, naptárak, zsebirónok, festékszekrények, játékok stb. nagy választék-

ban, olcsó árakon.

A valódi amerikai Waterman-féle ,Ideál' tölthetö aranytollak egyedüli raktára,
Legkitünöbb Cutler-féle Legczélszerübbnek bizonyult

Amerikai iróasztalok. Hammond-irógépek.
egyedüli föraktára.

Árjegyzékek s vidéki megrendelések azonnal küldetnek.

Földbirtokosok
figyelmébe.
Az Országos

"Jelzálog Bizto-
sitási Iroda"
Budapest,

VIL, Erzsébet-körut 15.
által olcsó jo lz i loghi te l
nyerirtö, esetleg életbiz-
o s i e 8sa l kapcsolatosan is,
ugy, hogy a kölcsön csak
addig képez tartozást, mig a
kölcsönvevö él vagyis a bir-
tok tehermentesen száll át
az örökösökre. Bövebb fel-

világositás és prospektus
ingyen.

Idös és fiatal
embereknek

ajánlatos tenulságuli
dr. Mülleregészs. to-\
n&csos uj bövitett
kiadásban megjelenti

müve a
megzavart ideg-
és nemi-szerve-

zetröl
és ennek radik&lis\
gyógyitásáról. Bér-
mentes küldés 60
krért bélyegekben.

Curt JRöber, £raun*\
schweig.


